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כמה	שגיאות	בטקסט	המקורי	תוקנו.	התיקונים	מסומנים	ע"י	קו	תחתי	בצבע	אדום.	כאשר	מצביעים	עם
הסמן	על	טקסט	מתוקן,	מופיעה	אינפורמציה	נוספת	לגבי	התיקון	שנעשה.	למשל:	טקסט	מתוקן.
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א.
—וארעב. זא 	 יתבשי 	 םש ,	 דחוימה 	 המתוח 	 תא 	 שיא 	 לכ 	 לע 	 העיבטמה 	 הארונה 	 הירקה 	 איה ,	 הינאַיטסירכב

אני	שכבתי	בעליתי,	ואשמע	ממעל	לי	את	קול	השעון	אשר	השמיע	את	השעה	הששית.	הבקר	כמעט	כבר	האיר

[עמ'	3]
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למדי,	ושאון-מרוצה	קם	על	המעלות.	מתחת,	על	יד	הדלת,	במקום	שהיו	מדובקים	עלי	עתונים	ישנים,	הכרתי	ברור
. ןסְֶלֹוא 	 ןאַיִּבפַ 	 הפואה 	 תיבב 	 םחל 	 תריכמ 	 רבד 	 לע 	 הבר 	 העדומו 	 דיקפה 	 לש 	 ודי 	 בתכ 	 םתוח 	 תא

אך	פקחתי	את	עיני,	ואחל,	כדרכי	מאז,	לחשוב	אדות	הענינים	הנעימים	המחכים	לי	היום.	בזמן	האחרון	נעשה	מצבי
םיבצע - שולח 	 שיאל 	 יתכפהנ ;	 הולמַה 	 אוה ”,	 דוד 	ה„ ידיל 	 ורבע ,	 ויחא 	 ירחא 	 שיא ,	 יצפח 	 לכ ,	 ישוכר 	 לכ :	 השק 	 תצק

םינפ 	 החלצהה 	 יל 	 תוארהב ,	 םיתעל .	 ישאר - ןוהמת 	 ללגב ,	 םויה 	 לכ 	 יתטמב 	 בכשל 	 םימַעפ 	 יתייה 	 סונא 	 רבכו ,	 הלקנ 	 לע 	 זגרתמו
[א]	במחיר	פיליטון. תונֹורק 	 שמחכ 	 קושה - ןמ - ןותע 	 הזיא 	 תכרעמב 	 רכתשהל 	 ילרוגב 	 הלע ,	 תוקחוש

הבקר	אור;	כבר	יכלתי	לקרא	ברור	את	המודעה	על	יד	הדלת	וגם	להכיר	את	האותיות	הדקות	והמטושטשות	של
, ףוסבל ;	 בר 	 ןמז 	 וילע 	 יניע 	 בסה 	 הזה 	 רבדה ”.	 ןימימ 	 רעשב ,	 ןסרדנאַ 	 המלעה 	 תיבב 	 םיתמל 	 דב - יכירכת :	„ תבותכה

כאשר	קמתי	ולבשתי	את	בגדי,	השמיע	השעון	מתחת	את	השעה	השמינית.

אחר	כך	פתחתי	את	החלון,	ואשקיף	על	פני	הרחוב	ואראה	חבל	שעליו	מדי-בד,	וכר	נרחב;	הרחק,	אצל	בית	חרשת
; דמחנ 	 םוי 	 התאָ 	 יכ 	 היה 	 רכנ .	 םימשה 	 ינפב 	 בר 	 ןמז 	 לכתסאו ,	 ןולחה 	 ןדֶאֶ 	 לע 	 יעורזאב 	 יתנעשנ .	 רפא 	 םילעופה 	 ורבצ ,	 לזרבה

. הימים	היו	ימי	הבציר,	העת	הנעימה	והקרירה,	שבה	כל	היקום	פושט	צורה	ולובש	צורה—עֵוֹגו

השאון,	אשר	נשמע	מתחת,	משכני	אל	הרחוב;	חדרי	הריק	עם	קרשי	רצפתו,	אשר	התנודדו	על	כל	צעד,	דמה
לארון-מת:	אין	מנעול	לדלת,	אין	תנור;	בלילה	בלילה	לא	הסירותי	את	פוזמקאותי,	כי	לא	היו	מתיבשות	עד	הבקר.

[ב]	האדומה;	על	הנדנדה	הזאת	אהבתי	להזות	מדי	ערב	בערב הדָנדִנה הדבר	האחד	אשר	מצא	חן	בעיני	הוא—
ולהגות	בענינים	שונים...	יחד	עם	כל	פרץ-הרוח	ודפיקת	הדלתות	ביציע	התחתון	נשמעו	בחדר	קולות-אנחה,	ובעלי

העתונים	שאצל	הדלת	נגלה	בקיע	חדש.

קמתי,	ואחפש	בצרור	אשר	תחת	מטתי,—אולי	יש	שם	איזה	דבר-מאכל;	אין	כל.	אחרי	כן	נגשתי	שנית	אל	החלון.

—אל	אלהים	הוא	היודע—אמרתי	אני	בלבי—,	אם	יעלה	בידי	למצא	איזה	ענין	לעסוק	בו.	תשובות	של	שלילה,
הבטחות	למחצה,	דחיות	בקש	ודחיות	סתם,	תקוות	חדשות	נכזבות	ונסיונות	חדשים	שאחריהם	אין	ואפס,—כל	אלה
הבורעה 	 תא 	 תתל 	 יתלכי 	 אל 	 םגו ,	 דעומה 	 יתרחא 	 םלוא ,	 תונחב 	 רבזג 	 תרשמִ 	 יתשקב 	 ןורחאה 	 ןמזב .	 יחור - ץמֹא 	 תא 	 ואכד 	 רבכ

הדרושה,	חמשים	קרונות.	בכל	מקום	מתיצב	איזה	שטן	על	דרכי.

, וניזָח 	 תא 	 טילבנו ,	 ונבל 	 תא 	 ונצמאִ ;	 שיא 	 םישמחכ ,	 אובמה - רדחב 	 ונדמע 	 ונחנא .	 תורֵעבה 	 יבַכמ 	 אבצב 	 אובל 	 יתייה 	 ןוכנ 	 םג 	 טעמכ
למען	הראות	כבני	חיל.	הפקיד	עבר	בתוכנו,	ויבחר	את	אלה	אשר	יצלחו	למלאכה,	וימשש	את	ידיהם,	ויציע	לפניהם
יתאב .	 יניע 	 לע 	 םיפַקשמ 	 אשונ 	 ינאש 	 ינפמ ,	 חלצא 	 אל 	 יכ 	 רמאיו ,	 ושארב 	 עיניו ,	 ינפ 	 לע 	 ףלח 	 אוה ;	 תונוש 	 תולאשמ 	 תולאש

	כלהב-סכין—אולם	גם	הפעם	חלף	הפקיד	על	פני,	ורק דח 	 טבמַ 	 ןנוכאו ,	 יניע 	 תובג 	 תא 	 רידקאו ,	 םיפקשמ 	 ילב ,	 תינש
הצטחק:	הוא	הכירני.—הדבר	היותר	גרוע	היה	זה,	כי	בגדי	החלו	לקבל	צורה	פחותה,	באופן	שלא	יכלתי	עוד	לבקש

לי	„מעמד”	בתור	איש-צעיר	הגון.

מה	מאד	התמיד	הריש	לשוב	אלי	כפעם	בפעם!	סוף	סוף	נשארתי	מחוסר-כל:	אין	גם	מסרק,	אין	אף	ספר	לקרא
בשעת	תוגה!	במשך	כל	ימי	הקיץ	התנודדתי	בשדות-הקברות	או	בפרדס-העירוני,	ששם	כתבתי	מאמרים	לעתונים,

עמוד	אחרי	עמוד,	על	אדות	ענינים	שונים	איש	מאחיו	תכלית	שנוי,	מחשבות	מוזרות,	הזיות	ודמיונות	של	מוחי
המבולבל;	מפני	היאוש	הפניתי	לבי	אל	הרעיונות	היותר	גרועים,	אשר	הרביתי	לטפל	בהם,	למען	לא	יקבלום	אחרי	כן

לדפוס.	אחרי	גמרי	מאמר	אחד,	פניתי	אל	משנהו,	באמרי	תמיד	אל	לבי:	בזמן	מן	הזמנים	יעלה	בידי!	ואמנם,
כשעלה	בידי	הייתי	משתכר	כחמש	קרונות	ליום.

—למען	תת	למכנסי	צורה	יותר	שחורה	והגונה.	אחרי	עשותי	זאת יכרב 	 לע 	 םימ 	 הזאַו ,	 רויכה 	 לא 	 יתשגנ ,	 ןולחה 	 לעמ 	 יתרס
שמתי	בצלחתי,	כדרכי,	ניר	ועט-עופרת,	ואצא.	בהחבא	ירדתי	בלאט	מעל	המעלות,	לבלי	תראני	גברת	הבית;	מועד

שכר	דירתי	הגיע	עוד	לפני	ימים	אחדים,	ובידי	לא	היה	כסף	לשלם	לה.

הגיעה	השעה	התשיעית.	רעש	אופנים	וקולות	מלא	את	האויר	באיזו	מנגינת-בקר	ממושכה,	אשר	התפרצו	לתוכה
יתללפ 	 אל .	 ילע 	 הבוט 	 רתוי 	 יחור 	 יהתו ,	 ףכת 	 ינתחמש 	 תאזה 	 תינלוקה 	 היבוברעה .	 םיבכרַה 	 יטוש 	 קשמו 	 הכילה - ןואש

אשנל 	 יתייה 	 לוכיו ,	 קנעכ 	 אירב 	 יננה !	 הזכ 	 רשא 	 לויטל 	 קקזנ 	 ינא 	 דאמ .	 ליטַ 	 ןעמל 	 חלה 	 רקבה 	 ריוא 	 לא 	 יתאצי 	 יכ ,	 ללכ
על	כתפי	עגלה	מלאה.

רוח	נעים	ושקט	החל	לפעם	קרבי;	רגש	של	שלוה	עליזה	מלאני.	החלותי	להתבונן	בפני	העוברים;	קראתי	את
המודעות	אשר	על	הקירות;	עיני	נפגשו	במבט,	אשר	השלך	עלי	מבעד	חלון	המרכבה,	שחלפה	במהירות	על	פני;

ואהי	נפעל	מכל	מקרה	ומכל	ענין	קל-ערך,	אשר	נפגשו	ואשר	נעלמו	מעיני	על	דרכי.

, ליגרכ 	 אלש 	 ררועתאו ,	 ותלשממ 	 ילע 	 ךפש 	 ריהבה 	 רקבה 	 לש 	 םשורה 	 םלוא !	 הזכ 	 רשא 	 דמחנ 	 םויב 	 לכאל 	 המ 	 היה 	 ּול
רשאכ 	 יהיו ;	 םירהצה 	 תחוראל 	 מיקינקַנ 	 רכמתו ,	 לס 	 הדיבו ,	 השא 	 הדמע 	 רשב 	 לש 	 תונח 	 ינפל .	 ימצעל 	 יתררוש 	 החמש ומתוך	
—כי	מאד	חלשו לעוגמ 	 םשור 	 ילע 	 ושע 	 תאזה 	 השאה 	 ינפ .	 המּודק 	 החא 	 ןש 	 קר 	 התיה 	 הל .	 ילע 	 טיבתו ,	 הדי 	 לע 	 יתרבע

עצבי	בזמן	האחרון;	שן	ארוכה	וצהובה	בלטה	מתוך	עור-השנים	כאצבע	צרידה,	וכמו	נרגשו	במבטה	נקניקים	שמנים.
רשא 	 ןועשה :	 הלעמל 	 טיבאו ;	 הקרֵזמַהמ 	 םימ 	 יתיתש 	 קושה 	 ךרד 	 ירבעב .	 שפנ - לעג 	 שיגראו ,	 ןובאָתה 	 ינממ 	 דבא 	 ףכת

על	המגדל	השמיע	את	השעה	העשירית.

הלכתי	לתעות	הלאה	ברחובות.	עמדתי	בקרן-זוית	אחת	מבלי	כל	צורך,	ואסב	אל	מבוי[ג],	גם	כן	בלי	כל	הכרח.
הננע 	 םושו ,	 ףוקשו 	 ךז 	 היה 	 ריואה ;	 םירשאֻמה 	 םישנאה 	 ךותב 	 רשאֻמ 	 שיאכ 	 ךלהתהלו 	 הזה 	 זלעה 	 רקבב 	 זלע 	 תויהל 	 יתצמאתה

קלה	לא	העיבה	את	נשמתי.

ךיא ,	 יתעמש 	 ינא .	 ופוג 	 לכב 	 למע 	 ותכל 	 ידמו ,	 רורצ 	 היה 	 תחאה 	 ודיב .	 םיעגר 	 הרשע 	 הז ,	 ןקז 	 הזיא 	 וכרי 	 לע 	 עלצ 	 יַנפל
נאנק	מרוב	התאמצות;	ועל	לבי	עלה,	כי	אפשר	היה	לי	לשאת	את	צרורו—אך	לא	נסיתי	להשיגנו.

.—לאן	הוא	ממהר	כל	כך	ללכת?	על	דעתי	לא	עלה הצורמב 	 רובעיו ,	 םולשל 	 ינכרביו ,	 ילּואפַּ 	 סנהַ 	 יתא 	 שגפנ ”	 לובג 	ה„ לע
כלל	לבקש	מאתו	קרונה	בתור	הלואה;	ואני	נכון	להחזיר	לו	בעתיד	היותר	קרוב	את	השמיכה	אשר	השאיל	לי.	כמובן,
אם	אך	ידמו	חיי	כמה	שיהיה	לחיי	בן-אדם,	לא	אובה	להיות	אסיר-תודה	לשום	איש	בגלל	שמיכה	או	כיוצא	בזה.	אולי
עוד	היום	אכתוב	מאמר	על	דבר	„הפשעים	בעתיד”	או	אדות	„חופש	הרצון”,	או	איזה	דבר	מעין	אלה,	דבר	חשוב,

לכל	הפחות	במחיר	עשר	קרונות...	ומדי	הגותי	במאמר	חשתי	לפתע	פתאם	שאיפה	להחל	בו	ולערכו,	מבלי
התמהמה;	חשבתי	לשים	פעמי	אל	הפרדס	אשר	על	יד	הארמון,	למצא	שם	ספסל	ראוי	לדבר,	ולבלי	עזוב	אותו	טרם

יהיה	נגמר	כל	המאמר	כלו.

אך	לנגד	עיני,	ברחוב,	הוסיף	לצלוע	על	ירכו	נכה-הרגלים	הזקן.	וירגיזני	מראה	הכיעור	הזה,	אשר	רחף	מול	עיני.
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נדמה	לי,	כי	אין	קץ	לנדודיו;	הוא	אחז	אותה	הדרך	שהלכתי	בה	אני,	באופן	שצריך	היה	להיות	מול	עיני	כל	עת	לכתי.
תא 	 ובג 	 לע 	 לישפה 	 ךכ 	 רחאו ,	 ינא 	 זחֹא 	 ךרדה 	 הזיא 	 תעד 	 ןעמל ,	 םיכרד 	 תשרפ 	 לכ 	 לע 	 תכלמ 	 דמע 	 הנָּוַכְב 	 יכ ,	 יל 	 המדנ 	 יתמגעל

צרורו	ויוסיף	ללכת	בכל	מאמצי	כחו,	כמו	למען	הקדימני.	בעל	המום	הזה	החל	להביאני	לידי	התמרמרות;	הרגשתי,
כי	מצב-רוחי	הטוב	נגוז	לאט	לאט,	כי	את	פני	הבקר	הצח	והטהור	העיבו	צללים,	אשר	נקהלו	מכל	עברים.	הוא	דמה
לשרץ	גדול	בעל	דמות	מכוערה,	אשר	השתרע	לרוחב	כל	צלע	הרחוב.	ויהי	בהגיעי	עד	קצה	הרחוב,	לא	יכלתי	עוד

[ד],	למען	תת	לו	היכלת	לעבור	הלאה.	אולם	כעבור	רגעים	אחדים, םינסָחמַה 	 דחא 	 ןולח 	 לצא 	 יתדמע ;	 הזה 	 יונעה 	 תא 	 אשנ
אחרי	אשר	שמתי	פעמי	קדימה,—הלך	עוד	הפעם	בעל	המום	לפני.	וארדוף	אחריו,	מבלי	חשוב	הרבה,	ואשיגהו

. ויפתכ 	 לע 	 ךאַו ,	 דאמ 	 דע 	 תוסג 	 תועיספ 	 עברא ,	 שלשב

. ויחא 	 לומ 	 שיא 	 וניניע 	 וננוכ 	 ונחנא .	 תכלמ 	 ףכֵּת 	 דמע 	 אוה

—תן	נא	לי	כסף	לקנות	חלב!—אמר	לאחרונה,	וישח	את	ראשו	הצדה.

כן;	כעת	הכל	טוב	ויפה!—מששתי	בכיסי	ואמר:

—לקנות	חלב,	כן.	המ..!	ימים	רעים	הימים	האלה,	ואני	איני	יודע,	מדת	מחסורך	מה	היא.

,—ענה	הלז.—אין	לי	אף	פרוטה	אחת,	וכל	עבודה	לא	יכלתי	למצא	עד	היום. יפ 	 לא 	 לכֹא 	 לכ 	 אב 	 אל 	 לומתא 	 םוימ —

—האם	בעל-מלאכה	אתה?

—כן,	חרש	מחטים.

—מה?

—חרש	מחטים;	ואולם	גם	לתפור	נעלים	אני	יודע.

. םידחא 	 םיריאֵ ,	 ףסכ 	 ךל 	 איבאו ,	 עגר 	 הפ 	 הכח —זה	הוא	ענין	אחר—אמרתי.—

אל 	 דוע 	 איהה 	 תעה 	 דע 	 יכ 	 ףא ;	 ינשה 	 עיציב 	 יל 	 עודי 	 הולמַ 	 ןכשמ 	 םוקמ 	 לא ,	 הדֶרֶטסיליפ 	 ךרדב 	 האלה 	 יתכלה 	 הבר 	 תוריהמב
בקרתיו	מעולם.	בעברי	דרך	השער	פשטתי	מהר	את	מקטרני[ה]	ואגללהו	ואקחהו	תחת	זרועי;	אחרי	כן	עליתי	על

המעלות,	ואמשוך	בפעמון	דלת	בית-המלוה.	אמרתי	שלום,	ואשליך	את	המקטורן	על	הספסל.

—קרונה	וחצי—אמר	המלוה.

—טוב	הדבר,—עניתי.—לולא	העיק	לי	המקטורן	מתחת	לזרועותי,	כי	עתה,	כמובן,	לא	נתתיהו!

הוא	מסר	לידי	את	הכסף	ואת	הפתקא,	ואמהר	לשוב	על	עקבי.	זה	העסק	עם	המקטורן—אכן	רעיון	נפלא	הוא!	בידי
ישאר	די	כסף	לארוחה	שמנה,	ולעת	ערב	יגמר	המאמר	על	דבר	„הפשעים	בעתיד”.	החילותי	תכף	להביט	על	החיים

בעינים	יותר	בהירות,	ומיד	מהרתי	להפטר	מבעל	המום.

—אנא,	קח	נא!—אמרתי.—מאד	ישמח	לבי,	כי	פנית	אלי.

הוא	לקח	את	הכסף,	ויביט	עלי	בעינים	בוחנות.—מה	זה	הוא	לוטש	עיניו	כל	כך?	לי	נדמה,	כי	הוא	מסתכל	בברכי,
ועוז-פניו	הרגיזני.	אולי	זה	הבליעל	משוה	בנפשו,	כי	אני	באמת	עני	ואביון,	כמו	שמוכיחה	חזותי?	האם	כבר	כמעט

לא	גמרתי	לכתוב	מאמר	במחיר	עשר	קרונות?	מה	לי	לדאג	דאגת	העתיד,	אם	הרוח	ממרום	מפעמני	ומתגעש	בקרבי
כל	כך?	מה	למי	שיהיה	ולשאלה	הזאת,	אם	מוציא	אני	מכיסי	כסף	לבטלה,	או	לא?—נלאיתי	נשא	את	מבטו	של

: רמֹאו 	 יפתכב 	 יתכשמ .	 ותאמ 	 ידרפה 	 ינפל 	 ןגוהכ 	 ולומג 	 ול 	 בישהל 	 יבלב 	 רומגאו ,	 הזה 	 שיאה

—שמע	נא,	חביבי,	הנך	נוהג	מנהג	מגונה:	להביט	על	ברכי	אותם	האנשים	שמושיטים	לך	שקל.

הוא	נגע	בערפו	בקיר,	ויפער	פיו.	במוח	העני	התרוצצה	מחשבה;	הוא	החליט	בדעתו,	כי	אני	לועג	לו,	ויושט	לי	את
המטבע	בחזרה.

רקעתי	ברגלי,	ובחרפות	צויתי	עליו	לעזוב	את	הכסף	אצלו.	כי	האמנם	הוא	חושב,	כי	לחנם	טרחתי	כל	כך?	אולי	אני
ףכמ 	 רשי 	 שיא 	 ינפל 	 דמוע 	 אוה 	 יכ ,	 תעדל 	 וילע ;	 םינשונה 	 יתובוח 	 תא 	 בטיה 	 רכוז 	 ינא ;	 תאזה 	 הנורקה 	 תא 	 ול 	 ביַח 	 ימצעב

רגל	ועד	ראש.	באחת,	הכסף	לו	הוא...	אין	כדאי	להודות!	לי	בעצמי	גרם	הדבר	עונג.	שלום.

לע 	 דומעאו ,	 הדרֶטסיליפ 	 ךרדב 	 האלה 	 תינש 	 יתכלה —! טקשל 	 לכוא 	 התעו ,	 םילגרה - הכנ 	 ינַעממ 	 יתלצנ 	 ףוס 	 ףוס ,	 יכרדל 	 ךלאו
יד	חנות-מכלת.	בחלון	ראיתי	מיני	מאכל,	ואחליט	לקנות	לי	דבר	מה,	צידה	לדרך.

—נתח	גבינה	ולחמנית	צרפתית!—אמרתי,	ואשליך	את	חצי	הקרונה	שלי	על	השלחן.

—גבינה	ולחמנית	במחיר	כל	הכסף?	שאלה	המשרתת	בצחוק,	מבלי	הבט	עלי.

,—עניתי. םיריאֵה 	 םישמח 	 לכ 	 ריחמב ,	 —ןכ

לא 	 רהה 	 ךרדב 	 ץורל 	 יתרהמ 	 ישפנ 	 תעד 	 ילבמו ,	 רשבה 	 תאירבו 	 הנקזה 	 תתרשמל ”	 םולש 	„ רמֹאו ,	 יתשרד 	 רשא 	 תא 	 יתלבק
הפרדס	שעל	יד	הארמון;	ושם	מצאתי	לי	ספסל	מן	היותר	בודדים,	ואחל	להתעסק	בתאוה	רבה	באכילה.	מה	טוב	היה

; רבגתה 	 יבל 	 ץמֹא .	 לודג 	 יכב 	 ירחא 	 האבה 	 העֵבשה 	 החונמה 	 התוא 	 ינתפקת 	 טאל 	 טאלו ;	 ןובאתב 	 ךכ 	 לכ 	 יתלכא 	 אל 	 רבכ 	 הז !	 רבדה
ועל	דעתי	עלה,	כי	אין	כדאי	לכתוב	אדות	רעיון	פשוט	ומובן	לכל	כ„הפשעים	בעתיד”,	אשר	אותם	יוכל	לדעת	כל	איש

המכיר	אף	במעט	מן	המעט	את	ההיסטוריה;	מצאתי	את	עצמי	מסוגל	לאיזה	ענין	יותר	גדול,	ואגמור	בדעתי	לכתב
םימזיפוסה 	 ןמ 	 הזיא 	 לאַל 	 םישל 	 ינפל 	 הז 	 אוה 	 רשכמ 	 הרקמ ,	 ןבומכ ”.	 תיפוסוליפה 	 הרכהה 	„ רבד 	 לע 	 םיקלח 	 השלשב 	 רובח

תא 	 יתאצמ 	 אל ,	 הכאלמה 	 לא 	 תשגל 	 יבשחב ,	 רינה 	 תא 	 יתחלצמ 	 יתאצוה 	 רשאכ 	 םלוא ...	 טנקַ 	 ףוסולפה 	 לש
עט-העופרת;	הוא	נשאר	אצל	המלוה,	במקטרני.

אוצר 	 ץוראו 	 לספסה 	 לעמ 	 הציפקב 	 יתמק ,	 תודחא 	 תופרח 	 יתבבד !	 היפ 	 לע 	 הרעקה 	 הכפהנ 	 םעפה 	 דוע ,	 םיהלא 	 לאֵ
ושוב	לאורך	המשעול.	בכל	השלך	הס;	הרחק,	על	יד	מעון	הקיץ	של	המלך,	הוליכו	שתי	אומנות	עגלות-ילדים,
ומלבדן	לא	נראתה	כל	נפש	חיה.	לא	ידעתי	נפשי,	וארוץ	כמשתולל,	רצוא	ושוב,	לפני	ספסלי.	הכל	חלף	כאבק

. םיריאֵ 	 הרשע 	 וריחמש 	 תרפוע 	 טע 	 דבא 	 רשא ,	 הזכ 	 הלקִנ 	 הרקמ 	 ידיב 	 תמוה 	 םיקלחה 	 תשלש 	 לעב 	 רובחה !	 חרופ

םרט ,	 רמאמה 	 תכירעל 	 יאנפ 	 ידֵ 	 יל 	 היהי 	 דוע ,	 ןפוא 	 לכב ?	 תרפועה 	 טע 	 תא 	 יל 	 ריזחהל 	 שקבאו 	 הדרטסיליפל 	 תינש 	 ךלאה
—מי	יודע! ללכה 	 תבוט 	 ילוא !	 דאמ 	 םיבר 	 םינינע 	 םייולת ”	 תיפוסולפה 	 הרכהה 	„ תודא 	 הזה 	 רובחב .	 סדרפה 	 תא 	 םיליטַמה 	 ואלמי

הז 	 לע ;	 טנקַב 	 עוגנל 	 אלש ,	 יתטלחה 	 יתעדב 	 יבשיתה 	 ירחא אולי	אתמך	בזה	תמיכה	רוחנית	בידי	אנשים	צעירים.—

[עמ'	8]
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אפשר	לי	לפסוח,	אם	רק	אעבור	בשתיקה	על	השאלה	של	הזמן	והמקום;	בכל	זאת	לא	אסכים	לדעות	רנן,	הכומר
רשא ,	 תרבגה 	 לש 	 זעונה 	 טבמה ,	 הרכש 	 םלֻׁש 	 אלש 	 הרידה ;	 תורוש 	 ךכו 	 ךכ 	 לעב 	 רמאמ 	 בותכל ,	 אוה 	 ןינעה 	 רקע ...	 ןַנרֶ 	 ןקזה
פגשתי	בבקר	על	המעלות,—אלה	ענו	את	נפשי	כל	היום,	ויתיצבו	לפני	ברגעים	היותר	עליזים,	מבלי	אשר	ידעתי	מאין

באו.	מהרתי	לעזוב	את	הפרדס	ואחיש	פעמי	אל	המלוה,	למען	קחת	את	עט	העופרת	שלי.

הל ;	 ירחאל 	 טיבאו ,	 ילֻורַׁשב 	 ןהמ 	 תחאב 	 יתעגפ 	 ןהינפ 	 לע 	 ירבע 	 ידמו .	 תוכלוה 	 םישנ 	 יתש 	 יתיאר 	 ןומראה 	 רה 	 לעמ 	 יתדרב
—אולי	הודות	למלה,	אשר יתעדי 	 אל ?	 עודמ ;	 ראתל 	 ןיאש 	 ןפואב 	 ףיתו 	 המדא 	 םאתפ 	 עתפל .	 תצק 	 םירוִח ,	 םיאלמ 	 םינפ 	 ויה

דריו 	 םמורתה 	 הובגה 	 הֶָזָח ?	 העורזב 	 ינא 	 יתעגנ 	 ןעי 	 ילוא 	 וא ,	 תימואתפ 	 הבשחמ 	 וזיא 	 ללגב 	 ילוא ;	 םירבועה 	 דחאמ 	 העמש
? הל 	 היה 	 הז 	 המ .	 היִׁשמִׁשה 	 תא 	 הצחל 	 הדיו ,	 תודחא 	 םימעפ

עמדתי,	ואתן	להן	לעבור	על	פני;	לא	יכלתי	ללכת	הלאה—כל	זה	מוזר	היה	בעיני	עד	מאד!	הייתי	במצב-רוח	היותר
מרוגז,	קצפתי	נוראות	על	עצמי	בגלל	מקרה	עט	העופרת;	רעיונותי	אחזו	פתאם	ארחות	עקלקלות,	מפני	השפעת
איזה	רוח-עועים;	חפצתי	פתע	להפחיד	את	הנשים	האלה,	לרדוף	אחריהן	זמן	רב,	ובכלל	להעיז	פנים	נגדן	ככל

םֵׁש 	 םאתפ 	 הדוב 	 יננה האפשר.—הנני	משיג	אותן	שנית,	הופך	פתאם	את	פני	ומביט	בהן	בחזקה,	ובפגשי	את	מבטה,	
!—היא	מתקרבת	אלי,	ואני	מסביר	פנים	ומכריז יִלַּיַליאִ :	 הכשוממו 	 השק 	 הלמ ,	 ויתעמש 	 אל 	 םלועמ 	 רשא 	 םש ,	 הנעמל

בתוקף:

! המלע ,	 ךרפס 	 תא 	 ידבאַת 	 הנה —

—איזה	ספר?	שואלת	בת-לויתה;	ושתיהן	הולכות	הלאה.

רוע-לבי	התגבר,	וארדוף	אחרי	הנשים,	בדעתי	באותו	רגע	אל	נכון,	כי	אני	עושה	הפעם	מעשה	שטות	שאין	למעלה
ממנו,	מבלי	כל	סבה;	בראשי	היה	ערפל,	באזני	נשמע	לחש	מוזר.	לשוא	אמרתי	בלבי,	כי	התנהגותי—מגונה	מאד;

שיגראו ,	 םיתלצעב 	 האלה 	 יתלהנתה .	 תֹוסג 	 תוקירש ,	 הינפ 	 לע 	 ירבע 	 ידמ 	 םימַעפ 	 קורשאו ,	 המלעה 	 ירוחאמ 	 תונושמ 	 תויָועהַ 	 יתישע
את	מבטה	על	גבי,	ופני	היו	פני	להבים	מפני	הבושה	אשר	בושתי	בחוצפתי,	שלא	נשמע	כמוה.	לאט	לאט	נדמה	לי,	כי

חלפתי	הלכתי	לי	אל	איזה	מקום	אחר,	כי	לא	אני	הוא	זה	המתהלך	בצלע	הרחוב,	שחוח	מרוב	מבוכה.

הברק 	 רשאכו ,	 ןושארה 	 ןֹולחה 	 לצא 	 יתדמע 	 ינאו ;	 הַׁשפַּ 	 לש 	 םירפסה 	 רחסמ 	 תיב 	 לא 	 השאה 	 השגנ 	 םיעגר 	 ינשכ 	 רובעכ
: רמֹאו ,	 תינש 	 היתמדקה

! המלע ,	 ךרפס 	 תא 	 ידבאַת 	 הנה —

? רבדמ 	 אוה 	 רפס 	 הזיאב ,	 תאַ 	 יעדת 	 —אבל	איזה	ספר?—שאלה	בפחד.—ילוא

םושב 	 הלוכי 	 הניא 	 איה .	 יתוא 	 ביהרמ 	 םיכובנה 	 הינפ 	 רבסֵ ,	 התכובמ 	 הארמל 	 ירזכא 	 גונעת 	 שיגרמ 	 ינא .	 תכלמ 	 תדמוע 	 איהו
אופן	להבין	את	קריאתי	התכופה;	אין	אתה	שום	ספר,	אף	לא	פסת	ניר,	ובכל	זאת	הנה	מחפשת	בצלחותיה,

מסתכלת	פעמים	אחדות	בכפיה,	מפנה	את	ראשה,	מעיפה	עינה	על	המרצפת	ומעמלת	את	מוחה	הקטן	והרך	למען
ובצנ 	 התרדא 	 ירותפכ ;	 תודבכב 	 תמשנמ 	 איהו ,	 םירוַחתמ 	 םעפו 	 םימדאַתמ 	 םה 	 םעפ ,	 םינתשמ 	 הינפ .	 רבדמ 	 ינא 	 רפס 	 הזיאב ,	 ןיבה

לקראתי,	כמו	שורה	של	עינים	נפחדות.

? תולבלֻבמ 	 ויניע 	 יכ ,	 האור 	 ךניאה !	 אוה 	 רוכש 	 ?—אומרת	בת-לויתה	ומושכת	אותה	אחריה,—ןה ול 	 תעמוש 	 תאַ 	 המל —

אף	כי	זר	הייתי	לעצמי	לגמרי,	בהמצאי	תחת	ממשלת	השפעות	מוזרות	ובלתי	מבוארות—אך	ראיתי	היטב	את	כל
עיציב 	 ןולח 	 חתפנ ,	 האלה .	 שדח ,	 בהזמ ,	 רצ 	 קנע 	 וראוצ 	 לעו ,	 ילֹוביטִ 	 בוחר 	 רבעל 	 ץר 	 לודג 	 םדמדא 	 בלכ .	 יביבס 	 השענה

השני,	ועלמה	הציצה	משם,	ותחל	לכבס	את	השמשות	מחוץ.	שום	דבר	לא	נעלם	מהסתכלותי,	הכל	רחף	לנגד	עיני
, הלּוחכ 	 רופצ - תצונ 	 התיה 	 ינפל 	 רשא 	 םישנה 	 יתשמ 	 תחא 	 לכ 	 תעבגמ 	 לע .	 ריהבו 	 שדח 	 רוא 	 ביבסמ 	 הגנ 	 ולאִכ ,	 םירבע 	 לכמ

ולאחת—פתיל	שוטלנדי	על	צוארה.	חשבתי	אותן	לאחיות.

ובש 	 רחאו .	 יתדמע 	 ינא 	 םגו .	 ןהיניב 	 חחושל 	 הנלחתו ,	 רֶלסיאֵ 	 לש 	 הרמז - יותל 	 רחסמה 	 תיב 	 לצא 	 הנדומעתו 	 ורס 	 ןה
הנפיעתו 	 ןהינפ 	 ובסה 	 םעפ .	 ןהיתובקעב 	 יתכלה 	 תעה 	 לכ .	 שודקה 	 ףַלֹוא 	 שרגמִ 	 לא 	 רשי 	 ןהימעפ 	 הנמישתו ,	 ינפ 	 לע 	 ופלח ,	 רוחאל

יתפצוח 	 לא 	 תונלבסה 	 תאז .	 ורדקתה 	 אל 	 ןהיניע 	 תובגו ,	 ףצק 	 לכ 	 רכִנ 	 אל 	 ןהינפ 	 לע ;	 ןחוב 	 ויצח ,	 דחפנ 	 ויצח ,	 טבמ 	 ילע
הכלימתני	כליל,	ואוריד	את	עיני.	לא	חשבתי	עוד	לרדוף	אחריהן,	אך	פשוט	מרגש	תודה	לא	חפצתי	להסב	עיני	מהן.

. רצחה - אובמ 	 לא 	 הנאבתו ,	 םעפ 	 דוע 	 ןהירחאמ 	 וטיבה ,	 תועיצי 	 העברא 	 לעב 	 לודג 	 תיב ,	 םיַנש 	 ורפסמש ,	 תיבה 	 די 	 לע
סנפַּה 	 ןמ 	 יתרס .	 םידעצה 	 וטקש 	 ינשה 	 עיציב ;	 תולעמה 	 לע 	 ןהידעצ 	 ןואשל 	 יתבשקה ,	 הקרזמה 	 די 	 לעש 	 זַּגה - סַּנפַּ 	 לע 	 ינעשהב ,	 ינאו

ואביט	למעלה,	על	הבית.—אז	נעשה	איזה	מעשה	בלתי	מובן.	מסך-החלון	הועף	למעלה;	נפתח	החלון,	ויראה	ראש
. ילא 	 ןוֻּכ 	 ןחוב 	 טבמו ,	 השא

!—קראתי	בלחש,	וארגיש	כי	אדמו	פני.	מדוע	לא	קראה	לעזרה?	מדוע	לא	השליכה	עתה	עלי	סיר-הפרחים,	או —ילַּיַליא
לא	שלחה	את	איש	לגרשני?—הבטנו	איש	בעיני	משנהו,	מבלי	התנועע;	מחשבות	התבלבלו,	עפו	מן	הרחוב	אל

החלון	ולהפך,	עוף	ושוב,	ושנינו	לא	הוצאנו	מפינו	אף	הגה.

היא	הפכה	פניה,	ואני	רעדתי	וארגיש	איזו	דחיפה	בלבי;	ואראה	כתף	וגב,	ואחר	נעלם	הכל.	בסורה	לאט	מן	החלון
נראתה	לי	דמות	תנועת	כתפה	כעין	רמיזה	של	חבה;	זאת	ברכת-השלום	הרכה	הציתה	את	דמי	בקרבי,	וארגיש	את

. בוחרה 	 ךרֹאל 	 האלה 	 יתכלה 	 ךכ 	 רחא .	 דאמ 	 דע 	 זלע 	 םאתפ 	 ימצע

לא	ערבתי	את	לבי	להביט	מאחרי	ולא	ידעתי,	אם	נגשה	שנית	אל	החלון;	ויותר	שלבבתני	השאלה	הזאת,	התעוררו
עצבי	ואמלא	רוגז.	אולי	ברגע	זה	היא	עומדת	שם,	מלמעלה,	ועוקבת	אחרי	כל	תנועה	מתנועותי.	בודאי	כן	הדבר.

נדמה	לי,	כי	לא	אוכל	נשא	את	זאת	ההתבוננות	מאחרי.	הבלגתי	על	נפשי	ואלך	הלאה;	רגלי	רעדו	והליכתי	לא	היתה
ליעוה 	 אל 	 ךא ,	 שפנ - רקו 	 ולָׁשכ 	 תוארה 	 ןעמל ,	 ישאר 	 תא 	 ףיקזאו 	 יתקרי ,	 ידיב 	 יתועינה .	 ּהרָדָהל 	 ידמ 	 רתוי 	 יתגאד 	 ןעי ,	 הנוכנ

.—לבסוף	נמלטתי	אל	המבוי,	וארוץ	לפיליסטרדה	למצא	את יוג 	 לכב 	 ףלח 	 רוקו ,	 תופדור 	 םיניע 	 ירַחאמ 	 יתשגרה .	 רבד 	 לכ
עט-עופרתי.

הוא	הושב	לי	בלי	שום	מעצור.	המלוה	בכבודו	ובעצמו	הוציא	אלי	את	המקטורן	ויבקשני	למשש	בצלחותיו;	מצאתי
שתי	פתקאות	של	בתי-מלוה,	ואודה	לו	בעד	חסדו.	האיש	הזה	החל	למצא	חן	בעיני,	ואתאמץ	לעשות	עליו	רושם

טוב.	צעדתי	אל	הדלת,	אך	תכף	הסבותי	פני	אל	השלחן,	כאילו	שכחתי	דבר-מה;	מצאתי	את	עצמי	מחויב	לבאר	לו
. ריואב 	 והפנפַנאו 	 תרפועה 	 טע 	 תא 	 יתחקל 	 רחאו .	 ובל 	 תא 	 ילא 	 תונפה 	 ןעמל ,	 הריש 	 וזיא 	 ףצפצל 	 לחאו ,	 לכה 	 תא

המחשבה	לשוב	הנה	בגלל	דבר	קל	ערך	כעין	עט	עופרת	לא	היתה	עולה	על	דעתי	כלל,—בארתי	לו;	אולם	זה	הוא
עט	עופרת	ממין	מיוחד	לגמרי.	במראהו	הנהו	פעוט;	אולם	הוא	עשני	למה	שהנני	כיום,	הורה	לי	כמעט	את	דרכי

בחיים.

[עמ'	11]
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ואדום.	האיש	נגש	אל	השלחן.

[ו]. תונרָקסַב 	 ילע 	 טיביו ,	 רמא —הנה	כי	כן?—

—כן!	בעט	העופרת	הזה	עצמו	כתבתי	ספר	גדול	על	דבר	ההכרה	הפלוסופית,	בשלשה	כרכים,—החלותי	לפטפט.—
האם	לא	שמע	אדות	זה?

כמדומה	לו,	כי	שם	הספר	ושם	המחבר	ידועים	לו.

כן,	כן.	אל	נא	יתפלא	אפוא	לראות,	כי	שבתי	הנה	למען	קחת	דבר	מצער	כזה;	לעט	הלז	יש	בעיני	ערך	גדול	מאד.
הוא	נחשב	בעיני	כמעט	כבן-אדם.	בכל	אופן,	הנני	מודה	לו	מאד	בעד	חסדו,	אשר	לא	אשכחהו—כן,	כמובן	לא

אשכחהו;	הוא	בודאי	ראוי	לתודה.	שלום!

ןיכרה 	 בבלה 	 בוט 	 הולמה .	 םיבכמה - אבצב 	 םוקמ 	 הזה 	 שיאל 	 איצמהל 	 יתייה 	 לוכי 	 ולאִכ ,	 םינפ 	 יתדמעה 	 תלדה 	 לא 	 ירוסבו
!” םולש :	„ רמֹאו 	 תינש 	 וילא 	 ינפ 	 יתובסה 	 ינאו ,	 תאצל 	 יתקפסה 	 םרט ,	 םימעפ 	 יחכנ 	 ושאר

על	המעלות	נפגשתי	עם	אשה,	אשר	נשאה	בידה	תרמיל.	היא	נטתה	הצדה	במורך-לב,	ותתן	לי	לעבור,	ואני	מבלי
משים	תקעתי	ידי	לתוך	צלחתי,	למען	תת	לה	איזו	אגורה;	ויען	כי	לא	מצאתי	מאומה,	התמרמרתי	ואחלוף	על	פניה,
בהורידי	את	ראשי.	כעבור	זמן	מה	שמעתי,	איך	דפקה	על	דלת	בית	המלוה;	שם	היתה	שבכה	של	ברזל,	ואני	חשתי

ברור	גרוד	של	אצבעות.

ולחה 	 םיקחושו 	 םיחמש 	 ןומהו ,	 לויטִה 	 תעש 	 הברק ,	 העונת 	 המק 	 ריעב .	 םוי 	 תוצח 	 עיגה ;	 םורד 	 תאפב 	 הדמע 	 שמשה
הטיסרֶבינואה - שרגמִ 	 ןרקב 	 ודמע 	 רשא ,	 יריכממ 	 םידחא 	 די 	 לע 	 אבחהב 	 רובעאו 	 יתקמטצה ,	 יוג 	 לא 	 יַעורזא 	 תא 	 יתצחל .	 ןהַוי - לרקַ 	 בוחרב 	 ךלהתהל

. ןומראה 	 רהב 	 יתלהנתה 	 םיפערשב 	 שופת .	 ןומהֶּב 	 וננובתיו

! התשמ 	 לש 	 ןֹולסַל 	 ומכ ,	 םייחה 	 ךותל 	 וצרפתה 	 םה !	 םהישאר 	 תודונתב 	 תוזילעהו 	 תולקַה 	 ןמ 	 כל	אלה	האנשים	אשר	פגשתי—המכ
, ינאו .	 הלאה 	 םיננאשה 	 תובלב 	 םיסומכ 	 םירוסי 	 לכ ,	 רדוק 	 ןויער 	 לכ 	 ןיא ;	 םכש 	 םוש 	 לע 	 לבסֵ 	 ןיא ,	 טבמ 	 םושב 	 ןוגי 	 ןיא
! רשֹא 	 והמַ 	 חוכשל 	 יתקפסה 	 רבכ ,	 יתוחכו 	 יתונש 	 רחבמב ,	 םכותב 	 ךלהתמה

התעמקתי	במחשבה	הזאת.	נתתי	אל	לבי	ואמצא,	כי	לא	צדקה	ההשגחה	בנוגע	אלי.	מדוע	זה	הורע	מצבי	בירחים
האחרונים	עד	היסוד?

	יסורים	חדשים.	לא	יכלתי	עוד	לשבת	על	ספסל	או	ללכת	לאיזה ילָע 	 ולהקנ 	 םירבע 	 לכמ ברגע	זה	לא	הכרתי	את	עצמי—
, בלכה .	 יתוחכ 	 לכ 	 תא 	 חורל 	 ורזפ 	 רשא ,	 םירמ 	 םימשרו 	 םיער 	 םירוהרה ,	 םילקִנ ,	 םיטועפ 	 םירקמ 	 ינונַעי 	 רשא 	 ילבמ ,	 םוקמ

דוערל 	 יבצע 	 תא 	 וצלא 	 הלא 	 םג ,	 בושח 	 רבג 	 הזיא 	 לש 	 האָלּולב 	 יל 	 התארנש 	 הבוהצה 	 הנשושה ,	 יניע 	 לומ 	 הצורמב 	 ףלח 	 רשא
ויפנו	אליהם	את	לבי	זמן	רב.—מה	זה	היה	לי?	האם	יד	ההשגחה	שמתני	למפגע	לה?	ומדוע	זה	דוקא	אותי	ולא	איזה

כושי	מאמיריקה	הדרומית?—ויותר	שהעמקתי	להגות,	לא	יכלתי	להשיג	בשכלי	את	זאת	הרדיפה	מצד	ההשגחה.
ילע 	 םילוע 	 םניא 	 ןֶכֶננהֶ 	 דיקפהו 	 הַׁשפַּ 	 םירפסה 	 רחוס 	 ןה ;	 יתוא 	 אקוד 	 אכד 	 ןעמל ,	 תוישונאה 	 לכ 	 לע 	 םיעגפה 	 וחספ 	 המלו 	 הז 	 עודמ

ואינם	נופלים	ממני	במאומה!

תעיתי	בלי	מטרה,	ואוסיף	להגות	בענין	זה,	ואמצא,	כי	זדון	נורא	הוא	מצד	ההשגחה—להמיט	עלי	חטאות	אחרים!—
גם	אחרי	אשר	מצאתי	לי	מקום	ואשב	על	הספסל,	הוספתי	להציע	לנפשי	את	השאלות	האלה,	אשר	הפריעוני

מחשוב	אדות	ענינים	יותר	חשובים.

מאותו	יום-האביב,	שבו	התחילו	פגעי	הרעים,	הרגשתי	את	זאת	החולשה	המוסרית,	את	אי-היכלת	למשול	ברוחי
. דוסיה 	 דע 	 והולּכאַיו ,	 ילש ”	 ינא 	ה„ תא 	 םהל 	 ןכשמל 	 ורחב 	 םינכוסמ 	 םינונטק 	 םיצרש 	 לש 	 לודג 	 להק ;	 תועובק 	 תורטמ 	 יל 	 ביצהלו

. ילספס 	 די 	 לע 	 הנהו 	 הנה 	 ךלהתאו ,	 ימוקממ 	 יּתמק ?	 ינדימשהל — אוה 	 לאֵה 	 ןוצר 	 תמאב 	 םא 	 המו

יכ 	 יתשגרה 	 הרכזנה 	 רקבה 	 תחורא 	 ירחא .	 ןעינהל 	 יתלכי 	 תודבכב 	 ךאו ,	 ובאכ 	 ידי 	 וליפא ;	 ינֹע 	 לש 	 המָׁשגהכ 	 ימצע 	 תא 	 יתשגרה
םה ;	 םישנא 	 ינש 	 ובשי 	 ילספס 	 לע .	 םיללצ 	 הזיאכ 	 יל 	 ומדנ 	 םיליטַמה 	 לכו ,	 דחוימ 	 ןפואב 	 זגורמו 	 שרגנ 	 יהאו ,	 דאמ 	 ילע 	 הער 	 יחור

ינשה 	 הצקה 	 לא 	 ךלאו ,	 יתבשחממ 	 יתמחנ 	 ךא .	 םפדגל 	 ץפחאו 	 יתפצקתה 	 ינאו ;	 טפטפל 	 ולחיו ,	 םהיתורַגיס 	 תא 	 וקילדה
של	הפרדס	למצא	לי	מקום.	ופה	ישבתי.

לע 	 ויתשגרה 	 אל 	 םעפה .	 ןקורתה 	 ישארו ,	 ולכ 	 ברח 	 יחומ 	 ולאִכ 	 יתשח ,	 בר 	 ןמז 	 בַערל 	 ילרוגב 	 הלעש 	 העשב 	 יכ ,	 תאזל 	 בל 	 יתמש 	 רבכ
כתפי	כלל,	וגם	נדמה	לי,	כי	הבטתי	על	העוברים	באיזה	מבט	מיוחד	לגמרי,	קל	ומרפרף.

. יתוא 	 תלחנמ 	 החגשהה 	 רשא ,	 תואלתהו 	 םירוסיה 	 לכ 	 לע 	 רתויו 	 רתוי 	 יברקב 	 ךפתשהל 	 הפיסוה 	 יתררֵמו ,	 לספסה 	 לע 	 יתבשי

איזה	קטעים	משירים	שונים	עלו	על	זכרוני.	החלותי	לדבר	אל	לבי,	בהטותי	בנעימות	את	ראשי	הצדה.—למה	זה	אני
אל 	 ונוצר 	 ילבש ,	 םימשבש 	 וניבא 	 יל 	 גאדי 	 אל 	 םאה ?	 עשופה 	 יוג 	 ימורעמ 	 הסכא 	 המבו 	 התשא 	 המ ,	 לכֹא 	 המ ,	 תאזל 	 גאוד
ינוע	אפילו	עוף	השמים,	קל	וחומר	אני	הגבר!	רבונו	של	עולם	נגע,	כביכול,	באצבעו	בארג-עצבי	ויבלבל	לאט	לאט
את	חוטיו.	אך	הסיר	אצבעו,	והחוטים	הרכים	נשארו	תלויים	עליה.	ואצבע	אלהים	השאירה	אפוא	פצע	במוחי.	אולם
אחרי	נגעו	בי	לא	עשה	לי	עוד	כל	רעה,	כי	אם	פטרני	לשלום	ויצו	עלי	ללכת	בדרכי.	ואת	הכל	עשה	הרחמן	לטובתי...

יקיחמ 	 רשנ 	 ומע 	 דחי ;	 בותכ 	 ןעמל ,	 ינוילג 	 תא 	 יתאצוה .	 הינשה 	 העשה 	 העיגה ,	 ןכ 	 םא ;	 ויפנכב 	 הקיזומ 	 דה 	 חּורה 	 איבה 	 םיטנדֶוטסה - שרוח 	 ךותמ
.—תודה	לאל!	עור	כשבועים	אוכל תואקתפ 	 שש 	 רוע 	 וראשנ :	 יתינמ .	 רידת 	 ויתרקב 	 רשא ,	 בלַּגה 	 לש 	 תואקתפה - ןוילג

להתגלח	ולהראות	כאדם	הגון!—הרכוש	הפתאומי	הזה	הביאני	תכף	במצב	הרוח	היותר	טוב;	החלקתי	בשקידה	את
הגליון,	ואשיבהו	לתוך	צלחתי.

אולם	בכל	זאת	לא	יכלתי	לכתוב.	בערכי	שתי	שורות,	חרבו	כל	מחשבותי;	כלן	נפזרו	אל	כל	רוח,	ובשום	אופן	לא
; ידעב 	 ועירפיו 	 רינה 	 לע 	 ובשיתה 	 תוערִּצהו 	 םיבובזה .	 יתדובעמ 	 ינוענמיו 	 ינובבל 	 יתוא 	 םיבבוסה 	 םירבדה 	 לכ .	 ןפסאל 	 דוע 	 יתלכי

גרשתי	אותם	בלי	הרף,	אך	עמלי	היה	לריק.	הזבובים	הסיגו	את	גויתם	אחור,	נשענו	על	רגליהם	הדקות—ולא	זעו
ממקומם.	הם	טפסו	על	הנקודות	והגבשושיות	שעל	גבי	הניר,	עד	אשר	עלה	על	דעתם	לסור	הלאה.

הבריות	הקטנות	הללו	החלו	לשעשעני,	ואניח	רגלי	זו	על	גב	זו,	ואחל	להסתכל.—פתאם	נשמעו	מתוך	החורש	שני
, יתחלצ 	 לא 	 ןוילגה 	 תא 	 יתבחת ,	 ירמאמ 	 תא 	 בותכל 	 תלכיה - יא 	 ינפמ 	 קולות	רמים	של	חליל,	וימשכו	את	לבי.—ףעָז

	הספסל.	ברגע	זה	היה	מוחי	כל	כך	צלול,	עד	כי	יכלתי	להתמכר	למחשבות	היותר	מפשטות,	מבלי	כל דעסמַ 	 לע 	 ןעשאו
.—בהשתרעי	בצורה	זו,	הכרתי	פתאם	את	רעידת	נעלי	יחד	עם	כל	דפיקה	ודפיקה	של	עורקי.	הבטתי	זמן	רב	על תואֵל
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תוצלפ ;	 יקרוע 	 לכב 	 תפלוח 	 תוצלפ :	 ןבומ 	 יתלב ,	 יטִסטַנפַ ,	 ללכ 	 וב 	 יתיסנ 	 אלש 	 חור - בצמ 	 ינפקת 	 םאתפ 	 הנהו ,	 ילגר
הדומה	להרגשת	איזה	אור	קר.	בהביטי	שנית	על	הנעל,	מצאתי	בו	פתאם	את	רעי	הנושן,	חלק	מעצמי;	חדוש

ההמצאה	וששון	קבלת-הפנים	מוציאים	דמעות	מעיני,	ומדומה	לי,	כי	נעלי	מחלים	ללחוש	באזני	דבר	מה.

יכ 	 יתרמא ,	 יברקב 	 רשא 	 חורה - ץמֹא 	 רסוח 	 לע 	 יתגעל —רפיון	רוח!—אמרתי	בקול	רם,	ובקמצי	אגרופי	שניתי:	רפיון	רוח!—
מתקלס	אני	בנפשי,	ואוכיח	את	עצמי	בתמים	ובחזקה,	ואעצום	עפעפי	עיני,	לעצור	בעד	הדמעות.	ובכל	זאת	הוספתי

לשים	לב	אל	נעלי,	כאילו	ראיתים	בפעם	הראשונה—אל	תבניתם	בשעת	תנועת	הרגל,	אל	צורתם	בכלל,—יען	כי
, םייח 	 םה ;	 ילש ”	 ינא „ המ 	 קלח 	 סנכתה 	 הלאה 	 םילענה 	 ךותב .	 העובק 	 הרוצ 	 תמאב 	 םהילע 	 ּוַׁשמ םיִ 	 םהירפתו 	 םהיתוטימק

נשמת	רוח	אפי	בקרבם.

חַנָּג ,	 ותבש 	 ירחא ;	 ילספס 	 לש 	 ינשה 	 הצקה 	 לע 	 ןקז 	 הזיא 	 בשי 	 העש 	 התואב .	 המלש 	 העש 	 טעמכ 	 ילענב 	 יתלכתסה 	 ךכו
מעמל	הדרך	ויגמגם:	„כן,	כן,	כמובן”.

ינפל 	 התיה 	 ולאִכ ,	 םילענה 	 םע 	 יתחיש 	 לכ 	 תא 	 םאתפ 	 יתחכש .	 המלש 	 הרעס - חור 	 ישארב 	 הפלח 	 הזה 	 לוקה 	 ילצלצ 	 עמשל
כשנתים	ואך	בכבדות	אני	מעלה	אותה	על	זכרוני.	החלותי	להתבונן	בזקן	הלז.

. הצוחה 	 תוטלוב 	 ויתועדומ 	 רשא ;	 ןשי 	 ןותִע 	 הלעב 	 ללוגמ ,	 רורצ :	 המ - רבד 	 שי 	 ודיב 	 ךא .	 המואמ ,	 לכ 	 ןיא ?	 הזה 	 שיאלו 	 יל 	 המ
דיחי ,	 ירמגל 	 דחוימ 	 ןותע 	 הזיא 	 יאדוב 	 אוה 	 הז :	 יליוא 	 ןויער 	 הלע 	 יבל 	 לע ;	 ןותעה 	 הלעמ 	 יניע 	 בסהל 	 דוע 	 יתלכי 	 אלו ,	 יתנַינַעתה —

במינו;	סקרנותי	התגברה,	ומקוצר	רוח	התהפכתי	הנה	והנה	על	מושבי.	אל	נכון	נמצאים	שם	כתבי-יד	חשובים,
! םירשוק 	 יבתכ ,	 תונמָא ,	 תודועת ,	 ביכראַהמ 	 םיבונג

הזקן	ישב	במנוחה,	תפוש	במחשבות.—מדוע	העתון	מגולל	באופן	כזה,	שהמודעות	בולטות	החוצה?	לא	דבר	ריק
הוא.	איננו	רוצה	להפיל	מידיו	את	צרורו,	בשום	אופן	שבעולם;	הוא	אינו	מעיז	גם	לתתו	בצלחתו.	הייתי	מעמיד

בסכנה	את	חיי—רק	למען	דעת	את	הנמצא	שם	בתוך!

מה	אפוא	לעשות?	אי-האפשרות	לבדוק	את	הענין	הכמוס	הזה	רק	הוסיפה	להגביר	את	סקרנותי.	מששתי	בצלחות
בגדי:	אולי	אתן	דבר	מה	על	יד	הזקן,	למען	החל	בשיחה?	אולם	מצאתי	רק	את	גליון	הגלב,	ואנוס	הייתי	להשיבו

: רמֹאו ,	 הקירה 	 יתחלצ 	 לע 	 יפכב 	 יתאחמ 	 יכ 	 דע ,	 הפצוח 	 הברה 	 ךכ 	 לכ 	 יברקב 	 יתשגרה 	 תאז 	 לכב .	 ומוקמל

? הרַגיס 	 וינפל 	 עיצהל 	 ודובכ 	 השרי 	 —ילוא

, םלואו .	 והנה 	 רוִע 	 טעמכ 	 יכ ,	 ויניע 	 תואר 	 לע 	 ותלמחמ 	 הזה 	 לגרהה 	 תא 	 בוזעל 	 סונא 	 היה 	 אוה ;	 קבט 	 רטקַמ 	 וניא 	 אוה ;	 תודות 	 בר
הוא	מודה	לי	בכל	לב	בעד	חסדי.

האם	זה	כבר	עיניו	כואבות?	ובכן,	גם	לקרא	לא	יוכל?	ואפילו	עתון?

לדאבונו,	אפילו	עתון.

הזקן	העיף	עיניו	בי.	העינים	החולות	כהו	ונדמו	כעיני-זכוכית,	מבטו	היה	קהה	ויעשה	רושם	מכוער.

—כבודו	איננו	תושב	העיר	הזאת?—שאל.

כן	הדבר.—אך	האמנם	איננו	יכול	לקרא	אפילו	את	השער	של	העתון	אשר	בידו?

לא.—הוא	הכיר	תכף,	כי	לא	מתושבי	העיר	הנני,	לשמע	קולי.	חוש-השמיעה	שלו	דק	מאד;	בלילה,	עת	הכל	ישנים,
הוא	שומע	את	הנשימות	מן	החדר	הסמוך	לחדר	משכבו...

—חפצתי	לשאל,	איה	מקום	משכן	כבודו?

השקר	כבר	היה	מוכן	בפי.	בלי	משים,	בלי	שום	פניה	ורעיון	צדדי,	כזבתי:

. ינשה 	 תיבב ,	 ףַלֹוא 	 —שרגמב

,—הוא	זוכר םידחא 	 םיצע ,	 זַּג 	 לש 	 םינק - תורונמ 	 יתש ,	 הקרזמַ 	 םש .	 ףלוא 	 שרגמב 	 רשא 	 ןבאו 	 ןבא 	 לכ 	 עדוי 	 אוה ?	 םנמאה
כל	זאת.—איזהו	מספר	הבית,	שאמר	כבודו?

לי	כבר	היה	הדבר	לזרא	עד	מאד,	ואקפוץ	ממושבי	תפוש	בשרעפי	על	דבר	העתון.—צריך	אני	לחדור	אל	הסוד	הזה,
ויהי	מה:

—אך	אם	אינך	יכול	לקרא	בעתון,	למה...

—כבודו	אמר:	המספר	השני?	הוסיף	הוא,	מבלי	הכיר	את	רגזי.—היו	ימים	אשר	ידעתי	את	כל	שוכני	הבית	ההוא,	מה
שם	אדון	הבית?

: םהנאו ,	 הז 	 ינַעממ 	 רטפה 	 ןעמל ,	 םש 	 תודבל 	 יתרהמ

! —יטִַלֹופּפְּהַ

—כן,	הפפולטי;—והזקן	הניד	בראשו,	כאלו	נחקק	השם	בזכרונו	תכף	ומיד.

ואני	הבטתי	עליו	בתמהון;	הוא	ישב	בפנים	תמימים	ותפושים	במחשבות.	אך	בדיתי	את	השם	המגוחך	הזה—והזקן
כבר	הסתגל	לו,	כאילו	שמע	אותו	קודם	לזה!—בין	כה	וכה	הניח	את	צרורו	על	הספסל;	כל	עורקי	הזדעזעו

. םידחא 	 םינמש 	 םימתכ 	 ןותעה 	 לע 	 האראו .	 תונרָקסמ

.—כפי	שאני	זוכר,	הוא	רב	החובלים. ולוקב 	 לותהִ 	 תותוא 	 םוש 	 ילב 	 ןקזה 	 לאש —כמדומני,	כי	רב	החובלים	הוא?—

—רב	החובלים?	הנך	שוגה;	אתה	יודע	בודאי	את	אחיו,	ואולם	הוא—סוכן	בבית	מסחר.

זא 	 םג ,	 רובכע - ןב - ןנח - לעב 	 ןיעמ 	 םשב 	 וינפל 	 יתארק 	 ּול ;	 רבד 	 לכל 	 ןימאה 	 ןקזה 	 םלוא ;	 החישל 	 ץק 	 םשוי 	 הזב 	 יכ ,	 יתימד
בודאי	לא	היה	הדבר	מתמיה	אותו	כלל.

		אדם	הגון	הוא,—אמר	אלי. י ט ל ו פ פ ה —אומרים,	כי	

אך	אני	הפסקתיו:

—ערום	כנחש	הוא,	עסקן	במלא	המובן,	סוכן	חרוץ	מאד:	הוא	נושא	ונותן	בצמחי	כינה,	בנוצות	רוסיה,	בעור,
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בעצים,	בדיו...

—הנה	כי	כן!	כך	הוא	המעשה!—הפסיק	הזקן	מצדו	גם	אותי	בעליצות.

,	 ימוקמ 	 לע 	 םעפה 	 דוע 	 יתבשי .	 בזכ 	 לע 	 בזכ 	 לפטל 	 לחאו ,	 יתידב 	 רשא 	 רקשה 	 ירחא 	 יתכשמנ .	 ימצעב 	 יתוא 	 ןינַעל 	 לחה 	 רבדה
ואשכח	גם	את	העתון,	גם	את	כתבי	היד	החשובים—באחת,	באתי	לידי	התפעלות.	פתיותו	של	הגמד	הזקן	הוסיפה

שמן	על	המדורה;	גמרתי	בלבי	להעיק	עליו,	לבטלו	כעפרא	דארעא	ברב	כזבי	ובנוראותם.

? יטלופפה 	 איצמה 	 רשא ,	 ירטקֶלאֶה 	 תולפתה 	 רפס 	 תודא 	 רבד 	 תעמש 	 אל 	 —םאה

—מה	כבודו	אומר?	ספר	תפלות	אלק...

, תויתוא 	 תקיצי 	 יתב ;	 רפסמ 	 ןיא 	 תונֹורק - ינוילימ 	 ועקשוה 	 וב ,	 ריבכ 	 קסע 	 הז !	 הכשחב 	 תוריאמה 	 תוירטקלא 	 תויתוא 	 וב !	 ירטקלא ,	 —ןכ
בתי	דפוס,	חרשים	אמנים	המקבלים	שכר	הגון,	כשבע	מאות	במספר!

—כך	הוא	המעשה!—ענה	הזקן,	וידום;	הוא	הוסיף	להאמין	לכל	מלה	אשר	יצאה	מפי,	ולא	השתומם	על	שום	דבר.
ולי	היה	קצת	מפח	נפש,	יען	כי	קויתי	להקניטו	בשקרי	עד	היסוד.

		היה	במשך	תשע י ט ל ו פ פ ה בדיתי	עוד	איזה	ענינים	מעין	אלה,	ובקולי	קולות	החלותי	להוכיח	לו,	כי	זה	האיש	
שנים	משנה	למלך	פרס.

—היודע	אתה,	מה	פירוש	משנה	למלך	פרס?	ממש	כמו	השולטן!	זה	יותר	חשוב	מאיזה	מושל	אירופי.	כן,	הוא	היה
משנה	למלך	במשך	תשע	שנים,	ולא	הורד	מעל	כנו!

ותדיפרש 	 אלפנ 	 שרעב 	 הבכש 	 רשאו ,	 תוחפש 	 תואמ 	 שלש 	 הל 	 ויה 	 רשא ,	 הכלמה 	 תב ,	 ילַיַליא 	 ותב 	 רבד 	 לע 	 רפסל 	 לחאו
, ישפנ 	 יח ,	 םלועמ 	 דוע 	 יתיאר 	 אל 	 הומכ 	 רשא ,	 םלועב 	 הומכ 	 דוע 	 התיה 	 אל 	 רשא ,	 היפ - הפיה 	 תאז ,	 שושנים	צהובות—ילַיליא
לא	ראיתי	מעולם!

—האמנם?	כל	כך	נחמדה?—אמר	הזקן	התפוש	ברוב	שרעפיו,	ויוריד	את	ראשו.

—נחמדה?	היא	נפלאה,	נפלאה	ער	כרי	לצודד	נפשות!	עיניה—משי	נוצץ,	ידיה	שן	מופז!	מבטה	מעורר	חמדה
כנשיקה,	ובשעה	שהיא	מדברת—הנפש	לוהטת,	כמו	גפרית-מאירה	בגעת	בה	זיק	אש!	ומדוע	זה	לא	תהיה	יפה-פיה

	אביה	מעולם	לבית	המלוה,	או	לבקש	מקום	בצבא	המכבים?—היא	פשוט	ספור-בדים	אשר	התגשם החָלש 	 םאה ?	 תאזכ
בבשר	אשה,	על	דברתי!

—כן,	כן,—ענה	הזקן,	נבוך	קצת	מהתלהבותי.

םיבונגה 	 םיבושחה 	 דיה 	 יבתכ .	 דאמ 	 םימת 	 לוקב 	 רבדאו ,	 ילוק 	 לצלצ 	 עמשל 	 יתררועתה ;	 יתוא 	 הפיצקה 	 ותָולש
. לילכ 	 בל 	 וילא 	 םישל 	 יתלדח 	 רבכ 	 םלוא ,	 לספסה 	 לע 	 וניניב 	 חנומ 	 היה 	 טועפו 	 טושפ 	 רורצ ;	 וחכשנ 	 רבכ 	 תונמאָהו 	 תודועתה ,	 ביכראַהמ

[ז],	ואתענג	מדי	החליפי	בעצמי	את	התמונות	הנבראות;	דמי	שטף	ויבוא	לתוך	ראשי,	וצחוק	גדול	חנק יתַוידֻבב 	 ילוכ 	 יתסנכתה
את	גרוני.

הזקן	בקש	ללכת.	הוא	קם	ממקומו,	ולבלי	הפסיק	את	השיחה	פתאם,	אמר:

		זה. י ט ל ו פ פ ה ל —בודאי	הון	כביר	לו,	עפרות	זהב—

		כרצונו,	זה	הזקן	העור	והמגאל?	או	אולי	הוא	חושב,	כי	שם	אשר	כזה י ל ש איך	זה	ערב	את	לבו	להשתמש	במלה	
אפשר	לקרא	על	אחד	השלטים?—הוא	לא	נכשל	בשום	אות	ולא	נוקש	בשום	הברה;	המלה	הזאת	טבעה	עמוק
במוחו	ותשלח	שם	שרשיה,	ובגלל	הדבר	הזה	התקצפתי	תכף;	רוע	לב	תקפני	למראה	זה	האיש,	שאי	אפשר	היה

לפעול	עליו	בכל	מיני	שקרים	ודברי	רוח	שבעולם!

—את	זאת	אינני	יודע,—עניתי	במהירות,—לא	אוכל	להגיר	לך	דבר	אדות	זאת.	אולם	דע	לך,	כי	לאיש	הזה	קוראים
. יטלופפה 	 טדנרֶאַ 	 ןהַוי 	 םשב

—יוהן	ארנדט	הפפולטי,—שנה	אחרי,	בהשתוממו	קצת	להתפעלותי.	וידום.

—בודאי	ראית	את	אשתו,—קראתי	בהתמרמרות—אשה	בריאת	בשר...	או	אולי	אינך	מסכים	לזאת,	כי	היא	אמנם
בריאת	בשר?

הוא	אינו	מכחש	בזאת	כלל;	אפשר	מאר,	כי	לאדון	נכבד	אשר	כזה	אשה	בריאת	בשר	עד	מאד.

הזקן	ענה	במנוחה	ובבירור	על	כל	טענותי,	ובהשיבו	לי	אמרים	נזהר	במלים	ובמבטאים,	כי	אמנם	ירא	להרגיזני.

—יקחך	שד	משחת,—קראתי	בקול	גדול	כמשתגע,—האמנם	הנך	חושב,	כי	כזבתי	מתחלה	ועד	סוף?	האמנם	תפון
בדבר,	אם	יש	בעולם	איש	ששמו	הפפולטי?	מעודי	לא	ראיתי	עוד	זקן	עקש	אשר	כזה!	במה	אתה	הוגה	כעת?	יתכן,

? רטקל 	 הרַגיס 	 ףא 	 ותחלצב 	 ןיאש ,	 ףחיו 	 םורע ,	 םינלטבה 	 דחא 	 אלא ,	 ןוגה 	 ריעצ 	 שיא 	 ינניא 	 ינא 	 יכ ,	 ךשפנב 	 התא 	 הושמ 	 יכ
אנכי	לא	הסכנתי	שיתנהגו	אתי	באופן	כזה,	ולא	ארשה	לאיש	להתנהג	כך—לא	לך,	אף	לא	למי	שיהיה!	הואל	לחרות

זאת	על	מצחך,	לזכרון!

הזקן	קם;	בפערו	את	פיו,	מבלי	דבר	דבר,	שמע	את	מדברותי	עד	גמירא,	ואחר	כך	מהר	לקחת	את	צרורו,	וילך,—
יותר	נכון—וירץ	בפסיעות	קטנות	וקלושות.

אני	נשארתי	על	מקומי,	ואביט	על	גבו,	אשר	נכפף	יותר	ויותר	במדה	שנעלם	מנגד	עיני.	מאיזה	סבה	נדמה	לי,	כי
מעולם	לא	ראיתי	עוד	גב	רשע,	גב	קלון	כזה,	ואשמח	בלבי	על	אשר	חרפתי	את	האיש	הזה...

, תודנדנה 	 לצא 	 תחתמ 	 םינומה 	 םינומה 	 ובשי 	 רשא ,	 תונמֹואהו ,	 םיאפעה 	 ןיב 	 המה 	 חורה ,	 דרי 	 שמשה ;	 בורעל 	 הטנ 	 םויה
הלחה 	 הנֵׁשהו ,	 טאל 	 טאל 	 טקש 	 יבצע 	 יורג .	 חמשו 	 ולש 	 ימצע 	 תא 	 יתשגרה .	 סדרפה 	 אצומ 	 רבעל 	 םידליה 	 תולגע 	 תא 	 ועינה

לתקפני;	הלחם,	אשר	אכלתי	במדה	הגונה,	פעל	את	פעולתו.	במצב	רוח	היותר	ענוג	השתרעתי	על	הספסל,	ואעצום
: רמאיו 	 ימכש 	 לע 	 סדרפה 	 רמוש 	 ינכה 	 םאתפ 	 הנהו ,	 לילכ 	 יתנשי 	 טעמכ ,	 יתמדרנ 	 רבכ ;	 יניע 	 תורּומש

—פה	אסור	לישון.

—ידעתי,—אמרתי	לו,	ואקום.

ובו	ברגע	שבה	אלי	הכרת	מצבי,	שאין	מנוס	ומפלט	ממנו.—הן	צריך	לעשות	איזה	מעשה,	לשית	איזה	עצה!	למצא
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ןעמל ,	 ללכ 	 םימסרופמ 	 יתלב 	 םישנאמ 	 ונתִנ 	 םג 	 ףאו ,	 ןשַיתהל 	 ולחה 	 רבכ 	 הצלמהה - יבתכמ ;	 םויה 	 דע 	 ידיב 	 התלע 	 אל 	 הרשמ
. לילכ 	 יבל 	 ץמֹא 	 תא 	 יברקב 	 תעכ 	 ותימה 	 הלאה 	 תויחדהו ,	 םקיר 	 ינפ 	 תא 	 םיבישמ 	 םירבע 	 לכמ היות	להם	איזה	כח;	והעקר—

—איך	שיהיה,	מועד	שכר	הדירה	כבר	בא,	ועלי	להשיג	כסף	באיזה	אופן	שיהיה	למען	שלם	לבעלת	הבית.	יתר
הצרכים	יוכלו	לחכות.

בלי	דעת	אחזתי	בניר	ובעט	עופרת,	ובלי	חשבון	החלותי	לכתוב	את	המספר	1848.	מי	יתן	והופיע	במוחי,	למצער,
רעיון	מוצלח	אחד,	וכתבתי	דבר	מה!	כבר	קרה	לי	לא	פעם	כדבר	הזה,	כי	נחה	עלי	הרוח,	ואז	יכלתי	לכתוב	פרקים

גדולים	בבת	אחת,	וגם	עלה	בידי.

ילע 	 חונת 	 ילוא ,	 ילחַיב ,	 םינוש 	 םינפואב ,	 ובחרלו 	 ןוילגה 	 ךראל ישבתי	על	הספסל,	ואכתוב	פעמים	אין	מספר	1848	,
הרוח.	קהל	מחשבות	נפזרות	רחף	במוחי;	מראה	היום	הגוסס	הפיל	עלי	יגון	ויביאני	לידי	התרגשות	הרוח.—הבציר
בא—וכל	היקום	יישן	שנתו	לאט	לאט.	הזבובים	הקטנים	והיתושים	הנם	הראשונים	המרגישים	את	נשימתו;	בתוך

העצים	והעשב	נשמעים	קולות	התאבקות	עם	המות,	קולות	של	רוגז,	תוגה	ומרי.	התולעים	הנרמסים	מתמתחים	מלא
קומתם	בפעם	האחרונה,	מוציאים	מבעד	לחציר	את	ראשיהם	הצהובים,	מרימים	רגליהם,	מותחים	את	החלק	הקדום
דצל 	 םיטונ 	 םירוִחה 	 םיבשעה ;	 ןושארה 	 רוקה 	 םתוח 	 רכנ 	 חמצ 	 לכ 	 לע .	 םיעוגו 	 םיכפהתמ ,	 םיקמטצמ 	 םנה 	 םאתפו ,	 םתיוג 	 לש
השמש,	ובין	העלים	הנושרים	ישמע	קול	שאון	דק,	כאלו	שם	מתגודדים	תולעי	הקברים.	הבציר	חוגג	חג	נצחון	המות;

. םינשוש - יחלב 	 תפחש 	 לש 	 םדֹא 	 הז חכלילות	שושנת	הבציר—

םידחא 	 םידעצ 	 דעצאו 	 םוקאו ,	 ילע 	 הלפנ 	 הכשח 	 המיאו ;	 עוֹג 	 שמרכ 	 ימצע 	 תא 	 יתשגרה ,	 ריצבה - עבט 	 חור 	 יפנכב 	 רּורצ
על	פני	המשעול.

:—הגיעה	השעה	למשול	ברוחי! יפַורגא 	 ץמקאו 	 לא!—יתארק

.—הפעם	אין	מקום	ליאוש	שירפני,	בשעה	שנחוץ	לשלם	שכר ירמאמ 	 תא 	 ךורעל 	 לחאו ,	 תרפועה 	 טעב 	 זחֹאו ,	 תינש 	 בשאו
דירה!

בכבדות,	לאט	לאט	החלו	מחשבותי	להתקבץ,	ואכתוב	שני	עמודים	של	מבוא;	אך	לאיזה	ענין?—הם	היו	ראויים	לכל
ענין	שיהיה.	אחרי	כן	העמקתי	לחשוב	על	דבר	הרעיון	עצמו—אולם	לא	יכלתי	לעמוד	על	שום	ענין	ברור.	ומדי

דועו ,	 ותרמשממ 	 רטפתמ 	 ילכש 	 יכ ,	 יתשח ;	 םירדס 	 ילב 	 תינש 	 יתובשחמ 	 לכ 	 ךכ 	 ןיב 	 ןהל 	 ופלח ,	 הלטָבל 	 הככ 	 יחומ 	 ץמאתה
הפעם	הפליאתני	זרות	ההרגשה,	כי	אין	ראש	ממעל	לכתפי.	את	הריקנות	המחלטה	הזאת	הרגשתי	לא	רק	בראשי,

אך	גם	בכל	גופי,	כאלו	נעשיתי	נבוב	מכף	רגלי	ועד	קדקדי.

—אלי,	אלי!—קראתי	במרירות,	ואשנה	את	הקריאה	הזאת	פעמים	רבות.

הרוח	המה	בין	העלים;	סגריר	הקריב	לבוא.	עוד	כרגע	ישבתי,	בהביטי	בלי-הבין	על	הניר,	ואחר	קפלתיו,	ואתחבהו
. יתוחלצב 	 יפכ 	 עקתאו 	 ראוצה 	 דע 	 יליעמ 	 תא 	 יתסכר ;	 ירשב 	 לע 	 היה 	 אל 	 ןרוטקמִו ,	 חל 	 היה 	 ריואה 	 גזמ .	 יתחלצ 	 ךותל 	 ץפח 	 ילב

אחרי	כן	קמתי,	ואלך.

, םולִׁשה 	 רבד 	 לע 	 ןיע - רוקסב 	 תיבה 	 תלעב 	 יל 	 הריכזה 	 רבכ 	 םימעפ 	 הז !	 תחאה 	 םעפה 	 תאז 	 —קר םעפ 	 קר 	 יתחלצה 	 ּול
ואני	אנוס	הייתי	להתקמט	ולעבור	על	פניה	בהשתחויה	נבוכה.	כזאת	לא	יעלה	לי	עוד	לעשות	פעם	שלישית.	והיה
כאשר	אפגש	עוד	פעם	בעינים	האלה,	אז	אתפטר	מן	הדירה,	בשלמי	את	כל	המגיע	ממני;	הן	צריך	לבוא	קץ	לענוי

הזה!

יאלפה 	 ןותעה .	 תוללותשהב 	 ךכ 	 לכ 	 רבכ 	 אל 	 הז 	 ויתסנה 	 רשא ,	 ןקזה 	 דמגה 	 תא 	 תינש 	 יתיאר ,	 סדרפה 	 אצומ 	 לא 	 ימַעפ 	 ימישב
שכב	אצלו	על	הספסל:	עליו	היה	מוטל	גם	איזה	דבר	מאכל,	אשר	בלעו	בתאבון.	חפצתי	לגשת	אליו	ולבקש	סליחה

— ישפנב 	 לעֹג 	 וררוע ,	 הנמשה 	 תינמחלב 	 םינרפצכ 	 וזחאנ 	 רשא ,	 ויתועבצא ;	 ותאמ 	 ינחד 	 ונובאת 	 ךא ,	 תורזה 	 יתוכילה 	 דעב
ואחלוף	על	פניו	מבלי	אמור	אף	מלה.	והוא	לא	הכירני;	הוא	כונן	מבטו	הקהה	במרחק,	ותהי	דמות	פניו	כעין	הכפור.

ואני	הוספתי	ללכת	הלאה.

עמדתי,	כדרכי,	אצל	העתונים	המדובקים	אל	הקיר,	אשר	עברתי	על	ידם,	למען	התבונן—אולי	יש	מציעים	איזו
ךשמב 	 תונובשח 	 תכירעב 	 קוסעי 	 רשא 	 ריעצ 	 שיא 	 שקבמ 	 טרֶֶלסדנַלנרֶגב 	 רחוס :	 הז 	 ןיממ 	 העדומ 	 םעפה 	 יתאצמ 	 ברה 	 ירשאל .	 הרשמ

ינליחני 	 יכ ',	 הל 	 יתללפתה 	 שחלבו ,	 עידומה 	 לש 	 הסרדאַה 	 תא 	 יל 	 יתמשר .	 ורשפתי 	 רשא 	 יפכ 	 רכשה ;	 ברעב 	 ברע 	 ידמ שתי	שעות	
וליפאו ,	 בוט 	 רתויה 	 ןפואב 	 םיריאֵ 	 םישמח :	 רחא 	 שיא 	 לכ 	 שקבי 	 רשאמ 	 תוחפ 	 ירכשב 	 שקבל 	 יתטלחה ;	 תאזה 	 הרשמה 	 תא

ארבעים.

בבואי	הביתה,	מצאתי	על	השלחן	פתקא	של	גברת	הבית,	אשר	בקשתני	הפעם	אם	לשלם	למפרע	שכר	הדירה,	או
למהר	ככל	האפשר	לעזבה	כליל.	אין	אני	צריך	להתרעם	על	זאת—ההכרח	מעורר	אותה	להודיעני	כדברים	האלה.

. ןסֶרדנּוה 	 תרמ 	 דובכ 	 תושגרב

הצעתי	בכתב	להסוחר	כריסטי,	בגרנלנדסלרט	31	№,	את	חפצי	לעבוד	אצלו,	תקעתי	את	המכתב	לתוך	צלחתי
.—החשכה	הלכה	הלך	וגבר.—רגלי	לא הדנדנב 	 בשאו ,	 ירדח 	 לא 	 תינש 	 יתבש 	 ןכ 	 ירחא .	 בוחרה 	 ןרקב 	 רשא 	 הטסֹופה - זגרא 	 לא 	 והאשאו

. יתוא 	 אֹשנ 	 דוע 	 ולכי

ביום	המחרת	השכמתי	מאד	לקום	משנתי.	כאשר	פקחתי	עיני	היה	חשך	סביבי,	ורק	כעבור	זמן	רב	שמעתי	את	קול
השעון	ביציע	הראשון,	אשר	השמיע	את	השעה	החמישית.	בקשתי	לישון	שנתי	עוד	הפעם,	אך	הדבר	הזה	לא	עלה

בידי;	נעשיתי	עלז	יותר	ויותר,	ואהגה	בענינים	מענינים	שונים	אשר	עלו	על	זכרוני.

לפתע	פתאם	עלו	על	דעתי	שני	רעיונות,	הראויים	בשביל	מאמר	או	פיליטון,	שתי	מחשבות	מוצלחות	מאד;	מעודי	לא
תוחפתסמ 	 טאל 	 טאל !	 יפוי 	 תולילכ ,	 יתעד 	 יפל ,	 ןהו ,	 תודדוב 	 תוזרַפ 	 הנושו 	 בכוש 	 יננה —! הזכ 	 רשא 	 רבד 	 םוש 	 דוע 	 יתאצמהִ

אליהן	עוד	אחרות;	מבלי	דעת	נפשי	מרוב	ששון,	הנני	קופץ	ממשכבי	ואוחז	במהירות	בעט	העופרת	ובניר.	בקרבי
הזחמ 	 רחא 	 הזחמ ,	 יללכה 	 ןינעה - ךָלה 	 לא 	 תלגתסמ 	 תדדוב 	 הזרפ 	 לכ ,	 התוער 	 ירחא 	 השא 	 תופוחד 	 תואצוי 	 םילמה — המ 	 רבד 	 קתִנ 	 ומכ

מתיצב	הכן—ורוח	טובה	שורה	עלי.	אני	כותב	כמטורף	וגומר	גליון	אחרי	רעהו.	המחשבות	כל	כך	שטפו	ובאו	פתאם,
עד	כי	עלי	לפסוח	על	הרבה	פרטים	למרות	עבדי	עבודה	קשה;	הנני	תפוש	כולי	בענין	שאני	דן	עליו,	ואינני	מחפש

ברוחי	אפילו	שורה	אחת.

הרגע	המשמח-נפש	הזה	נמשך	זמן	רב	עד	מאד;	כעשרים	גליונות	כתובים	מכל	עבריהם	מונחים	לפני	על	ברכי;	לסוף
אני	משליך	מידי	את	עט-העופרת.	אם	באמת	יש	לגליונות	הללו	איזה	ערך,	הנה	נצלתי!—אני	קופץ	ממטתי	ולובש
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בגדי.	הבקר	אור.	כבר	יכול	אני	להכיר	מודעת	הפקיד	אצל	דלתי,	ועל	יד	החלון	אור	גדול,	באופן	שאפשר	להעתיק
כתב	יד	בנקל;	הנני	לגשת	אל	העבודה	הזאת.

ערפל	מוזר,	יורד	עד	הנפש,	מלא	אורה	וצבעים,	עולה	מחזיונותי;	הנני	קורא	במרוצה,	רעיון	אחר	רעיון;	כמדומני,
כי	מעולם	עוד	לא	הטבתי	כל	כך	לכתוב.	אני	מתמלא	שכרון	מרוב	קורת	רוח,	בוכה	בשמחה	מאהבת-עצמי,	ומוצא	חן

בעיני	עד	מאד;	הנני	שוקל	את	כתב	היד	על	כפי—ומעריך	אותו	בחמש	קרונות	לכל	הפחות.	על	דעת	שום	איש	לא
יעלה	להתוכח	אתי	אדות	המחיר;	אדרבה,	אפילו	עשר	קרונות—זה	בזול	גדול—כמובן,	אם	יושם	לב	אל	התוכן.	הן	אי
אפשר	למסור	לדפוס	חנם	חבור	יחיד	במינו	כעין	זה;	רומנים	כאלה	אינם	מתגוללים	ברחובות.	ואקבע	את	המחיר—

10	קרונות.

, ןסרדנאַ 	 המלעה ,	 םיתמה 	 ליבשב 	 תרפותה 	 לש 	 תומונצהו 	 תולודגה 	 תויתואה 	 תא 	 ריכהל 	 יתלכי 	 רבכ ;	 רקבה 	 ריאה 	 רבכ
בשער	מימין;	מאיזה	מקום	נשמעו	צלצלי	השעה	השביעית.

ןסרדנּוה 	 תרמ 	 תַיִחד 	 יכ 	 יתאצמ ,	 ילכשב 	 םינינעה 	 בצמ 	 תא 	 יוארכ 	 ילקש 	 ירחא .	 הנה 	 תחאו 	 הנה 	 תחא ,	 רדחב 	 ךלהתהל 	 לחאו ,	 יתמק
אשר	דחתני	מביתה	היא	דבר	בעתו.	גם	זו	לטובה!	החדר	הזה	לא	יסכון	לי	כלל;	אין	בו	אפילו	המסך	הירוק	היותר

לש 	 הָידִֹורפַּ 	 אלא 	 הניא 	 הנפב 	 הדנדנה .	 ריקה 	 לע 	 םידגבה 	 תא 	 תולתל 	 ליבשב 	 םיטושפ 	 רתויה 	 םירמסמה 	 וליפא ,	 ןולח 	 לכב 	 יוצמ
נדנדה,	אשר	אך	צחוק	יתעורר	למראיה!	היא	שפלה	וקטנה	עד	מאד.	באחת,	זה	החדר	אינו	מסוגל	בשום	אופן

! תאזה 	 הרּואמב 	 ייד 	 יתינֻע 	 ויתלבס 	 רבכ !	 םלועבש 	 ןפוא 	 םושב 	 דוע 	 היהי 	 יל 	 אלו ,	 ליכשמ 	 שיא 	 לש 	 ותכאלמל

מלא	תקוות	ושמחת	נפש,	ועסוק	עדיין	במאמרי	הנפלא,	אשר	הוצאתיו	לרגעים	מצלחתי	ואקרא	בו,	גמרתי	בדעתי
לגשת	תכף	ומיד	בכובד-ראש	אל	העבודה,	ולהחל	לעבור	אל	דירה	אחרת.	הוצאתי	את	צרורי,	שבו	היה	צמד

,—ואקפל	את	השמיכה,	ואשים	לתוכה	את	שארית	הניר	לכתיבה.	אחר	כך	חפשתי םחל 	 יתותפ 	 םע 	 טּומק 	 רינו 	 ראוצ - יתב
בזויות,—אולי	שכחתי	דבר	מה,—ומבלי	מצא	מאומה	נגשתי	אל	החלון.

דחאה 	 ריקה 	 ןמ 	 חותמ ,	 תוביטרמ 	 קמוצמה ,	 רצחב 	 רשא ,	 דב - ידמל 	 לבחה ;	 שיא 	 ןיא 	 לזרבה 	 תשרח 	 תיבב ;	 חלו 	 לפא 	 ב
ֹ

רק
עד	משנהו.	כל	זה	ידוע	לי	מכבר;	על	כן	סרתי	מעל	החלון,	ואקח	את	צרורי	תחת	זרועי,	ואניד	בראשי	לתכריכי

העלמה	אנדרסן,	ואפתח	את	הדלת	לצאת.

לפתע	פתאם	עלתה	בעלת	הבית	במחשבתי;	הן	צריך	להודיעה	כי	עוזב	אני	את	הבית;	הן	עליה	לדעת,	כי	יש	לה	עסק
עם	אדם	הגון.	גמרתי	בדעתי	להודות	לה	בכתב	בעד	שני	הימים	אשר	בליתי	בביתה	אחרי	עבור	המועד.	הבטחון,	כי
נצלתי	כעת	לזמן	לא	מעט,	פרש	עלי	כל	כך	את	ממשלתו,	עד	כי	הבטחתי	לאשה	הזאת	חמש	קרונות	מיותרות,	אשר
אמסור	לה	באלה	הימים,	בעברי	דרך	הרחוב	הזה.	חפצתי	להראותה	לדעת,	ויהי	מה,	עד	כמה	ישר-לב	היה	האיש

אשר	שכן	בביתה.

את	הפתקא	הזאת	עזבתי	על	השלחן.

לא 	 הבהא 	 ינאלמתו ,	 יתוא 	 הככרִ ,	 תולדה 	 ןמ 	 תינש 	 טלמהל ,	 הריהזמה 	 הוקתה 	 תאז .	 יביבס 	 טיבאו 	 חתפב 	 יתדמע 	 םעפה 	 דוע
האנושיות;	כרעתי	על	ברכי	אצל	המטה,	ואודה	בקול	רם	את	ההשגחה	בעד	החסד	אשר	היא	עושה	עמדי;	ידעתי,

ידעתי	אל	נכון,	כי	זה	הרוח	אשר	הוערה	עלי	היה	מעשה	אלהים,	מענה	על	קריאתי	הנואשת	של	אמש.	„אין
כאלהים!”	קראתי,	ואבך	בנחת-רוח;	לעתים	החרשתי	ואקשיב	לקול	השאון	אשר	על	המעלות.	לסוף	קמתי	ואצא;

נמלטתי	באין	רואה	מעל	המעלות	ואגיע,	מבלי	הפגש	באיש,	עד	דלת	המוצא.

הרחובות	התנוצצו	מפני	הגשם	אשר	ירד	בבקר;	השמים,	אשר	מראה	אפר	להם,	השפילו	להשתרע	על	פני	העיר,—
אין	אף	קרן	אחת	של	אור	שמש!—איזו	שעה	כעת?	נגשתי,	כדרכי,	אל	בית	מועצות	העיר,	ואראה	כי	הגיעה	חצי

השעה	התשיעית.	עוד	לי	לחכות	שתי	שעות;	לפני	השעה	האחת	עשרה	אין	כדאי	גם	להכנס	אל	בית-המערכת;	עד
השעה	ההיא	מוכרח	הייתי	להתהלך	ברחוב	ולחבל	תחבלות	למצא	לי	ארוחת-הבקר.	הייתי	מובטח,	כי	כעת	לא	אהיה
התע ;	 לטבו 	 רבע 	 רבכש 	 ההכ 	 םולח - ןויזח 	 ךא 	 הז 	 לכ !	 םהל 	 ופלח ,	 לאל 	 הדות ,	 םהה 	 םימיה :	 יבכשמ 	 לע 	 יתולע 	 ידמ 	 בֵער 	 דוע

אשוב	לעשות	חיל!

המ 	 יכו !	 ידיב 	 הזכ 	 רשא 	 רורצ 	 םע 	 בוחרב 	 םירבועה 	 ינפל 	 תוארָהל 	 לכוא 	 אל 	 ןה ;	 הקוריה 	 הכימשב 	 שייבתהל 	 יתולחה 	 הכו 	 הכ 	 ןיב
יכ 	 יתבשחמב 	 הלע 	 םֹאתפ .	 תרמשמל 	 ותת 	 ןעמל 	 םוקמ 	 הזיא 	 לא 	 ותאשל 	 לכוא 	 ילוא ,	 ישפנב 	 תוצע 	 תישל 	 לחאו ?	 יתודא 	 ובשחי

		ולבקש	שיליטו	אותו	בניר,	כי	אז	יהיה	מראהו	יותר	נאוה.	נכנסתי	אל	החנות, ב מ ז אוכל	ללכת	אל	החנות	של	
ואציע	לפני	המשרת	את	בקשתי.

בתחלה	שם	עיניו	בשמיכה,	ואחר	כך	בי;	נדמה	לי	כי	הוא	משך	בכתפיו	בבוז,	מדי	קחתו	מידי	את	הצרור,	ואמלא
חמה.

!—קראתי	אליו.—פה	לוטות	שתי	קערות-גביש	יקרות;	את	הצרור	הזה	יוליכו	לעיר	סמירנה. ריהז 	 הֵוה !	 אנ 	 לא —

הדברים	האלה	הועילו,	ויעשו	רושם	אשר	לא	יחלתי	לו.	המשרת	בקש	סליחה	בכל	תנועה	מתנועותיו	על	אשר	לא
אל 	 ולאִכ 	 םינפ 	 ידימעהב ,	 ותחרט 	 רעב 	 ול 	 יתידוה ,	 רמג 	 רשא 	 ירחא .	 הרקי 	 ךכ 	 לכ 	 הרוחס 	 תאצמנ 	 וז 	 הכימשב 	 יכ ,	 ללכ 	 ללפ

זאת	לי	הפעם	הראשונה	לשלוח	סחורות	כמו	אלה	לסמירנה;	הוא	פתח	בשבילי	את	הדלת,	ומדי	צאתי	השתחוה
פעמים.

ינומדא 	 קרבב 	 ורעב 	 ןהילע 	 רשא ,	 תודבכה 	 תומדמדאה 	 םינשושה .	 םיחרפ - תורכומ 	 ןיב 	 רובעאו ,	 בֹוטרֹוטסב 	 דונל 	 יתכלה
גס	בלחלוחית	הבקר,	עוררו	בקרבי	תאוות	של	חטא—לגנוב	איזה	מן	הפרחים;	בצדיה	שאלתי	למחירם,	למען	אתקרב
אליהם	יותר.	ואגמור	בדעתי	לקנותם	כאשר	תהיה	האפשרות	הראשונה,	בלי	שום	אחור;	אולי	יעלה	בידי	לחשוך	קצת

כסף	למשמרת	לתכלית	זו.

םינותע 	 לש 	 לגב 	 םיתלצעב 	 שפח ,	 םירַפסמ 	 ודיבו ,	 שיא 	 הזיא .	 תירישעה 	 העשה 	 התיה ,	 תכרעמה - תיבל 	 יתילע 	 רשאכ
ישנים;	העורך	לא	בא	עוד.	מסרתי	לאיש	את	כתב-ידי,	בארתי	לו	את	תכונתו	המיוחדה,	ואבקשהו	במפגיע	לתתו

דוקא	על	יד	העורך	בעצמו,	תכף	אחרי	בואו.	ואנכי	אבקרהו	אחרי	כן.

—טוב	הדבר!	אמר	בעל	המספרים,	ויוסיף	לחפש	בתוך	העתונים.	נדמה	לי,	כי	הוא	התיחס	בקרת-נפש	יותר	מדי	אל
הענין	הזה,	אך	לא	הגדתי	לו	דבר,	ואשתחוה	ואצא.

!—היום	היה	יום	סגריר	נורא,	בלי	גשם	ורוח;	בידי	הנשים םימשה 	 ינפ ,	 רעצמל ,	 ורהטנ 	 ּול .	 הלטָבל 	 ינמז 	 דבאַל 	 ילע 	 םעפה 	 דוע
ירוט 	 ןיב 	 ךלהתהל 	 קושה 	 לא 	 יתבש .	 דאמ 	 רדוק 	 היה 	 םישנאה 	 ישאר 	 לעש 	 רמצה - תופנצמ 	 הארמו ,	 תויִׁשמש 	 תונכומ 	 ויה

השושנים.

. םולשל 	 ינכרב ,	 ויּונכ ”	 תודומח - שיא ,	„ יערמ 	 דחא .	 די 	 עגמ 	 יפתכ 	 לע 	 יתשגרה 	 םאתפ

[עמ'	27]
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—שלום,—עניתי	בנגון	של	שאלה,	כי	חפצתי	לדעת	מהר,	מה	חפצו	מאתי.	לא	אהבתי	את	„איש-חמודות”	זה.

הוא	שם	עין	על	צרורי	החדש	אשר	תחת	זרועי,	וישאל:

—מה	זה	אתך?

,—עניתי	בקול	כמתהדר:—הן	אי-אפשר	להתהלך	תמיד	לבוש-קרעים;	כל	איש	צריך תשובלתל 	 גראֶ 	 ּבמֶז 	 לצא 	 יל 	 יתינק 	 הנה —
לשים	לב	במדה	ידועה	לחיצוניותו.

הוא	הביט	עלי	בתמהון.

—ומה	שלומך?—שאל	בעצלתים.

—טוב	לי	יותר	מאשר	אפשר	לשער.

—היש	לך	איזה	עסק	תדירי?

—עסק?—שאלתי	כמתפלא.—אנכי	עורך	חשבונות	בבית	המסחר	של	כריסטי.

—הנה	כי	כן!—אמר,	וירתע	קצת	לאחר.—מאד	מאד	ישמח	לבי	בגללך!	רק	הזהר	נא,	שלא	יקפח	את	שכרך!	היה
שלום.

—הוא	סר	מעלי;	אך	תכף	שב,	ויאמר,	בהראותו	במטהו	על	צרורי:

. ךילא 	 והחלשאו ,	 ךנכשמ 	 םוקמ 	 יל 	 אנ 	 דגה .	 אצמת 	 אל 	 ןסֶקַזיאמ 	 בוט 	 טיח .	 ילש 	 טיַחה 	 תא 	 ךינפל 	 עיצהל 	 לכוא 	 יכנא —

הדבר	הזה	לא	הפיק	ממני	רצון	ביתר	שאת.	איזה	זכות	יש	לו	להתערב	בענין	לא	לו?	מה	זה	נוגע	אליו,	מי	מן
םירבדב 	 והריכזאו ,	 עֵבשהו 	 הפיתמה ,	 קירה 	 שיאה 	 הז 	 הארמל 	 תורמרמתה 	 ידיל 	 יתאב החיטים	יתפור	את	תלבשתי?—

גסים	למדי	על	אדות	עשר	הקרונות,	אשר	לא	החזיר	לי	עד	היום.

יתיטנ ;	 ונינפ 	 לע 	 השא 	 הפלח 	 העש 	 התואב .	 יניע 	 תא 	 ליפשאו ,	 יתוכובנ ,	 יתמחִנ 	 רככ 	 ינאו ,	 תונעל 	 קיפסה 	 אל 	 דוע 	 אוה
הצדה,	ואשתמש	במקרה	הזה	למען	השתמט.

לוכי 	 יתייהש ,	 יל 	 היה 	 אל 	 רחא 	 ריכמ 	 ףאו ;	 הטרופל 	 הטורפ 	 ןיאב ,	 רשפא - יא 	 הָוהקַה 	 תיבב 	 תבשל ?	 יתועש 	 תא 	 התע 	 הלבא 	 הפיא
להכנס	אליו	באותה	שעה.	שוטטתי	בלי	דעת	ברחובות	העיר,	סבותי	את	כל	הדרך	מן	השוק	ועד	„הגבול”,	קראתי	את

םשו ,	 תורבקה 	 הדש 	 לא 	 ימעפ 	 םישאו ,	 הדצה 	 בסאו ,	 ןהַוי - לרקַ 	 בוחרב 	 יתדרי ,	 דומעה 	 לע 	 התע 	 הז 	 קבדנש 	 ןותעה 	 ןוילג
. הלפתה - תיב 	 לצא ,	 העבגה 	 לע 	 טקָׁש 	 םוקמ 	 יל 	 יתאצמ

שם	ישבתי	בלי	נוע,	עטוף-רטיבות,	ואהגה,	ואנמנם,	ואקפא	מקור.	העת	עשתה	דרכה.—אכן,	הבאמת	פיליטוני	הוא
מעשה	ידי	אמן?	מי	יודע,	כמה	שגיאות	תמצאנה	בו?	אולי	ישליכוהו	ככלי	אין	חפץ	בו,	פשוט	בתכלית	הפשיטות,—כן,

ישליכוהו!?	אולי	הוא	כתוב	בסגנון	רגיל	מאד,	או	גם	רע	לגמרי?	מי	זה	לידי	יתקע,	כי	אינו	מונח	ברגע	הזה	בתוך
הסל?

בטחוני	התמומט.	נתרתי	ממקומי,	ואצא	במרוצה	משדה-הקברות.

ינאיבה 	 הזה 	 רבדה .	 הרשע 	 םיתשה 	 העשה 	 קר 	 העיגה 	 התע 	 הז 	 יכ ,	 יתיאר 	 םינועש - ןקתמ 	 לש 	 ןולחב ,	 ןֶגהַסרקאַב ,	 האלה
לידי	יאוש	גמור,	יען	הייתי	בטוח	ומובטח,	כי	זה	כבר	עבר	חצות	היום;	ולבקש	את	העורך	קודם	השעה	הרביעית—אך

עמל	שוא	הוא.	גורל	פיליטוני	מלא	את	לבי	בהרגשות	כהות.	יותר	שחשבתי	אדותו,	התגבר	בי	הספק,	אם	יכלתי
לכתוב	דבר-חפץ	בהיותי	כמעט	אחוז	בחבלי	שנה,	נים	ולא	נים,	מבולבל	מפני	הקדחת.	כל	זה	היה	אפוא	רק	הונאת

עצמי,	ואך	לשוא	השתעשעתי	כל	הבקר	בשרעפים	משמחי	לב!

, םיצעה - תרוׂשמַ - יתב 	 די 	 לעש 	 םינושמו 	 םירצ 	 תויֹובמ 	 לא 	 יתיטנ 	 ךכ 	 רחאו ,	 בחרנ 	 רכ 	 לא 	 אצאו ,	 ןיֵבדלֹובֶללּוא 	 ךרד 	 יתכלה
ואסור	אל	איזה	גני-ירק,	ולסוף	יצאתי	אל	דרך	המלך,	אשר	נעלמה	מרחוק;	אך	פה	עמדתי	ואחליט	לשוב.	הייתי

מורתח	מרוב	ההליכה,	ואתנהל	לאטי	אל	העיר,	בהשפילי	ראשי.

פגשתי	בשתי	עגלות	טעונות	חשש;	העגלונים	שכבו	מלמעלה,	ופניהם	למטה,	ויתנו	בשיר	קולם;	שניהם	היו	גלויי
וא 	 תוערֵ - ירבד 	 הזיא 	 די 	 רחאלכ 	 עימשהל ,	 ידמע 	 טפטפל 	 םשפנ 	 תא 	 שי 	 יכ ,	 המדנ 	 יל .	 םיננאש ,	 םייחל - ילילכח 	 םהינפו ,	 שאר

. יעורז 	 תחת 	 יתא 	 הז 	 המ ,	 לאש 	 םהמ 	 רחא .	 םהילא 	 ברקאו ,	 הלתַהמ

—שמיכה,—עניתי.

—ואיזו	שעה	עתה?—הוסיף	לשאל.

—אינני	יודע;	בודאי	השעה	השלישית.

אז	מלאו	שניהם	צחוק	פיהם,	ויסעו	הלאה.	ובו	ברגע	חשתי	כאב	באזני	מפני	הכאת-שוט,	ומגבעתי	צנחה	מעל	ראשי;
העלמים	הצעירים	לא	יכלו	לעזבני	מבלי	התקלס	בי.

דחאמ 	 יל 	 עדונ 	 ןֶזּואהַסנהַב .	 האלה 	 תכלל 	 ףיסואו ,	 יתעבגמ 	 תא 	 הלעתה 	 הצקב 	 יתאצמ 	 רחאו .	 ישאר 	 תא 	 יפכב 	 יתכמת ,	 םהדנ
העוברים,	כי	כבר	הגיעה	השעה	החמישית.

השעה	החמישית!	נשאתי	רגלי	וארוץ	אל	בית-המערכת.	אל	נכון	כבר	הלך	לו	העורך.—הלכתי	אף	רצתי	חליפות,
נכשלתי	בעגלות,	העברתי	במרוצתי	הולכי-רגל	ועגלונים,	וכמטורף	דאיתי	קדימה,	בפחדי	פן	אאחר	המועד.	קפצתי

לתוך	מבוא-החצר,	ואעלה	בקפיצות	אחדות	על	המעלות,	ואדפק	בדלת.

אין	קול	ואין	עונה.

הוא	הלך!	הלך	לו!—אמרתי	אל	לבי.—הנני	אוחז	בכף	המנעול.	הדלת	נפתחת;	אני	מתדפק	שנית	ונכנס.

העורך	יושב	אל	השלחן,	פניו	מפנים	אל	החלון,	והנהו	כותב	דבר	מה.	כשמעו	את	גניחותי,	הוא	פונה	אלי	כלאחר	יד,
מתבונן	בי,	מנענע	בראשו	ואומר:

—עוד	לא	הספקתי	לקרא	את	מאמרך.

—מאליו	הדבר	מובן,	אדוני,	אין	אני	מאיץ.	אולי	בעוד	יומים...

[עמ'	30]
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. יל 	 העודי 	 ךתסרֶדאַ ,	 ןפוא 	 לכב .	 רבד 	 לופי 	 ךיא 	 הארנ —

ואני	שכחתי	כליל	להודיעו,	כי	אין	לי	עוד	כל	אדרסה.

קבלת	הפנים	נגמרה;	הנני	משתחוה	ויוצא.	התקוה	מתלקחת	בנפשי	מחדש;	עוד	לא	אבד	דבר—להפך,	אפשר	כי	עוד
הכל	יעשה	יפה!	ואשוה	בנפשי	את	הבית-דין	של	מעלה,	החורץ	משפט	בו	ברגע,	כי	עלי	להשתכר	בפיליטוני	עשר

קרונות.

אולם	אנה	אני	בא,	איפה	אסתר	בלילה?	הנני	חושב	כה	וכה,	אולי	יש	איש	אשר	יוכל	להביאני	בצל	קורתו,	והשאלה
הזאת	מעסקת	אותי	כל	כך,	עד	כי	אני	עומד	באמצע	הרחוב...	הנני	שוכח	את	התבל	ומלואה	ועומד	כתורן	בלב	ים,
אשר	סביבו	רועשים	ומתגלגלים	הגלים.—נושא	העתונים	מציע	לפני	גליון	ה„ויקינג”.	כמה	מגוחך	הדבר!—אך	הנה

אני	מתבונן	סביבי,	ואימה	נופלת	עלי:	לפני	עוד	הפעם	החנות	של	זמב.

אל 	 קר 	 ּול :	 האריִו 	 הכובמב ,	 הלפתה 	 תיב 	 בוחרב 	 האלה 	 תכלל 	 רהממו 	 רורצה 	 תא 	 רשפאה 	 לככ 	 ריתסמ ,	 הדצה 	 הטונ 	 ינא
יל 	 אצומ 	 ינא 	 הפו ;	 םיה 	 ףוח 	 לא 	 אצויו ,	 הדוצמה 	 דצל 	 הטונ ,	 ןורטאַיתה 	 די 	 לע 	 טרֶבֶגניא 	 ךרד 	 רבוע 	 יננה יראני	אותו	המשרת!—

ספסל	וצולל	עוד	הפעם	במחשבות.

באמת,	איפה	אמצא	לי	מקלט	הלילה?	האמנם	אין	בעולם	שום	חור,	שאוכל	להתכנס	לתוכו,	למען	צאת	לעת
הבקר?

גאותי	לא	נתנתני	לשוב	אל	מעוני	הישן;	אף	גם	לא	עלתה	על	דעתי	כלל	לחלל	דברי.	את	הרעיון	הזה,	כשהוא
לעצמו,	חשבתי	לרעיון-קלון,	ואצטחק	ברצון	מדי	זכרי	את	הנדנדה.

ןחלשה 	 לע ;	 ןֶגּואהַדֶגהֶב 	 םינפל 	 ויתרכש 	 רשא ,	 תונולח 	 ינש 	 לעב 	 רדחב 	 יתאצמנ ,	 תונויערה 	 רובחל 	 תודוה ,	 הנהו 	 םאתפו
תא 	 אמסמ ,	 גלשכ 	 הנבל 	 תחפטמ 	 הריהזמ 	 םג 	 הפו ;	 דאֵ 	 הלעמ ,	 בל 	 חקול 	 ילצו 	 תונמש 	 תוינמחל 	 הבו ,	 הרעק 	 תדמוע

העינים	גל	של	פרוסות	לחם,	וכלי	זהב	מתנוצצים.	והנה	נפתחה	הדלת,	ותכנס	בעלת	הבית	ותציע	לפני	לסעוד	את
לבי...

תלשומ 	 התיה 	 תחדקה ,	 רחרחס 	 ישאר 	 היה 	 םעפה 	 דוע 	 יזא ,	 תעכ 	 יתלכא 	 ּול 	 יכ ,	 ימצעל 	 יתחכוה דמיונות	של	הבל!—
,—טבעי	בכך;	אנכי לכאמ 	 לכ 	 אֹשנ 	 לכוא 	 אל במוחי,	ומוכרח	הייתי	להלחם	בשרירות	לבי	הקודמת	ובתאוותי	הטפלות.—

נבראתי	באופן	אחר	לגמרי	מאשר	נבראו	כל	בני	האדם;	אני	יחיד	במיני.

אין	לדאג	אדות	מקלט.	עוד	לא	רד	הלילה,	ובאופן	היותר	רע	אפשר	ללון	ביער;	כל	ככר	העיר	כלו	ברשותי	הוא;
הלילות	עודם	חמים	למדי.

לפני	השתרע	הים	במנוחה	כבדה.	האניות	והמעברות	בזויות-המראה	האריכו	למעניתן	על	פני	כר	העופרת,	ותמתחנה
רצועות	ימין	ושמאל;	עשן	אניות-הקטור	התאבך	בעמודים	כבדים	כצמר,	והלמות	המכונות	נשמעה	חרש	באויר	הלח.

אין	שמש,	אף	אין	רוח;	העצים	רטובים,	הספסל	אשר	תחתי	קר	וחלקלק.

ולחה 	 יניע .	 יבג 	 לע 	 ךפתשה 	 רשא ,	 רוקה 	 ינפמ 	 יגגומתהבו 	 תואֵּלמ 	 יפלעתהב ,	 תוגהל 	 יתפסוה 	 ינאו ,	 הכרד 	 הזחא 	 תעה
להתעצם,	ואישן.

כאשר	קמתי	משנתי,	היה	חושך	סביב;	מבולבל,	קפוא,	אחזתי	את	צרורי	ואברח.	מהרתי	לרוץ	יותר	ויותר,	ולמען
התיה .	 םיבַכמה - רמוש 	 תכוס 	 דע 	 יתצורמב 	 יתעגה 	 ףוסבל .	 ץעל 	 ויה 	 רשא 	 ילגר 	 תא 	 ךכחאו 	 םיפכ 	 יתאחמ 	 יפוג 	 תא 	 םחה

השעה	התשיעית:	אכן	ישנתי	זמן	רב.

מה	לי	לעשות	עתה?	הלא	צריך	סוף	סוף	להסתופף	באיזה	מקום!	עמדתי	ואביט	על	סוכת	השומר:	אולי	אצליח	לסור
.—הנני	עולה	למעלה	ומנסה	לבא	בדברים	עם ףרוע 	 רמֵַׁשמה 	 ילא 	 הנפי 	 רשאכ ,	 רשוכה 	 תעש 	 תא 	 ןוַכא 	 םא ,	 ןורדסמה 	 לא 	 םישמ 	 ילב

. ול 	 רמֹא 	 רשאל 	 הכחמו 	 ןכה 	 דמוע 	 אוה ;	 רמַׁשמה

יתעתרנ 	 חרכהבו ,	 ןיזה - ילכ 	 הארמל 	 דחפמ 	 יתמלאנ ;	 יַבצע 	 לע 	 המויא 	 הלועפ 	 לעופ ,	 ובהלב 	 ילא 	 הנפמָה ,	 םרומה 	 םודרקה 	 הז
. המ 	 רבד 	 יתחכש 	 ולאִכ ,	 יחצמ 	 לע 	 יפכ 	 תא 	 םעפב 	 םעפכ 	 ריבעמו 	 לאחור.	אינני	מדבר	דבר,	אבל	אני	ממהר	לנוס	בכל	יחכ

. האלה 	 ץורל 	 ףיסומ 	 יננהו ,	 הארונ 	 הנכסמ 	 התע 	 הז 	 יתלצנ 	 ולאִכ ,	 ישפח 	 ימצע 	 תא 	 שיגרמ 	 יננה ,	 בוחרה - עלצב ,	 הטמל

הייתי	מדוכדך	מקור,	מרעב	ומפחד;	במצב	כזה	נשאוני	רגלי	הלאה,	ברחוב	קרל-יוהן,	ואחרף	בקול	רם,	מבלי	שים
ריַצ 	 ינורכז 	 לע 	 םאתפ 	 הלע ,	 ןושארה 	 לספֶה 	 דע 	 יעיגהכ 	 ףכת ,	 םירחבנה - תיב 	 ןינב 	 לא 	 יאובב .	 םירבועה 	 ינזאל 	 ועיגה 	 ירבד 	 יכ 	 בל

אחד,	אשר	הצלתיו	פעם	ממכת	לחי,	ואחר	כך	בקרתיו	איזה	פעמים.	הכיתי	כף	אל	כף,	ירדתי	הלאה
. הב 	 יתקפד ”.	 לטֶרַּב 	 סירַכַז :	„ תבותכה 	 הילעש 	 תלד 	 יאצמ 	 ירחאו ,	 הדֶהַסדלֶיקסנדֶרֹוטב

. ונממ 	 ףדנ 	 קּבטו 	 רכש 	 חיר ;	 יתארקל 	 אצי 	 אוה

—שלום	לך,—אמרתי.

יתרַיצ 	 איהה 	 תעה 	 ןמל .	 ללכ 	 םשור 	 השוע 	 הז 	 ןיא 	 יתוכאלמ 	 רֹואמָ 	 רואל ?	 אובל 	 ךכ 	 לכ 	 תרחאֵ 	 הז 	 עודמ 	 םלוא —ערב	טוב.	האתה	הוא?—
ערמת	חשש,	גם	משחתי	איזה	מן	התמונות	בצבעים.	צריך	היית	לראות	ולהתבונן	ביום;	אך	כעת	אין	זה	עושה	רושם

כלל.

—בכל	זאת	הראני	נא,—אמרתי	לו;	אם	כי	לא	הבינותי	כלל	באיזו	תמונה	הוא	מדבר.

... ילצא 	 התע 	 תבשוי 	 החרֵוא 	 יכ ,	 יאדכ 	 ןיא 	 ללכבו !	 בוהצ 	 ומכ 	 הארתי 	 לכה —כעת	אי	אפשר	הדבר!—ענה	הוא.—

—כן,	כמובן.

. אצאו ,	 הברע 	 הנֵׁשב 	 ויתכרב

טאלו ,	 הכימשב 	 יתזחא !	 םויא 	 ךכ 	 לכ 	 ןפואב 	 החל 	 המדאה 	 התיה 	 אל 	 קר 	 ּול .	 רעיב 	 ןולל :	 תחא 	 הצע 	 קר 	 ינפל 	 הראשנ ,	 ןכבו
לאט	הסכנתי	עם	הרעיון:	לישון	תחת	כפת	השמים.	כבר	הרביתי	כל	כך	לענות	כחי	בתורי	אחרי	מקום	ללון,	עד	כי

התיה 	 יכ ,	 האראו 	 הטיסרֶבינואה 	 לש 	 ןועשה 	 לא 	 יתכלה נחשב	בעיני	לתענוג—להשלים	עם	מזלי	ולשים	קץ	למרוצתי	לבלי	הועיל.—
ינימ 	 וגצוה 	 הנולחב 	 רשא ,	 תלכמ - תונח 	 לצא 	 יתדמע 	 ןגּואהַדֶנהֶב השעה	העשירית,	ואשוב	שנית	אל	העיר	התיכונה.—
מאכל.	על-יד	לחמנית	צרפתית	עגולה	שכנה	חולדה	ותישן	שנתה;	אצלה	עמד	סיר	של	שומן	וצלוחיות	אחדות	עם

... האלה 	 רוסל 	 רהמאו 	 יתררועתה 	 דימ 	 ךא ,	 םילכאמה 	 לע 	 טיבאו ,	 יתדמע .	 הליִלב

ןכ 	 ירחא .	 שפנהל 	 בשאו 	 ךרדה 	 ןמ 	 יתיטנ 	 רחאו ,	 ינֹוריעה 	 םירהדתה - רעי 	 לא 	 יעיגה 	 דע ,	 דעצ 	 רחא 	 דעצ ,	 יטאל 	 יתכלה

[עמ'	33]

[עמ'	34]

[עמ'	35]



החילותי	לתור	אחרי	מקום	מכשר	ללון;	צברתי	חציר	מלא	חפנים,	ועל	גבעה	קטנה,	במקום	יבש	ביותר,	הצעתי	לי
משכב,	ואחר	כך	גלותי	את	הצרור	ואוציא	את	השמיכה.	הרגשתי	את	עצמי	עיף	ומדוכא	מרוב	הדרך,	ועל	כן	שכבתי

תכף	לישון;	אך	זמן	רב	התהפכתי	מצד	אל	צד,	בשביל	לשכב	באופן	היותר	מכשר;	אזני	עוד	כאבה,	כי	צבתה	מהמכה
. יתושארמ 	 םחינאו ,	 ּבמֶז 	 לש 	 רינב 	 םלפקאו 	 יתטשפ 	 ילענ 	 תא .	 הילע 	 בכשל 	 יתלכי 	 אלו ,	 התכהֻ 	 רשא

עלטה	נהדרה	שררה	מסביב;	בכל	הס.	אך	הרחק,	מלמעלה,	נשמעה	הזמרה	הנצחית,	יללת	הרוח,	המיה	רחוקה,
. תוריפֵסה 	 לש 	 תוינֹומרהַ ,	 יל 	 לעממ 	 םיפחרמה 	 תומלועה 	 לש 	 תוינֹופמסֻ 	 הלא 	 ויה 	 ילוא .	 תקספנ 	 יתלב ,	 הממוד

! הלא 	 םה 	 םיפּושנַי 	 ךא 	 אלה —לעזאזל!—קראתי,	ואתן	קולי	בצחוק	גדול,	למען	התעודד.—

כפעם	בפעם	קמתי,	ואשוב	לנפול	על	הארץ,	ואתאבק	ואתענה	בפחד	וקצף,	ורק	לעת	בקר	נתתי	שנה	לעיני.

כאשר	פקחתי	את	עיני,	כבר	האיר	יום	בהיר;	נדמה	לי,	כי	כבר	הגיע	חצות	היום.	הנעלתי	את	נעלי,	ואקח-את
השמיכה,	ואשוב	העירה.

רוא 	 תא 	 אשנ 	 דוע 	 ולכי 	 אל 	 ולאִכ ,	 עומדל 	 ולחה 	 יניעו ,	 ונבאַתה 	 ילגר ;	 רוקמ 	 אפק 	 יוג 	 לכ גם	הפעם	לא	זרחה	לי	השמש,—
היום.

היתה	השעה	השלישית.	הרעב	כבר	החל	להציק	לי	בחזקה;	כחותי	הלכו	הלך	ורפף,	וארגיש	לעתים	גועל	נפש.	הלכתי
םילכאמה 	 םע 	 יל 	 ןיא 	 רבד 	 ומכ ,	 יפתכב 	 יתכשמ ,	 ריקה 	 לע 	 יולתה 	 םילכאמה - טרֶפֶּ 	 תא 	 יארק 	 ירחא 	 ךא ;	 םעל 	 יוחמתה - תיב 	 לא 	 יטאל

האלה.	אחר	כך	שמתי	פעמי	אל	מגרש	בית-הנתיבות.

פתאם	והנה	ראשי	סחרחר;	פניתי	ללכת	הלאה,	בהתאמצי	תחלה	לבלי	שים	לב	לזאת,	אך	תכף	הורע	לי	יותר	ויותר,
לא 	 יתפאש .	 יחומב 	 ליתפ 	 הזיא 	 קתִנ 	 וליאכ 	 וא ,	 ילגרל 	 תחתמ 	 תטטומתמ 	 ומכ 	 המדאה 	 יכ 	 יל 	 המדנ .	 םלוס 	 לע 	 תבשל 	 יתסנאנו

קרבי	אויר	פעמים	אחדות,	ואשתומם	בעצמי	למצבי.	אולם	כח-ההכרה	לא	עזבני,	כי	מדי	עבור	על	פני	איזה	ממיודעי
הכרתיו	מיד,	ואקום	ואשתחוה.

דוע 	 יתמעט 	 אלש 	 ינפמ 	 וא ,	 חלה 	 עקרקה 	 לע 	 הנֵׁשה 	 תודלות 	 הלא 	 םאה ?	 תונושארה 	 לכ 	 לע 	 ףסונ ,	 יתוא 	 הרק 	 אופא 	 הז 	 המו
?—לא,	אך	סכלות	היא	להוסיף	לחיות	חיים	כאלה,	חי	ה'!	בא	מועד,	בא	מועד	לשים	קץ	להם! לכֹא 	 לכ 	 רקבה

דעב 	 טובעב 	 התתל 	 לכוא 	 ןה ”.	 דודה 	„ ףתרמ 	 לא ,	 ילּואפַּ 	 סנהַ 	 לש ,	 הכימשה 	 תא 	 תאשל 	 יתבשחמב 	 הלע 	 םאתפ 	 עתפל
הזיא 	 חיפהל 	 דימת 	 רשפא 	 ילּואפ 	 סנה 	 ינפב .	 היהיש 	 ןמז 	 הזיא 	 םוצמצב 	 סנרפתהלו 	 רקבה 	 תחורא 	 םימעפ 	 שלש 	 לכאל ,	 הנורק

כזב.—כבר	הייתי	בדרך	אל	המרתף,	אולם	עמדתי	על	יד	המבוא,	ואניע	בראשי,	ואשוב	אחור.

ויותר	שהתרחקתי	מן	המקום	ההוא,	כן	רבתה	שמחתי	על	אשר	יצאתי	כמנצח	מן	הנסיון	הזה.	זאת	ההכרה,	כי	עודני
זך	וישר,	עודדה	את	רוחי	ותמלאני	גאון:	הן	אני	דומה	כמעט	ללוח	לבן	כשלג	בתוך	גלים	ושבבים	נאלחים	של

ארקל ,	 ןושארה 	 רעוכמה 	 השעמב 	 שפנה 	 תא 	 אמטל ,	 ימצע 	 לא 	 זובה 	 תא 	 םג 	 ומע 	 דחי 	 עילבהלו ,	 םירז 	 ןוה 	 לכאל !	 הינא - רבֶׁש
לעצמי	בשם	איש-מרמה	ולהיות	כובש	פני	בקרקע	לשמע	המשפט	שאחרץ	על	נפשי,—לא,	לעולם	לא!	ואמנם	כזאת

תובשחמ 	 דעב 	 יארחא 	 תויהל 	 לוכי 	 וניא 	 שיא 	 םוש ;	 ללכ 	 יתעד 	 לע 	 הלע 	 אל 	 וב 	 אצויכ 	 וא 	 הז 	 רבד .	 תויהל 	 יתנָוכ 	 הלכי 	 אל 	 םג
מקריות,	נפזרות,	ביחוד	בשעה	שראשו	כואב	והוא	כל	כך	מיוגע	אחרי	סחבו	את	השמיכה	הזרה	הזאת.

ףא ?	 יבתכמ 	 תא 	 יחלש 	 ירחא 	 ותבושת 	 לבקל 	 וילא 	 יתצא 	 םאה ,	 טרֶֶלסדנַלנרֶגב 	 רשא 	 רחוסה 	 ינורכז 	 לע 	 הלע 	 הפ 	 ךא
פעם	לא	ראיתיו,	צריך	לנסות	בלי-אחור;	אולי	דוקא	זאת	הפעם	תואיל	ההשגחה	לשאת	פני;	הכי	מעטים	הם	בעולם

מקרים	מצליחים?	ואשים	פעמי	אל	גרנלנדסלרט.

רבדא 	 המו 	 רמֹא 	 המ ,	 יתעדב 	 יתכלמנו 	 דאמ 	 טאל 	 יתכלה ;	 דאמ 	 יתוא 	 השילחה ,	 בערה 	 יל 	 םרג 	 רשא ,	 הנורחאה 	 תופלעתהה
אל	הסוחר.	אולי	איש	טוב	הוא;	אולי	רוחו	טובה	עליו,	ובעצמו	יתן	לי	קרונה	אחת	על	חשבון	המשכורת	העתידה;	יש

אשר	אנשים	כאלה	מסוגלים	למפעלים	היותר	נדיבים.

רובעאו ,	 זגרא 	 הזיא 	 ירוחאמ 	 תיוזב 	 הכימשה 	 תא 	 יתבחת ,	 םיכרבה 	 םוקמב 	 רירִב 	 יסנכמ 	 תא 	 דֹובכה 	 ינפמ 	 יתחרמ ,	 יובמ 	 לא 	 יתיטנ
ברחוב	ואגש	אל	חנות	קטנה.

. רינ - תוספמ 	 תורפופש 	 קבדִ 	 רשא ,	 שיא 	 בשי 	 םש

—הייתי	רוצה	לדבר	עם	האדון	כריסטי,—אמרתי	אליו.

—אני	הוא,—ענה	האיש.

—שמי	כזה	וכזה;	הרשיתי	לעצמי	לשלוח	לכבודו	הצעה	בכתב	על	דבר	קבלת	עבודה	אחת,	ואינני	יודע	עוד	תוצאות
הדבר.

.—הבט	נא,—אמר	אלי	בהוציאו	את	המכתב	מצלחתו,—הבט ולוק 	 קוחצב 	 ןתנ 	 םאתפו ,	 יתחפשמ 	 םש 	 תא 	 םימַעפ 	 הנש 	 אוה
נא	בעצמך,	אדון,	כיצד	אתה	נוהג	במספרים.	הן	רשמת	על	גבי	מכתבך	שנת	1848!

והסוחר	הוסיף	לצחק	בכל	קרביו.

—כן,	כמובן,—עניתי	במבוכה,—זהו	פזור-הנפש,	אבל	אך	מקרה	הוא!

—אחת	אומר	לך:	לי	נחוץ	איש	מובהק	בחשבונות,—הוסיף	הסוחר.—צר	לי	מאד.	כתב	ידך	ברור	מאד,	ובכלל
מכתבך...

אי-אפשר,	כי	אלה	יהיו	דבריו	האחרונים!—אולם	הוא	החל	לדבק	הלאה	את	שפופרותיו.

יתונורשכב 	 תוקפס 	 ררועל 	 ךירצ 	 וניא 	 לק 	 שובִׁש .	 תינש 	 דוע 	 היהת 	 אל 	 תאזכ 	 ךא —הדבר	הזה	רע	עד	מאד,—הוספתי,—
לעריכת-חשבונות.

—אינני	מטיל	בהם	ספק	כלל,—ענה	הסוחר.—בכל	אופן,	בעיני	אני	היה	לשבושך	ערך	כל	כך	מחליט,	עד	כי	גמרתי
בדעתי	לקבל	הצעה	של	איש	אחר.

—ואם	כן,	המשרה	כבר	מסורה?

[עמ'	36]
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—כן.

... דוע 	 יל 	 ראשנ 	 אל ,	 רבדה 	 ןכ 	 םא !	 —ילאֵ

—לא!	צר	לי	מאד,	אבל...

—היה	שלום,—אמרתי.

םירבועה 	 תא 	 יפדהב ,	 םינש - קורחב 	 האלה 	 ץורל 	 רהמאו 	 יובמהמ 	 ירורצ 	 תא 	 יתחקל .	 יברקב 	 החקלתה 	 הירזכא 	 הרבֶע
מבלי	בקש	מאתם	סליחה.	איזה	אדון	עמד	בלכתו	ויעיר	את	אזני	על	הדבר	הזה;	פניתי	אליו,	ואשמיע	בצעקה	באזניו
ממש	מלים	אחדות	חסרות-מובן,	ואגיש	את	אגרופי	אל	אפו,	וארוץ	הלאה.	הוא	קרא	בקול	לשוטר,	ואני	כבר	שמחתי

. אב 	 אל 	 רטושה 	 ךא ;	 יתכלב 	 יתרצע 	 הנוַכבו ,	 ןורחאה 	 הז 	 םע 	 תומולהמב 	 אובל 	 יתוקתב ,	 יבלב

הנשמע	אפוא	כדבר	הזה,	כי	ירדפו	פגעים	אחרי	איש	במדה	כזו?	למה	זה	ועל	מה	זה	כתבתי	את	הציון	1848?	מאין
בא	המספר	הארור	הזה?—ובכן,	עוד	הפעם	אני	רעב	כל	כך,	עד	כי	מעי	מתהפכים	בקרבי	כתולעים,	ולאכל	לא	יעלה
במזלי.	אל	אלהים	הוא	היודע,	עד	מתי	עוד!	בכל	יום	ויום	הנני	מרגיש	את	עצמי	חדל-אונים	יותר	ויותר	גם	בגופי,	גם

בשכלי;	מיום	ליום	הנני	מוסיף	לרדת	מטה	מטה!—כזבתי	ככל	העולה	על	רוחי,	מבלי	אשר	יאדמו	פני,	רמיתי	את
אנשים	עניים,	שלא	שלמתי	להם	שכר	דירתי,	כמעט	גם	גנבתי	שמיכה	של	זר—וכל	זה	בלי	חרטה,	בלי	מוסר	לב!	לבי

דומה	לפטריה	ישנה,	שהולכת	ונרקבת,	בהוסיפה	להשתגשג	לרחבה.—ומן	השמים	נשקפת	אלי	ההשגחה	ונותנת	אותי
םיצצורתמ 	 םונהיגה 	 םוהתבו .	 ךרדה 	 ןמ 	 תועת 	 ילבמ ,	 דעצ 	 רחא 	 דעצ ,	 הנותמ 	 הגרדהב ,	 עֹוגל ,	 םילפונב 	 לופנל

דרּוא 	 הליבשב 	 רשא ,	 החילס 	 הל 	 ןיאש 	 הרבע ,	 הרומח 	 הרבע 	 רבוע 	 ינניא 	 רשא 	 לע 	 םיפצקתמו 	 הנאו 	 הנא 	 הלבח - יכאלמ
! חצנ 	 ייונעל 	 רסמָאו 	 םימשמ

לע 	 יתיאד .	 ראפ 	 ברב 	 טשוקמו 	 ריהב 	 רואב 	 ראּומ 	 רצח - אובמ 	 לא 	 יתיטנ ,	 ןוכתמב 	 אלש ,	 םאתפו ,	 יתכלב 	 רתויו 	 רתוי 	 יתרהמ
יתכשמ 	 ינשה 	 עיציב .	 םיחותפִּהו 	 םיחמצה ,	 םיטושקה 	 לש 	 טרפו 	 טרפ 	 לכ 	 לע 	 םישמ 	 ילב 	 יכרדב 	 ןיע 	 יפיעהב ,	 תולעמה

בחזקה	בפעמון.	למה	זה	עמדתי	ביציע	השני?	ומדוע	זה	משכתי	דוקא	את	הפעמון	הזה,	היותר	רחוק	מן	הדלת?—
אינני	יודע.

[ח]	בעלת	שביסים	שחורים,	פתחה	את	הדלת;	היא	הביטה	עלי	בשים	לב,	ואחר	הניעה הרּופא 	 הלמש 	 השובל ,	 הריעצ 	 השא
בראשה	ותאמר:

—היום	אין	לנו	דבר.—וכבר	חפצה	לסגור	את	הדלת.

איך	זה	עלה	על	דעתי	להחל	לפטפט?—אך	הן	היא	חשבתני	לעני	מחזיר	על	הפתחים—ועם	כל	היותי	עוצר	ברוחי
אמרתי	להוכיח	לה	טעותה.	ואסיר	את	מגבעתי,	ואשתחוה	בכבוד,	וכמו	בלי	שמוע	לדבריה	אמרתי	בסבר	פנים	יפות:

—סלחי	נא,	גברת,	על	אשר	צלצלתי	כל	כך	בחזקה,	כי	לא	ידעתי	טיבו	של	הפעמון.	בודאי	פה	מתגורר	האדון
. הדנדנב 	 ולטלטל 	 לכוי 	 רשא 	 שיא 	 ןותעָּב 	 שקבמה ,	 הלוחה

היא	עמדה,	ותאמין	תכף	לדברי;	דעתה	על	אדותי	התמוטטה.

—לא,—אמרה	לבסוף,—פה	אין	כל	חולים.

? העש 	 לכ 	 דעב 	 םיריאֵ 	 םיעברא ,	 תועש 	 יתש ,	 םוי 	 לכב 	 לטלטל ?	 ןקז 	 הלוח 	 הפ 	 ןיא —

—לא.

—אם	כן,	הרשיני	נא	לבקש	סליחה	עוד	הפעם,—אמרתי:—אולי	זה	ביציע	הראשון.	חפצתי	להציע	בשביל	העבודה
. גרֶּבמרַי 	 לדֶיו 	 ימש .	 דאמ 	 ול 	 גאוד 	 ינאש ,	 רחא 	 שיא 	 תאזה

השתחויתי	שנית	ואסור;	פני	האשה	הצעירה	אדמו	כאש,	ומפני	מבוכתה	לא	יכלה	לסור	ממקומה,	ותעמוד	ותביט,
כאשר	ירדתי	מן	המעלות.

.—אוי,	מה	היה	לי! םירק 	 םימ 	 ךפֶׁש 	 תלועפ 	 ילע 	 ולעפ ”	 רבד 	 ונל 	 ןיא 	 םויה :	„ השאה 	 ירבד .	 לולצ 	 יחומ 	 יהיו ,	 יתחונמל 	 יתבש
כל	עובר	חושב	עתה	אדותי:	הנה	אחד	מאותם	המחזירים	על	הפתחים,	שמושיטים	להם	אוכל	אל	הפתח!

יתמחנ 	 ךא ,	 אובל 	 ינוּכתהב ,	 תלדה 	 לא 	 יפכ 	 יתשגה 	 רבכו ,	 ילצ 	 חיר 	 ונממ 	 ףדנ 	 רשא ,	 לושב - רדח 	 הזיא 	 ינפל 	 יתדמע 	 הדֶהַרֶלְלמֶב
בעוד	מועד,	ואסור	משם.

		ואחל	לתור	לי	מקום	למנוחה,	נוכחתי,	כי	כל	הספסלים	היו	כבושים,	ואך	לשוא ב ו ט ר ו ט ס כאשר	הגעתי	עד	
:	„מאליו	מובן!”—ואשוב ףעָז סבותי	את	כל	בית	התפלה,	בבקשי	לי	קרן	זוית.	„מאליו	הדבר	מובן”,—שניתי	ברוח	
לנוד.	סרתי	אל	השוק,	גמאתי	מים	מתוך	המזרקה,	ואלך	הלאה,	בהניעי	את	רגלי	בכבדות,	ואעמוד	אצל	כל	חלון,

ואשגיח	בעצלתים	על	כל	עגלה	עוברת.

ראשי	בער	באש,	רקותי	דפקו	קשה;	המים	אשר	שתיתי	גרמו	לי	מכאובים	נוראים.

יל 	 חורָ 	 לפוקמ 	 יפוג 	 תויהב ;	 יפכ 	 לע 	 ישאר 	 תא 	 דירואו ,	 יכרב 	 לע 	 יעורזב 	 ןעשאו ,	 יתבשי .	 תורבקה 	 הדש 	 לא 	 יתאב 	 הזכ 	 בצמב
. הביקב 	 הקעּומה 	 תשגרה 	 התפר 	 יכ מעט,—

ינורכז 	 לע 	 הלע 	 והארמלו ,	 תולּוחכ 	 םיפַקשמ 	 ויה 	 ול .	 תבותכ 	 וזיא 	 לספיו 	 ןבא - שרח 	 ערכ ,	 שימלח 	 לש 	 חול 	 לע ,	 ינממ 	 קוחר 	 אל
. הוהקַה 	 תיבב 	 ומע 	 יתשגפנ 	 רבכ 	 אל 	 הז 	 ךא 	 רשא ,	 ןחלשה - תיבב 	 הרשמ 	 אשונ ,	 ויתחכש 	 רבכ 	 טעמכש 	 דחא 	 ריכמ 	 םאתפ

—כי	מצבי	ברע	וכי	אי	אפשר	לי םתיוהכ 	 םירבד 	 ול 	 רפסל !	 השקבב 	 וילא 	 יתינפו 	 השובה 	 שגר 	 תא 	 יתשרחה 	 קר 	 ּול —
ןוילג 	 תא ,	 לפֹא 	 והחקי ,	 ןכ ...	 בלַּגה 	 לש 	 תואקתפה - ןוילג 	 תא 	 ול 	 תתל 	 לוכי 	 יתייה !	 הללמאֻה 	 יתיוג 	 תא 	 דועסל 	 וליפא

הגלב!	הן	מחירו	עולה	כמעט	לקרונה	שלמה!—במהירות	החילותי	לחפש	את	כלי-היקר	הזה,	אף	מצאתיו	מהר
בתחתית	צלחתי	הצדדית	יחד	עם	גליונות	אחרים	חלקים	וכתובים.	מניתי	את	שש	הפתקאות	פעמים	אחדות,	ישר

והפוך.	למה	הן	לי?	הלא	תוכל	לעלות	עתה	על	דעתי	מחשבה	זרה—לגדל	שער	זקני?	ובאופן	כזה	הן	אשיג
חצי-קרונה,	חצי	קרונה	הגונה,	של	כסף!—בית	השלחן	יסגר	בשעה	הששית;	אם	כן,	אוכל	לצפות	לפגש	את	מכירי

בשעת	השמינית	בבית-הקהוה.

םויהו ;	 חורה 	 המהָ ,	 םינומרעה 	 יצע 	 ךותב ,	 הלעמלמ .	 הכרד 	 הזחא זמן	רב	ישבתי	ואשמח	לקראת	המחשבה	הזאת.	העת	
הגיע	עד	קצו.

אולי	אין	זה	כדאי—פתקאות	של	הגלב—בשביל	איש	צעיר	נושא	משרה	בבית-השלחן?	אולי	בצלחתו	מונחים	שני

[עמ'	39]
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צרורים	גדולים	של	פתקאות	כאלה,	יותר	נקיות	ויותר	דקות	משלי?	מי	יודע!—ואחל	למשמש	בצלחותי:	אולי	ימצא
עוד	איזה	דבר	בתור	נוספות,	אך	לא	מצאתי	דבר.—או	אולי	אציע	לפניו	את	צוארוני?	אנכי	אוכל	לחיות	בנקל	גם

בלעדו,	אם	ארכס	את	מעילי	עד	הצואר—מה	שכבר	עשיתי,	באין	לי	מקטורן.

בלגה 	 תואקתפ 	 םע 	 דחי 	 תוזירזב 	 והלפקאו ,	 ילֻורַׁשב 	 ויתיקנ הסרתי	את	הצוארון—סמרטוט	אשר	כסה	את	כל	חזי—	,
בגליון	ניר	לבן.	ואחרי	כן	עזבתי	את	שדה	הקברות,	ואלך	אל	בית-הקהוה.

על	בית	המועצה	נראה	אות	השעה	השביעית.	ואסובב	את	בית-הקהוה,	בהביטי	על	כל	היוצאים	והנכנסים.	לאחרונה,
לחה 	 יבל .	 הוהקה 	 תיב 	 לא 	 וימעפ 	 הוִׁש 	 רשא ,	 שאר 	 דעו 	 לגר 	 ףכמ 	 ושובלב 	 רודה 	 ריעצ 	 שיא 	 הלגנ ,	 ברעב 	 תינימשה 	 העשב

לנוע,	כאשר	תנוע	הצפור	בכלוב,	ומבלי	דרוש	לשלומו	התנפלתי	עליו.

—חצי	קרונה,	ידידי!—אמרתי	בסבר	פנים	עליזות.—הא	לך	גם	עבוט,—ואתקע	לתוך	כפו	את	הצרור.

—אין	לי,—ענה,—חי	ראשי,	אין—ויהפוך	את	כיס	כספו	לעיני.—אתמול	אחרתי	בנשף-חשק,	ועל	כן	הנני	ריק	מכל.
האמין	נא,	כי	אין	לי	מאומה!

המדנ 	 םג ;	 הזכ 	 לבה - רבד 	 ללגב 	 רקשמ 	 היה 	 אל 	 אוה .	 ורבדל 	 ןומאֵ 	 יתתנ .	 יתינע —ומה	בכך,	כאלה	וכאלה	תקרינה,	ידידי!—
.—סלח	נא	לי,—הוספתי:—רוששתי,	זה	מקרוב! ויתוחלצב 	 שמשמל 	 לחהש 	 העשב ,	 עמדמ 	 ובטר 	 תולּוחכה 	 ויניע 	 יכ ,	 יל

כבר	צעדתי	צעדים	אחדים,	אך	הוא	קרא	לי,	בהראותו	על	צרורי.

—את	זאת	קח	לך,—עניתי.—הנני	נותן	לך	במתנה.	פה	כל	רכושי	כלו!—והדברים	האלה	כל	כך	עוררו	חמלה	בקרבי,
. יכבב 	 ילוק 	 יתתנ 	 יכ 	 דע ,	 םיַּברעה - ןיב 	 הוקת - ספאב 	 ולצלצ 	 ךכ 	 לכ

הרוח	הלך	הלך	וגבר;	העבים	שוטטו	עקלקלות;	ויהי	קור	וחשך.	הלכתי	לאט	ברחוב,	ואבך;	רחמנות	אין	קץ	אל	נפשי
קרעה	את	לבי	לגזרים,	ואשנה	את	המלים,	אשר	הוציאו	מקרבי	בכל	פעם	זרם	דמעות	חדש:—אלי,	מה	רב	היגון!

אלי,	מה	נורא	היגון!

רשא 	 םעפ 	 לכב 	 האִּבב 	 אבחתאו ,	 תיב 	 הזיא 	 ינפל 	 לספס 	 לע 	 יתבשי ,	 הדֶהַברֹוט 	 לא 	 יתרס .	 הדבכו 	 הכשוממ 	 העש ,	 העש 	 הרבע
םנמא 	 ףוסבל 	 ךא .	 ףסכו 	 תורוחס 	 וצצונ 	 םשש ,	 ריהב 	 רואב 	 םיראּומה 	 םינסחמה 	 לע 	 יטבמ 	 יתננוכ 	 ללותשמכ .	 ינפ 	 לע 	 שיא 	 ףלח

. קושה 	 ןיבו 	 הלפתה 	 תיב 	 ןיב ,	 םיצע 	 לש 	 הוָזמב 	 הטקש 	 הנפב 	 חונמ 	 יל 	 יתאצמ

לא!	היום	לא	אוסיף	עוד	ללכת	אל	היער,	ויהי	מה!	אין	עוד	בי	כח	לזאת,	וגם	הדרך	רחוקה	יותר	מדי.	טוב	טוב
לבלות	את	הלילה	באיזה	מקום	שיהיה!	אפשר	להשאר	גם	פה,	במקום	שאני	יושב	עתה.	והיה	כאשר	יציק	לי	הקור—

.—ישבתי	על	מקומי	באופן	היותר	מכשר,	ואצלל	בתרדמה. תובר 	 תורירֵב 	 ינפל 	 ןיא 	 אלה .	 הלפתה 	 תיבל 	 ביבסמ 	 יל 	 ךלהתא

קול	השאון	נדם	מסביב,	החניות	נסגרו,	צעדי	עוברים	ושבים	נשמעו	לעתים	יותר	ויותר	רחוקות,	ולאט	לאט	דעכו
האורים	בחלונות.

פקחתי	את	עיני—ואראה	לפני	תבנית	אפלה;	על	פי	הכפתורים,	אשר	נוצצו	בחשכה,	הכרתי	כי	שוטר	לפני,	אך	בפניו
לא	יכלתי	להתבונן.

—ערב	טוב!—אמר	אלי.

—ערב	טוב!—עניתי.—אימה	נפלה	עלי,	ואקום	במבוכה.	הוא	עמד	נכחי	בלי-נוע.

—איה	מקום	מגורך?—שאל.

. יתָּיִלע 	 לש 	 הסרדאה 	 תא 	 ול 	 יתרמא ,	 הברה 	 בושח 	 ילבמ ,	 יכרדכ

אך	הוא	עוד	לא	סר	ממני.

—האם	אני	עושה	איזה	דבר	שלא	כחוק?—שאלתי	במורך	לב.

—לא,—ענני,—אך	טוב	טוב	לך	ללכת	לביתך;	פה	קר	לשכב.

—כן,	אמת	הדבר,—קר	פה.

ברכתיו	ברכת	לילה	טוב,	ועל-פי	האינסטינקט	שמתי	פעמי	אל	מאורתי	הישנה.	איש	לא	יראני,	אם	רק	אעלה
בזהירות;	ואף	גם	השלבים	לא	ישמיעו	קול,	מלבד	היותר	עליונים.

— רתויו ,	 ךומנ 	 לוקב 	 הכב 	 דליו ,	 ןועשה 	 קֵּתקִּת 	 ינשה 	 עיציב ;	 המלש 	 הממד .	 הלעמל 	 הלעאו ,	 ילענמ 	 תא 	 חתפה 	 די 	 לע 	 יתוריסה
אין	קול.	מצאתי	את	דלתי,	סבותי	אותה	על	ציריה,	פתחתי,	ואכנס	לתוך	החדר,	ואסגרהו	אחרי	בלאט.

רבד 	 ןיבלה 	 ןחלשה 	 לע ;	 הקיר 	 התיה 	 הטמהו ,	 םרוה 	 ןולחב 	 ךסמה .	 רדחה 	 תא 	 יבזע 	 תעשב 	 התיהש 	 תומדה 	 התוא 	 לכַּב
מה—בודאי	היא	פתקאתי	אל	בעלת	הבית;	אם	כן	אפוא,	לא	היתה	פה	מעת	צאתי.—העברתי	בידי	על	פני	הכתם
הלבן,	ואמשמש,	והנה	זה,	לתמהוני,	מכתב.	מכתב?—נשאתיו	אל	החלון,	ובכבדות	קראתי	בחשכה	את	האדרסה:

!” םינמזה 	 ןמ 	 ןמזב 	 הזה 	 רדחה 	 לא 	 בושל 	 רוסאִ ,	 תיבה - תלעבמ 	 הבושת 	 יהוז ,—חשבתי,— ההַ אַ- !	„ בתכמה 	 ילא

בלאט,	בלי	שאון	ירדתי	מעל	המעלות,	בהחזיקי	ביד	אחת	את	נעלי	ובשנית	את	המכתב,	ואת	השמיכה	תחת	זרועי.
אני	נעשה	קל	מסובין,	נושך	שפתי	פעם	בכל	בשרוק	השלבים,	יורד	בהצלחה	למטה	מעלות	אחדות,	ועוד	הפעם	אני
עומד	על	יד	פתח-המוצא.	פה	הנני	מנעיל	את	נעלי	ונח	מעבודתי,	בהביטי	בלי	תבונה	במרחק.	אחר	כך	אני	הולך

ברחוב.

. הדמח 	 ילב ,	 דאמ 	 טאל 	 בתכמה 	 תא 	 חתופו ,	 דומעה 	 די 	 לע 	 ירורצ 	 תא 	 חינמ ,	 זַג 	 לש 	 סנפ 	 לא 	 ברק 	 יננה

ב ת כ מ פתאם	והנה	כמו	ים	של	אור	התפרץ	מסביב;	הנני	מוציא	מפי	זעקה	חלושה	של	שמחה:	זה	היה	
רחמ ...	 ןורשכב 	 בותכ ...	 ןונגסב 	 םינוקת 	 השלש - םינש .	„ סופדל 	 והרסמיו ,	 ונותעל 	 ינוטיליפ 	 תא 	 לּבק 	 אוה .		 ך ר ו ע ה

יודפס...	עשר	קרונות”.

צחקתי,	רצתי	ואקפץ	ברחוב,	ואעמוד	כפעם	בפעם,	ואכרע	על	ברכי,	ואתפלל,	ועיני	נשואות	למרום;	וכך	חלפו
שעות	אחדות.

כל	הלילה	כלו,	עד	אור	הבקר,	שוטטתי	ברחובות,	ואשנה	בכל	פעם	כמטורף-הדעת	מרוב	ששון:	„כתוב	בכשרון”!

[עמ'	42]

[עמ'	43]

[עמ'	44]



! תינואג ,	 תירּויצ 	 הריצי ,	 העודי 	 הדמב ,	 איה 	 ובכן—תאז

! וקרונות—רׂשע

ב.
. הצוחה 	 תינש 	 יתכלשהָ 	 ינאו ;	 תועובש 	 ינש 	 ורבע

עוד	הפעם	אנוס	הייתי	לכתוב	מאמר	לעתון	בשבתי	בשדה	הקברות.	ובעוד	אני	עוסק	בזה	השמיע	השעון	את	השעה
העשירית,	ויהי	חשך,	ונעילת	השערים	החלה.—אני	הייתי	רעב,	רעב	מאד;	מעשרת	השקלים	לא	נשאר	זה	כבר	אף

זכר.	עוד	הפעם	לא	אכלתי	זה	שנים	שלשה	ימים,	וארגיש	את	עצמי	חלש	ועיף	מפני	כתיבתי.	בצלחתי	היו	אתי
אולר[ט]	וצרור	מפתחות,—וכסף	אף	לא	פרוטה	אחת.

כאשר	נעלו	את	שערי	שדה	הקברות,	צריך	הייתי	אמנם	ללכת	הביתה;	אולם	יען	אשר	פחדתי	פחד	אינסטינקטי	מפני
, תובוחרב 	 טטושל 	 יתעדב 	 יתרמג (	 םיחפ - עקור 	 לש 	 בּוזע 	 תשורח - תיבב 	 ינכשמ 	 םישל 	 ילרוגב 	 הלע 	 תאזה 	 םעפב 	) קירהו 	 לפאָה 	 ירדח

ואלך	אל	בית-המועצה,	ואחר	כך	ירדתי	אל	חוף	הים	ואשב	על	ספסל,	על	גשר	מסלת	הברזל.

,—ודעתי	התישבה	עלי	קצת	למראה	הים,	אשר	השתרע	בתוך	החשך	בשלוה יינע 	 תא 	 עגר 	 יתחכש 	 יכ ,	 ינבזע 	 ינֹובצע
םירבדכ 	 הלוחה 	 יחומב 	 םעפב 	 םעפכ 	 ובשחנ 	 רשא ,	 התע 	 הז 	 יתבתכש 	 תורּושה 	 תאירק 	 לע 	 גנעתהל 	 יתצפח ,	 זאמ 	 יכרדכ ובהדר.—
היותר	טובים	בכל	מה	שכתבתי	מעודי.	הוצאתי	את	כתב-היד	מצלחתי,	הגשתיו	אל	עיני	ממש,	ואחל	לקרא	עמוד	אחר

עמוד.	לסוף	יגעתי	בקריאתי,	ואקפל	את	הגליונות.

.—במרחק	עומד ןלוק 	 עמשנ 	 ילב ,	 םירפצ 	 םיעגרל 	 ולגִנ 	 יביבסו ,	 הריהזמ 	 תלכתכ 	 ךפתשה 	 םיה ;	 טקשה 	 תולש 	 הררש 	 ביבסמ
שוטר	על	משמרתו;	ומלבדו—אין	כל	נפש	חיה,	וכל	הנמל	ישן	שנה	של	מנוחה	שלמה.

. תחא 	 הטורפ 	 אל 	 ףאו ,	 תוחתפמ 	 רורצ ,	 םוגפ 	 רלוא :	 יַנינק 	 תא 	 יתרפסו 	 יתינמ 	 םעפה 	 דוע

—פשוט,	מפני	הזדעזעות הנוכ 	 םוש 	 ילב 	 הלועפ 	 התיה 	 תאז .	 רָינ 	 הנממ 	 איצואו ,	 יתחלצ 	 ךותל 	 ידי 	 יתבחת 	 םאתפ
העצבים.	מששתי	ואמצא	גליון	חלק,	ואעשהו	גליל—אלהים	הוא	היודע	מדוע	ולמה—ואחבר	את	קצותיו	במהירות,

באופן	שנדמה	לי	כמו	מלא,	ואשליכהו	על	המרצפת;	הרוח	נשאהו	הלאה,	במרחק	לא-רב.

תמאב 	 איה 	 יכ 	 יבל 	 לע 	 יתרבד ,	 תועבטמ 	 האלמ 	 ומכ 	 התיה 	 רשא ,	 הנבלה 	 הלגמה 	 לע 	 יטיבהב .	 ואוב 	 תא 	 תינש 	 ינרׂשב 	 בערה
—כך	וכך;	ואם הלא 	 ןה 	 תוטורפ 	 רשע 	 תולעב 	 תועבטמ 	 םא ,	 הברקב 	 אצמנה 	 םוכסה 	 אוה 	 המ ,	 שחַנל 	 ץמאתאו ,	 האלמ
דינרים...	כמה	דינרים	היו	יכולים	להמצא	שם?	הבטתי	על	המגלה	בעינים	פקוחות	לרוחה,	ואדבר	על	לבי	להתגנב

אליה	בלאט	ולחטפה.

השוטר	גנח	פתאם.	וגם	במחשבתי	עלה	לעשות	כזאת.	ואגנח,	בהתרוממי	מעל	ספסלי,	למען	יראני.	הוא	יראה	הפעם
את	המגלה	ויתנפל	עליה!	ויגל	לבי	בקרבי	להוללות	הזאת,	ואחכך	את	כפי,	ואגדף	את	השוטר	בכל	פה.—הנה	כי	כן,

! ךתמזמ 	 לכסֻת ,	 לעילב

נהייתי	שכור	מפני	הרעב.

השוטר	נגש	כעבור	רגעים	אחדים,	בהביטו	לכל	עברים	ובהשמיעו	קול	צלצול	על	פני	המרצפת	באדני	נעליו
המסומרים.	הוא	אינו	נחפז:	עוד	הלילה	גדול	בשבילו!	איננו	רואה	את	המגלה,	אם	כי	כבר	קרוב	הוא	אליה	מאד.

—איזה	סך	הגון,—הלא?—הנה	הוא הברקב 	 אצמנ 	 ףסכ 	 ילוא .	 הנוגה ,	 הנבל 	 הלגמ ,	 טיבמו 	 דמוע 	 אוה .	 ןיע 	 הילע 	 םׂש 	 הנה !	 ההַאַ
לא 	 ןנובתמו 	 תובעה 	 ויתועבצאב 	 תוריהזב 	 החתופ 	 אוה 	 הנה ?	 הרקי 	 הצונ 	 וזיא 	 ילא !	 ידמ 	 רתוי 	 הלק ,	 הלק 	 איה ...!	 מה ,	 םירמֵ

תוכה.

, הממד 	 לש 	 קוחצ ;	 לוק 	 עימשה 	 ילב 	 ךא ,	 עגתשמכ ,	 תוגופה - ילב 	 לודג 	 קוחצ 	 קחצאו ,	 יקֵוש 	 לע 	 יפכב 	 יתאחמ 	 ינאו
חדל-אונים—פנימי,	דומה	לדמעות	עצורות.

עוד	הפעם—קול	צלצול	על	פני	המרצפת,	והשוטר	עולה	על	הגשר.	אני	ישבתי	בדמעות	על	עיני,	בשאפי	רוח
בכבדות,	ולא	ידעתי	נפשי	מפני	עליזות	של	קדחת.	דברתי	אל	לבי,	ספרתי	לעצמי	את	כל	המעשה	בגליל-הניר,

ואחקה	את	תנועותיו	של	השוטר	השוטה,	ואסתכל	בכפי,	אשר	גללתיה	כמו	שפופרת,	ואפטפט.	„הוא	השמיע	קול
גניחה,	מדי	השליכו	את	המגלה	הצדה!	מדי	השליכו	אותה	הצדה,	השמיע	קול	גניחה!”	הרביתי	להטעים	את	כל

!” הֶחְּכ - 	—הֶחְּכ ת ח א 	 ם ע פ הצחוק	והגיחוך	שבמקרה	הזה,	ואשנהו	לכמה	פנים,	ולסוף	כליתי:	„הוא	גנח	

, הלילה - חורמ 	 השרחנ 	 ומכ 	 םיה 	 תלכת .	 םאתפ 	 יב 	 ולשמ 	 גונעת 	 לש 	 תואֵלו 	 היזה 	 לש 	 החונמ .	 הלפא 	 ךשח 	 יהיו ,	 הכו 	 הכ 	 ןיב
האניות	מסביב	נדמו	לי	כתניני-ים,	שחורים,	מרעימים	פנים.

לא	הרגשתי	עוד	כל	כאב,	הרעב	שקט;	להפך,	עוד	הפעם	חשתי	ריקנות	נעימה	וקלות-גופי.	הנחתי	את	רגלי	על
הספסל	ואשכב;	במצב	הזה	הרגשתי	באופן	היותר	נמרץ	את	נועם	הבדידות.	בנפשי—אין	גם	עב	קטנה,	אף	לא	כאב

.—שכבתי	בעינים	פקוחות,	כמו	איזה	איש	זר	לנפשי:	אני תוואתהו 	 תובשחמה ,	 םלועה 	 ןמ 	 הלעמל 	 םק 	 ילכׂש ;	 םילקבש 	 לק
. טקשה 	 םיה 	 קשמַ 	 קר בעצמי	לא	הייתי	במציאות	כלל.—אין	קול	ואין	תנועה	בעלטה—

אך	הנה	בני-שחץ	שחורים	שוחים	וקרבים	אלי.	הם	נושאים	אותי	לארצות	רחוקות,	למדינות	הים,	אל	ארמון
, ןולסַב 	 תבשוי 	 .—איה םדא - ןב 	 לרוגב 	 םלועמ 	 והומכ 	 הלע 	 אלש ,	 והומכ 	 עמשנ 	 אלש 	 רשֹא 	 יל 	 הכחמ 	 םש .	 בת-המלכה	ילַּיַליא

המזהיר	מאבני-חן	שקופים,	על	כסא	מרופד	שושנים	צהובות,	ומושטת	אלי	ידה	ברגע	הפגישה.	אני	נגש	אליה,	כורע
על	ברכי	לפניה,	והנני	שומע	קולה:	„שא	ברכה	מאתי	וממלכותי,	האביר!	הרבה	עתות	אביב	חלפו,	מאז	אני	מחכה
לך;	קראתי	לך	בלילות	מזהירים	בזוהר-הכוכבים,	בכיתי	לזכרך	בשעה	שאתה	התעצבת,	ואריק	עליך	חזיונות	ליל

כפעם	בפעם,	מדי	נפלך	על	פניך	באין	אונים!”	והיפה-פיה	אוחזת	בידי,	ומנהגת	ומעברת	אותי	דרך	סלונים	אין	קץ,
תומלע 	 תואמ 	 שלש 	 תועשעתשמו 	 תולהוצ 	 םשש ,	 הרוא 	 םיאלמ 	 םינג 	 ךרד ,	 היארמל 	 םיׂשׂשו 	 םיעירמ 	 םע 	 ינומה 	 םש 	 םוקמ
קוחרמ ,	 הפּוקשה 	 הרקתה 	 ךרד 	 רוא 	 ץיפמ 	 שמשה .	 םיריפס 	 רהוזב 	 ריהזמ 	 לכה 	 םשו ,	 רחא 	 ןולסל 	 ונאב 	 הנהו צעירות,—

—התאוה	גורפת	את	דמי, הדיב 	 זחוא 	 ינא .	 םירכשַמ 	 םימָׂשב 	 םיפחרמ 	 ריואבו ,	 םיארנ 	 יתלב 	 םירׁש 	 תולהקמ 	 לש 	 םיבר 	 תולוק 	 םיעמשנ
והיא	מצטחקת	למולי	ומולכת	אותי	אל	סלון	שלישי,	מקום	שם	מבריקים	אבני-ברקת	ביקר	תפארת	אהבים,	וידיה

!” ינקשנ !	 ינקשנ !	 יבוהא ,	 ךיּתכרב :	„ תשחול 	 איהו ,	 ינפ 	 לע 	 תפחרמ 	 הפא - תמשנ ,	 יראוצ 	 תא 	 תורטוע

ואני	רואה	ממעל	לראשי	את	כוכבי	השמים,	ושרעפי	צוללים	בים	זהרם.

[עמ'	45]

[עמ'	46]

[עמ'	47]

https://www.gutenberg.org/cache/epub/18291/pg18291-images.html#Footnote_9


השוטר	העירני.	עוד	הפעם	שכבתי	על	הספסל,	משלך	בלי	חמלה	לתוך	ים	החיים.	קודם	כל	אחזני	רגש	תמהון	על
המצאי	תחת	כפת	השמים.	ואחר	מלאתי	קצף,	ואהי	נכון	לבכות	בזעפי,	על	כי	חי	אנכי	עוד	הפעם!—בשעה	שישנתי

ירד	גשם;	בגדי	נרטבו,	והקור	חדר	כל	קרבי.	החשך	גבר	כל	כך,	עד	כי	לא	יכל	השוטר	לראות	את	פני.

-אָ!—קרא	אלי,—גש	הלאה! —אָנ

. ינתונעל 	 בש 	 בערה 	 םג 	 ףאו ;	 לילכ 	 ינובזע 	 יתוחכ .	 יתבשי 	 זא 	 יכ ,	 תבשל 	 ילע 	 הוצ 	 ּול ;	 ולוקב 	 יתעמש 	 ינאו

—עמוד	נא,—קרא	אלי	השוטר	בלכתו	בעקבותי,—הן	שכחת	לקחת	את	מגבעתך!	אך	זה	הוא	טפש!	טוב	הדבר,	לך
לך!

—אכן	נדמה	לי	אמנם,	כאלו	שכחתי	דבר	מה,—אמרתי	בלשון	עלגים,	מבלי	דעת	נפשי.—תודתי	לך.	לילה	טוב.

ואחוג,	ואנוע,	ואלך	הלאה.

ידמ 	 תיערא 	 הליכא 	 הלכאל 	 לוכי 	 יתייהש ,	 שיא 	 ףככ 	 הסורפ 	 קר 	 ּול !	 הנטק 	 םחל - תפ 	 תוחפה 	 לכל 	 יתא 	 םעפה 	 התיה 	 ּול ,	 חאַ
לכתי!—שויתי	בנפשי	את	אותו	מין	לחם-הדגן,	שהייתי	אוכלו	עתה	בעונג	מיוחד.—מבלתי	יכולת	לנשא	את	מצוקות

הרעב,	התרגשתי	ואתן	קולי	בבכי:	אין	קץ,	אין	מדה	ליסורי!

! יתושפט 	 העיגמ 	 ןא 	 דע 	 והאראַ 	 יכנא פתאם	עמדתי.	רקעתי	ברגלי,	ואגמגם	דברי	קללה.	איך	קרא	לי	השוטר?	טפש?—

שבתי	לאחור	וארוץ,	מבלי	דעת	נפשי	מרוב	חמה.	כעבור	זמן	מה	נפלתי	במרוצתי;	אך	זה	לא	עצרני;	קמתי	בקפיצה,
ואוסיף	לרוץ	הלאה;	אולם	בהגיעי	עד	מגרש	מסלת	הברזל	עיפתי	כל	כך,	עד	כי	לא	יכלתי	עוד	לגשת	אל	הגשר;	ואף

גם	חמתי	שככה.—האם	לא	אחת	היא	לי,	מה	אמר	השוטר?	אך	הלא	אי-אפשר	להרשות	לכל	איש	לדבר	גסות!
אולם,	הן	הוא	לא	ידע	מי	בעל	דברו.—ואשנה,	בהרגיעי	את	נפשי:	„הן	הוא	לא	ידע	מי	בעל	דברו”,	ואשוב	עוד

הפעם	לאחור.	תשוקה	יתרה—לרוץ	בחשכה	כזו,	לחצות	ברפש	עד	מעל	לברכים,	השד	יודע	אנה!

והרעב	החל	שנית	לגרמני,	למצצני,	מבלי	תת	לי	מנוח	אף	רגע.	בלעתי	רוקי,	למען	הונות	את	הקיבה,	ואף	גם	נדמה
לי	כי	זה	מועיל.

, הקָעה 	 איה 	 תאז 	 ןכא .	 הפרו 	 ךלה 	 יחור 	 ךלוה 	 זאמו ,	 יחכונה 	 ץיקה 	 ינפל 	 םידחא 	 תועובש 	 ךשמב 	 דוע 	 לכאל 	 יתטעמה 	 ינא
—כבר	אבדו	לי	כחותי	אשר	מלפנים,	וכל	רעבון	חדש	עולה	לי	במכאובים	יותר	ויותר	גדולים!	אך	ארויח	חמשה

! בערל 	 ילע 	 םעפה 	 דוע 	 הנהו ,	 חכ 	 רוגחלו 	 יעבׂש 	 יד 	 לכאל 	 קיפסא 	 אל 	 דוע ,	 םילקש

,—אפשר	לגנוח	בחזקה,	להכפף	יותר	ויותר;— אשנ 	 לכוא 	 דוע 	 ףוס 	 ףוס 	 הזחב 	 תברצה 	 תא ;	 יבגו 	 יפַתכ 	 דוחיב 	 םיבאוכ 	 תעכ
אך	לגבי	ולכתפי	מה	אעשה	אפוא?

—? ןכֶננהֶ 	 דיקפל 	 וא 	 הַּׁשפַּ 	 םירפסה 	 רחוסל ,	 לשמל ,	 רשאמ 	 תוחפ 	 םייח 	 לש 	 תוכז 	 יל 	 שי 	 םאה ?	 ךכ 	 לכ 	 ילזמ 	 ערוה 	 הז 	 המלו
רכתשא 	 ןעמל ,	 הדֶהַרֶללמֶב 	 םיצע 	 בטוח 	 רותב 	 דובעל 	 יתיסנ 	 אל 	 רבכ 	 םאה ?	 ףוגה - תכאלמל 	 וחלצי 	 אל 	 ידיו 	 ימכש 	 םאה

לכל	הפחות	למחיתי?	האם	עצל	אנכי?	האם	לא	בקשתי	כל	מיני	עבודה,	לא	הלכתי	לשמוע	קריאות	של	פומבי,	לא
, יַליכ 	 לש 	 םייח 	 יתייח 	 אל 	 םאהו ?	 תולחתהל 	 דע 	 םירפסב 	 יתארק 	 אל ,	 הלילו 	 םמוי 	 יתדבע 	 אל ,	 םינותעל 	 םירמאמ 	 יתבתכ

—בלחם	בלבד?	האם	לא	רעבתי	גם	ללחם—ברגעי םנוקתכ 	 םימיהשכו ,	 עבוׂש 	 בכלכלי	נפשי	בלחם	וחלב—יעגרב
מחסור?	האם	שכנתי	מעודי	בארמון,	או	במשכן	מרוח	ומהודר?—בבית	חרשת	עזוב	של	רוקע-פחים,	נדח	מאלהים

!—באחת,	מזלי	נשגב	ממני,	לא	אוכל	הבינו! הרּואמ 	 יל 	 יתישע 	 םש ,	 םישנאו

במחשבות	כאלה	השתקעתי	מדי	לכתי,	אך	לא	היה	בהן	כל	צל	של	תוגה	או	התמרמרות.

תוארל 	 יתלכי 	 אל 	 ךא ,	 קדסה 	 ךותל 	 טיבהל 	 לחאו ,	 יתכלב 	 יתדמע ,	 הצחמל 	 םירוגס 	 ויסירת 	 רשא ,	 ןסָחמַ 	 הזיא 	 די 	 לע
, סירתה 	 לע 	 יפורגאב 	 יתקפד ,	 יתונרקס 	 תא 	 תוצרַל 	 תלכיה - יא 	 ללגבו 	 תאז 	 לבה - תבשחמ 	 ללגב 	 ימצע 	 לע 	 יתפצקתה .	 המואמ
: תומדקה 	 לכ 	 ילב 	 וילא 	 רמֹאו ,	 ידעצ 	 שיחאו ,	 רטוש 	 תומד 	 יל 	 התארנ 	 קחרמב .	 האלה 	 ךלאו

—כעת	השעה	העשירית.

—לא,	השעה	השניה,—ענה	הוא	בתמהון.

—לא,	העשירית,—שניתי	אני,—ובהאנחי	בזעף,	קמצתי	אגרופי	ואצעק:	שמעו	נא,	רבותי!	כעת	השעה	העשירית!

הוא	חשב	רגע,	הביט	עלי	בשים	לב,	ויקרא	בקול	שקט:

? ךתוא 	 הוַלאה ,	 ךתיבל 	 בושתש 	 תעה 	 העיגה 	 יכ 	 דע ,	 הרחואמ 	 ךכ 	 לכ 	 העשה 	 ןפוא 	 לכב —

טוב-לבו	הכלימני;	הרגשתי	דמעות	בעיני,	ואמהר	לענותו:

. ךל 	 יתדות ...	 הוהקַה - תיבב ...	 תצק 	 ףשנב 	 יתרחא 	 קר 	 יכנא .	 ךל 	 יתדות ,	 —אל

יכ 	 ןכתיה :	 יכבב 	 ילוק 	 יתתנ 	 יכ 	 דע ,	 ךכ 	 לכ 	 יבל 	 תא 	 ררוע 	 רטושה 	 לש 	 ושפנ 	 לדוג .	 ותקרַ 	 לומל 	 ודי 	 ףכ 	 תא 	 םׂש ,	 ותאמ 	 יתכלב
אין	לי	אף	חמשה	שקלים,	למען	העניק	לאדם	ההגון	הזה?	זמן	רב	הבטתי	מרחוק,	איך	התהלך	על	פרשת	הדרכים;
הכיתי	בכפי	על	מצחי	וארבה	לבכות,	במדה	שהרחקתי	ממנו.	חרפתי	את	עצמי	בגלל	עניי,	בדיתי	את	הגדופים	היותר

. הלמח 	 ילב 	 ישפנ 	 תא 	 ץאָנאו ,	 םילפש

באופן	כזה	הגעתי	עד	מעוני,	אך	על	יד	הפתח	ממש	ראיתי	פתאם	והנה—אבד	ממני	המפתח.

„הדבר	מובן	מאליו!—קראתי	במרירות—,	המפתח	צריך	היה	לאבד	ממני,	ויהי	מה!”—אנכי	גרתי	בחצר,	אשר	בצדה
—בית-חרשת	רוקע	פחים;	את	השער	היו	סוגרים	מדי	לילה	בלילה.—שום	איש,	שום ינשה 	 רבעמו ,	 הוראֻ 	 התיה 	 דחאה
איש	לא	יוכל	עתה	לפתחו:	ולמה	זה	באמת	לא	יאבד	המפתח	ממני?	הן	נרטבתי	כאחד	הכלבים,	רעבתי	מעט,	קצת
רעבתי,	ואף	גם	עיפתי	עד	כדי	גיחוך,—ולמה	זה	באמת	לא	יאבד	ממני	המפתח?	גם	תמיה	גדולה	היא,	כי	לא	שנה

הבית	את	מקומו,	לא	נעתק	הלאה,	אל	השדה,	מדי	קרבי	אליו?—ואצחק	צחוק	פולח-לב.

םאו 	 הבוא 	 םא .	 המינפ 	 אובל 	 יתלכי 	 אל 	 תאז 	 לכבו ,	 ינולח 	 תא 	 הכבשל 	 דעבמ 	 יתיאר ,	 הוראֻב 	 םיסוסה 	 תלהצ 	 יתעמש
אחדל—צריך	הייתי	לשוב	אל	הגשר	ולבקש	את	המפתחות	שאבדו.

עוד	הפעם	ירד	גשם,	ואני	הרגשתי	בחדור	זרם	אחר	זרם	אל	תחת	צוארי.—על	יד	בית	המועצה	עלתה	על	דעתי
מחשבה	מוצלחת:	לפנות	אל	השוטרים	בבקשה,	שיפתחו	לי	את	השער.	תכף	הצעתי	זאת	לפני	השומר,	בבקשי	אותו

ללכת	מיד	בעקבותי.
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. תודיקפה - תיבב 	 םיאצמנ 	 היצילֹופה 	 תוחתפמ .	 תוחתפמ 	 ול 	 ןיא 	 ןעי ,	 ללכ 	 ליעוה 	 ילבל 	 הז 	 ךא

—ומה	אפוא	אוכל	לעשות?

—ללכת	לבית	מלון	אורחים	וללון	שם.

—אין	אני	יכול	ללכת	לבית	מלון	אורחים:	אין	לי	כסף.	אחרתי	בנשף	קצת...	בבית	הקהוה...	הלא	תבין!

עמדנו	זמן	קט	על	המעלות,	אצל	בית	המועצה.	הוא	התבונן	בי	מכף	רגלי	ועד	קדקדי.	מי	הגשם	ירדו	בהמולה	ויגאו.

[י]	ואמור,	כי	נעזב	ונודד	אתה,—אמר	אלי. םירמַׁשמה 	 תיב 	 לא 	 ךל —

	?	זה	לא	עלה	עוד	על	דעתי,	אכן	רעיון	נפלא	הוא,	יקחהו	אפל!	אני	מודה,	מודה	לו	עד	מאד!	ובכן	אפוא ב ז ע נ
—פשוט	לבא	ולאמר,	כי	אני	נעזב?

הדבר	פשוט	מאד...

. רמַׁשמה 	 —מה	שמך?—לאש

. ןגנט 	 סאַרֶדנאַ .	 —ןֶגנטַ

אינני	יודע	למה	כזבתי.	עשתנותי	נבוכו,	ולא	היה	בי	כח	למשול	בהם;	צריך	הייתי	לשקר,	בלי	שום	צורך,	על	פי
. הילע 	 רבגתהל 	 יתלכי 	 אלש ,	 תיליִוא 	 תושקע

—משלח	ידך?

!—משלח	ידי?	אמנם,	במה	אני	עוסק?—בתחלה	חפצתי	לקרא	לעצמי	בשם תחפה 	 לא 	 חפה 	 ןמ :	 רמאָי 	 תאזל 	 ןכא
לע 	 םיפַקשמ 	 אשונ 	 ינא 	 ןה ,	 תאז 	 דבלמ ;	 הז 	 ןיממ 	 שיא 	 ליבשב 	 ןזאל 	 ברָע 	 ידמ 	 רתוי ,	 יתידב 	 רשא ,	 םשה 	 יכ 	 יל 	 המדנ 	 םלוא ,	 םיחפ - עקור

: העורת 	 לוקב 	 ארקאו ,	 המידק 	 דעצ 	 יתישע ;	 ידובכ 	 לכ 	 תא 	 תוארהַל 	 ץפחה 	 דלונ 	 יב .	 יניע

—סופר	אנכי	בעתונים.

.—זה	היה	מחזה	נפלא ירבדל 	 ןומא 	 ףכת 	 ןתנ 	 אוה .	 בזענ ”	 הרׂשמִ - ץעוי 	כ„ םינפ 	 יתרבסה 	 ינאו ,	 ילע 	 ויניע 	 שטל 	 רמשמה
—סופר	נעזב,	בלילה,	בבית	המועצה!

—באיזה	עתון	הנך	עוזר,	מר	טנגן?

—ב„גליון-הבקר”.	הלילה,	לדאבוני,	אחרתי	בנשף	קצת...

—בזאת	אין	כדאי	לדבר,	נכנס	לתוך	דברי:	לגבי	צעיר	כמוך	אין	משגיחים	דברים	כאלה.—אחר	כך	קרא	לשוטר,
ובקומו	ממושבו	בכבוד	אמר:	„הוליך	נא	את	האדון	הזה	אל	היציע	המיוחד,	למעלה.	לילה	טוב.”

תא 	 םג 	 הזב 	 בברעל 	 היה 	 ךירצ 	 הז 	 המל .	 יחכִנ 	 יפורגא 	 ץמקאו ,	 יתפצוח 	 רבד 	 לע 	 יבשח 	 ידמ 	 יוג 	 ירוצי 	 לכב 	 ףלח 	 רוק
„גליון	הבקר”!	העורך	רק	יחרוק	שניו	לשמע	המקרה—כמו	שחורק	זה	המנעול	מדי	התהפך	המפתח.

. חתפב 	 רמושה 	 ילא 	 רמא ,	 םיעגר 	 הרשע 	 רעוב 	 זַגה —

—ואחר	יכבה?

—כן,	יכבוהו.

, תיב 	 ןבכ 	 ימצע 	 תא 	 יתשגרה ;	 ידמל 	 החורֻמ 	 הרוצ 	 התיה 	 ראּומה 	 רדחל .	 לוענמב 	 חתפמה 	 תינש 	 ךפהתהב 	 עמשאו ,	 הטמה 	 לע 	 יתבשי
ובעונג-נפש	הטיתי	אזני	לשמוע	אל	דלף	הגשם	בחצר.	אי	אפשר	היה	גם	לבדות	למעני	שום	דבר	יותר	טוב	מהחדר

הנחמד	הזה.

בעונג	רב	נשענתי	על	המטה,	בהביטי	על	להבת	הגז,	ומגבעתי	בידי.	חשבתי	אדות	פרטים	שונים	של	שיחתי	עם
—אבל	עלתה	יפה!	הסופר	טנגן—האף	אין	זאת?	גם םידיקפה 	 דחא 	 םע 	 הנושארה 	 יתחיׂש 	 איה 	 תאז .	 רמַׁשמה 	 דיקפה

„גליון-הבקר”!	פלחתי	ממש	את	לבו	של	האיש	הלז	ב„גליון	הבקר”!	אחרי	זאת	אין	להוסיף	דבר—הלא?—עד	השעה
השניה	בלילה	ישבתי	ברוב	פאר	ב„גן	השעשועים”,	ואעזוב	שם	את	מפתחותי,	וכיס	הכסף	עם	אלף	השקלים	נשאר

אצלי	בביתי!—הוליך	נא	את	האדון	אל	היציע	המיוחד,	למעלה!

אז	כבה	אור	הגז,—לפתע	פתאם,	באופן	מוזר,	מבלי	התמעט,	כבה.	הנני	יושב	בחשכה	עמוקה,	אינני	רואה	לא	את
ידי,	אף	לא	את	קירות	החדר	הלבנים.	לא	נשאר	לי	אלא	לשכב	לישון—ואני	פושט	את	בגדי.

. הגׂשומ - יתלבה ,	 תיפוס - ןיאה ,	 הדבכה 	 הכשחה 	 תאז ,	 הכשחה 	 ךות 	 לא 	 טיבאו 	 יתבכש 	 בר 	 ןמז .	 יל 	 התלע 	 אל 	 ןושיל 	 ךא
מחשבתי	לא	יכלה	לחבקה.	החושך	גבר	יותר	מכפי	שאפשר,	וזה	הדאיבני.	עצמתי	את	עיני,	ואחל	לשורר	בלחישה,

ואתהפך	על	משכבי,	למען	שנות	את	המצב,—אך	לשוא.	העלטה	בלעה	את	כל	שרעפי	ולא	נתנה	לי	מנוח	אף	רגע.—
ומה	אם	אמס	ואתמוגג	תוך	העלטה	הזאת,	ואתלכד	אתה	יחד?—קפצתי	על	המטה,	ואפרוש	כפי.

—לא	הועילה	כלל.	נהייתי	קרבן	של	פנטסיות	היותר	אויליות,	וזעה	כסתני	מפני יַבצע 	 םע 	 יתמחלמ 	 לכו ,	 יב 	 הלשמ 	 הדרח
התאמצותי	להשיב	רוחי	אל	קרבי.

כוננתי	עיני	במרחק,	ויעל	על	לבי	כי	מעולם	לא	ראיתי	עוד	עלטה	כזאת.	כמובן,	הנני	נמצא	עתה	בעלטה	מיוחדה
. רפסל 	 ןיאש 	 ןפואב 	 הנעתאו .	 ונממ 	 םילקבש 	 לק 	 גשומ 	 ףא 	 שיא 	 םושל 	 היה 	 אל 	 םויה 	 דע 	 רשא ,	 םויא 	 טנמֶֶלאֶ 	 ךותב ,	 הרמגל

. הקמע 	 רבד 	 לע 	 רוקחל 	 לחאו ,	 הּב 	 יתבשנ ,	 התוא 	 יתששמ .	 יבל 	 לכ 	 תא 	 הילא 	 הבסה ,	 יתטמ 	 לצא ,	 ריקב 	 הנטק 	 המּוג
תעד 	 ילבמו .	 דוע 	 ותפזש 	 אל 	 ןיע 	 רשא ,	 יאלפִ ,	 דחוימ 	 רוח 	 הזיא 	 היה 	 הז ברור	היה	בעיני,	כי	זה	לא	היה	חור	פשוט—

לא 	 אצוי 	 וניאו 	 ריקה 	 דעב 	 ףלוח 	 ונניא 	 הזה 	 רוחה 	 יכ 	 חכָוהל 	 יצפחב ,	 םוגפה 	 ירלֹוא 	 תא 	 יתחלצמ 	 יתאצוה ,	 תונרקסו 	 המיא 	 ינפמ 	 ישפנ
החדר	הסמוך.

שכבתי	שנית	כאלו	למען	אישן,	ובאמת—למען	הלחם	עם	העלטה.—הגשם	חדל,	ובכל	השלך	הס.	ברחוב	נשמעו
פתאם	צעדים	מדודים,	ואני	לא	שקטתי	עד	אשר	הכרתי	את	השוטר	בהליכתו.

אז	ספקתי	כפי	ואתן	קולי	בצחוק.	האח,	מה	טוב!	מצאתי	מלה	חדשה.—קפצתי	על	מטתי,	ואמר:

! ליח - ןב !	 תונוכנ 	 תויתוא 	 לש 	 הנוכנ 	 הלמ 	 תאז 	 אלה ,	 ןכ !	 —המלה	הזאת	לא	היתה	עוד	מעולם,	אני	בעצמי	חברתיה.	האַָּבּוק
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! האַָּבּוק !	 ןושלה - קודקדב 	 בר 	 ךרע 	 הל 	 שי ;	 הלמ 	 יתאצמ

ובפקחי	את	עיני	לרוחה,	מלא	השתוממות	על	המצאתי,	צחקתי	בקול,	ואחר	החלותי	ללחוש:	הן	אפשר	להקשיב
! לודג 	 דוסּב 	 רמשהל 	 הכירצ 	 תאזה 	 האצמההו ,	 ירבדל

עוד	הפעם	הייתי	במצב	של	תמהון-לב	עלז,	שבא	מרעב,	עוד	הפעם	הרגשתי	את	עצמי	ריק	וחפשי	מכל	מיני	ענויים,
ועוד	הפעם	אבדה	ממני	כל	יכלת	למשול	בעשתנותי.

החלותי	לשית	עצות	בנפשי.	ויהי	מה,	צריך	למצא	את	הוראתה	של	המלה	החדשה	הזאת:	היא	איננה	עיר,	אף	לא
חיה;	זה	ברור	מאד.—אחרי	אשר	נמלכתי	היטב	בלבי	מצאתי,	כי	הוראתה	אינה	יכולה	להיות	גם	ארמון	תלוי	באויר,
אף	לא	צאת	השמש.—אולם	זה	לא	יקשה	כלל,	למצא	הוראה	בשביל	מלה	נהדרה	כזאת.	צריך	רק	לחכות	קצת—

וההוראה	הזאת	תעלה	מאליה	על	דעתי,	ובין	כה	אפשר	לישון.

שכבתי	על	המטה,	ואצחק,	ואגמור	בדעתי	לבלי	הוסיף	עוד	להגות	במלה	אשר	מצאתי.—אך	רגעים	אחדים	עוברים,
, ינורכז 	 לע 	 תולעל 	 בושל 	 םעפ 	 לכב 	 הפיסומ ,	 םירזגל 	 יבל 	 תערוק ,	 יתוא 	 הנַעמ 	 הלמה .	 םיבצעה - קורפ 	 בצמב 	 תינש 	 אב 	 יננהו

		יכולה	להורות, ה נ נ י א פורשת	ממשלתה	על	כל	הכח	החושב	שלי—ואני	הוגה	בעיון.—עד	הנה	חשבתי	רק	במה	ש
		היא	להורות.	„אולם	אין	רע!”	קורא	אני	בקול,	וחוזר	וקורא,	כי	אין	בזה ה ל ו כ י אך	הן	צריך	לחשוב	תחלה	מה	

. עגרָהל 	 יל 	 רשפא .	 רקעה 	 לכ 	 הזו ,	 האצמוה ,	 לאל 	 הדות ,	 כל	רע.—הלמה

אך	המלה	הבלתי-שכיחה	אינה	נותנת	מנוח.	הנני	קופץ	ממטתי,	אוחז	בראשי	בשתי	ידי	ומחל	לדבר	על	לבי	בקול:

הכירצ 	 תאזה 	 הלמה ,	 אל .	 עוגרמ 	 תאזב 	 יתאצמ 	 רבכ 	 זא 	 יכ ,	 היה 	 ןכ 	 ּול !	 קּבט 	 לש 	 הקירבפַ 	 וא 	 היצרַגימאֶ 	 התארוה 	 תויהל 	 לכות 	 אל 	 ןה —
להביע	איזה	ענין	רוחני:	רגש,	מצב-נפש,—היתכן	כי	לא	היה	הדבר	ברור	בעיני	עד	כה?

ואני	מחל	לחשוב	על	דבר	רגשים	וכל	מיני	מצב-נפש,	ופתאם	נדמה	לי	כי	איזה	איש	מן	הצד	מתערב	בשיחה,	ואני	
: הרבָעב 	 ותמעל 	 הנוע

ךחוגמ 	 אלה !	 לזאזעל 	 ךל ”?	 רמצ ?	„ המ 	 וא ,	 יתוא 	 בשוח 	 ךנה 	 שפטל 	 םאה ;	 ךדובכמ 	 הליחמב ,	 אל 	 ןכא ”?	 קֹקרָ „—
—צמר?	אני	אני	המצאתי	מלה	בשבילי,	ויש	לי	צדקה	גמורה התארוה 	 האַָּבּוק 	 יכ ,	 ךכל 	 םיכסהל 	 ינא 	 ביוחמ 	 תמאבה !	 רבדה

לתת	לה	את	אותה	ההוראה,	אשר	תעלה	על	דעתי	אני!	כפי	שידוע	לך,	הטפש,	אין	אני	יודע	עוד	בעצמי	מה	טיבה
של	המלה	הזאת!

אך	הנה	מוחי	הולך	ונהרס	עד	היסוד.	הנני	קם	והולך	לבקש	מים.	אינני	צמא,	אך	ראשי	בוער	כמו	באש,	ונחוץ	לי
לקררו.

אחרי	שוב	רוחי	אל	קרבי	שכבתי	עוד	הפעם	ואנסה	לישון,	יהי	מה	שיהיה.	זמן	רב	שכבתי	בלי-נוע,	בעינים	עצומות,
אבל	רק	הזעתי	וארגיש	דחיפות,	אשר	יחד	אתן	הסתער	דמי	בכל	עורקי.

?... תונולחה 	 די 	 לע 	 רבעש 	 ותוא 	 אוה 	 אוה 	 אל 	 םאה !...	 הֶחְּכ - —הֶחְּכ חנג 	 אוה !	 הלגמב 	 ףסכ 	 שפִחשכ ,	 אלפנ 	 רתויה 	 עגרה 	 היה 	 הז ,	 אל
ספסל...	אבני-חן	כחולים...	אניות...

פקחתי	את	עיני.	למה	זה	אני	עוצם	אותן,	אם	לא	אוכל	לישון?—ומסביב	עודנה	משתרעת	אותה	העלטה,	אותה
?—ואני	משתדל	בכל	מאמצי הנֶושאַ 	 המ 	 לא .	 הקבחל 	 תורממַה 	 יתובשחמ 	 תוסנמ 	 אושל 	 רשא ,	 תיפוס - ןיאה ,	 הרוחשה 	 תויחצנה

כחי	למצא	מלה	שתהי	שחורה	למדי	בשביל	העלטה	הזאת,	מלה	כל	כך	איומה,	אשר	מדי	הביעי	אותה	צריכות	שפתי
להפוך	שחור.—הה,	אלי,	מה	רב	החשך!

םיצור 	 םנה ,	 ילא 	 םיכלוה 	 םנה .	 םיה 	 לע ,	 םש 	 יל 	 םיכחמה 	 םירוחשה 	 ץחשה - ינבבו 	 תוינאבו 	 למּנב 	 תוגהל 	 תינש 	 חרכומ 	 ינאו
לתפשני	ולהוליכני	אל	ארצות	רחוקות	ונוראות,	אשר	לא	דרכה	בהן	עוד	כף	רגל	איש.	הנם	מושכים	אותי	אל	התהום,

הנם	מתנשאים	יחד	אתי	אל	העננים—ופתאם	והנה	הם	נופלים,	נופלים...

	כי לאל 	 הדות .	 ךלשמָ 	 ץפח 	 הזיא 	 ומכ ,	 ריואב 	 יתעסנ 	 תנכוסמ 	 העיסנ .	 הטמה 	 תאפב 	 זחֹאו ,	 הרחִנ 	 הקעצ 	 יפמ 	 יתאצוה
הספקתי	להאחז	בקרשים	האלה!

—זה	הוא	המות,—חלף	רעיון	במוחי,—הנך	הולך	למות.—ואשכב,	ואחל	לחשוב,	כי	תכף	אמות.

לבסוף	נתרתי	עוד	הפעם	ממקומי,	ואכיח	את	עצמי	תוכחה	נמרצה:

—מי	זה	אמר	כי	עליך	למות?—אם	אתה	חברת	מלה	ואינך	יכול	למצא	בשבילה	הוראה—למי	הזכות	להתערב	בדבר?

םאצומו ,	 תופֵיעו 	 תושילח 	 לש 	 לפת 	 ירבד 	 םא 	 יכ ,	 העד 	 רסוח 	 אל 	 היה 	 הז ;	 ינתבזע 	 אל 	 הרכהה .	 רורב 	 ןיבאו 	 יתעמש 	 ירַבד 	 תא
—רעב.

.—הנני	רץ,	בהתנודדי,	אל	הדלת,	מנסה	לפתחה,	מתנפל	עליה יתעדמ 	 אצוי 	 ינא 	 יכ ,	 הבשחמ 	 ינתרַוִע ,	 קרב 	 ומכ ,	 םאתפ 	 ךא
פעמים	אחדות,	כמתאמץ	לשברה,	מכה	בראשי	אל	הקיר,	מתיפח	בקול	רם,	נושך	את	אצבעותי	ומקלל,	מבלי	דעת

את	מי	ובשביל	מה.

אך	שקט	בכל;	הקירות	השיבו	כפעם	בפעם	את	קולי	אלי	בחזקה.	ישבתי	על	הרצפה,	מבלתי	יכלת	עוד	להתמרמר.—
יבקנמ 	 בקנ 	 לכב 	 יתשגרה .	 םויה 	 רוא 	 לש 	 תמדוק 	 השגרה ,	 ההכ 	 ןבל 	 רוא - הגנ ,	 ריקב 	 רּופאָ 	 עּוּברִ ,	 הלעמלמ ,	 יניעל 	 םאתפ 	 הלגנ 	 זא

הארמל 	 החמשמ 	 ךבאו 	 הפצרה 	 לע 	 יתחתמתה .	 החָורב 	 חור 	 יתפאש 	 הנושארה 	 םעפבו ,	 םויה 	 רוא 	 והז 	 יכ 	 יפוג 	 רוע
אור-הבקר	המחונן	הזה,	ואתיפח	מרגש	תודה,	ואשק	את	החלון	נשיקות	פורחות	ואשתגע,	אולם	באופן	חדש.—כל
ישרפבו 	 ימוקב .	 חור - תחנו 	 רשֹא 	 לש 	 המשגה 	 יתייה 	 יכ ,	 יל 	 ויה 	 אל 	 תוקושת 	 לכו ,	 וטקש 	 שואיהו 	 באכה ,	 דיב 	 רסוה 	 ומכ 	 זגור

כפי	אל	האור,	חכיתי	בסבלנות	להיות	הבקר.

מה	נורא	היה	הלילה	הזה!	אי	אפשר	היה	לבלי	השתומם	לזאת,	כי	לא	שמע	איש	את	השאון	אשר	הקימותי.	אולם,
הן	נמצאתי	ביציע	המיוחד,	ממעל	לכל	שאר	הכלואים.	אותי	חשבו	ליועץ-משרה	נעזב.—ברוח	היותר	צוהלת,	בכונני

ןונגסב 	 יבל 	 לא 	 רבדאו ”	 ןגנט - ןֹופ 	„ ימצע עיני	מול	החלון	אשר	הלך	הלך	ואור,	העמדתי	פנים	כיועץ	משרה,	כניתי	את	
.—חבל,	כי	עזב	האדון	יועץ-המשרה	בביתו,	בגלל	פזור ינתונעל 	 דוע 	 ופיסוה 	 אלו 	 הטקש 	 רתוי 	 הרוצ 	 ושבל 	 יתונוימד .	 ימשרִ

—? הטמה 	 לע 	 בכשל 	 ותלעמ 	 דובכ 	 דוהל 	 רקיו 	 דובכב 	 רוזעל 	 דבכתהל 	 השרַתא 	 םאה !	 ופסכ 	 סיכ 	 תא ,	 רפֻכי 	 אל 	 רשא 	 ושפנ
וברצינות	היותר	עמוקה,	באלפי	צירימוניות,	הלכתי	אל	המטה,	ואשכב.

כעת	כבר	היה	אור	כל	כך,	עד	כי	אפשר	היה	להכיר	ברור	את	רשמי	החדר,	ואחר	כך	גם	את	הבריח	הכבד	של	הדלת.
טאל 	 טקש 	 ימד ;	 ימצע 	 תא 	 תוארמ 	 ינתעירפה 	 רשא ,	 הקצומה ,	 תזגרמה ,	 ןָוַּגה - תדיחי 	 הכשחה 	 הפלח .	 ישפנ 	 תא 	 חמִׂש 	 הז
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לאט,	ובמהרה	החלו	גם	העינים	להתעצם.

. שמאמ 	 דוע 	 ושבי 	 אל 	 ידגב ;	 ןוזפחב 	 שבלתאו ,	 יתטממ 	 יתרּתנ .	 ינריעה 	 תלדה 	 לע 	 קפוד 	 לוק

,—אמר	השוטר. רמַׁשמהל 	 ךתודא 	 עידוהל 	 אנ 	 —ליאוה

—אם	כן,	עוד	הפעם	דקדוקים!—חשבתי,	ולבי	חרד	בקרבי.

ירדתי	למטה	אל	חדר	גדול,	ששם	כשלשים	או	כארבעים	איש—נעזבים.	את	כלם	קראו	לאחד	אחד,	כפי	הרשימה,
: הלאשב 	 ולצא 	 דמעש 	 רטושה 	 לא 	 םעפ 	 לכב 	 הנפ 	 רמשמה .	 םנחב 	 רקב - תחורא 	 סיטרַּכ 	 ונתנ 	 דחא 	 לכלו

—האם	קבל	כרטיס?	אל	תשכח	לחלק	את	הכרטיסים.	גם	צורתו	של	זה	מעידה,	כי	לא	ישיב	את	הכרטיס	ריקם.

אני	עמדתי	על	ידם,	הבטתי	אל	הכרטיסים,	וחפץ	הייתי	לקבל	גם	אני	את	אחד	מהם.

! םינותעב 	 רפוס ,	 ןגנטַ 	 סאַרֶדנאַ —

יצאתי	מתוך	ההמון,	וארכין	בראשי.

—איך	זה	הגעת	עד	הלום,	חביבי?

... הוהקה 	 תיבב ...	 תצק 	 ףשנב 	 יתרחאֵ ,	 תבשל 	 יתרחא 	 לומתא .	 ףעפע 	 םג 	 יתדנה 	 חזרתי	על	השקר	אשר	שקרתי	אמש—אלו
ויאבד	ממני	מפתח	הדלת...

—כן,	כן,	יש	אשר	יקרה	כדבר	הזה!	צחק	הלז.—הערבה	לך	שנתך?

—כשנה	של	יועץ-משרה,—עניתי,—כיועץ	משרה.

.—שלום. ובשוממ 	 םקיו ,	 רמשַמה 	 —מאוד	אשמח,—רמא

ואצא.

!—אך	איש	לא	הציע	לפני	את םחל 	 תפ 	 יל 	 םג !	 יפ 	 לא 	 לכֹא 	 לכ 	 אב 	 אל 	 תוליל 	 השלשו 	 םימי 	 השלש 	 הז !	 סיטרכ 	 יל 	 םג !	 סיטרַּכ
תיבמ 	 יתאצי 	 רֶנוילימ 	 לש 	 םינפ 	 רבסבו 	 הלעמל 	 ףוקז 	 שארב —. דשח 	 ררועל 	 לוכי 	 היה 	 הז ;	 ץמֹא 	 יד 	 יב 	 היה 	 אל 	 ושקבלו ,	 סיטרכה

המועצה.

השמש	כבר	הפיץ	די	חום;	היתה	השעה	העשירית,	והרחובות	שוקקו	מעוברים	ושבים.—אנה	אלך	עתה?—הכיתי	בכפי
על	צלחתי,	ואמשש	את	כתב	ידי.	בשעה	האחת-עשרה	אפשר	יהיה	לשאתו	אל	בית-המערכת.—עמדתי	מלכת,

. דאֵ 	 ולעה 	 ידגב ;	 יביבס 	 ומה 	 רשא 	 םייחב 	 לכתסאו

הרעב	כבר	נעור,	ויחטט	וינקר	בחזה,	דפק	וידקור	דקירות	תכופות,	דקות	ורפות,	אשר	גרמו	ענויים	נוראים.

?—העמקתי	לחשוב,	ממי	אפשר	לי	ללות	עשר	פרוטות? הרזעל 	 וילא 	 תונפל 	 לכוא 	 רשא ,	 ריכמ 	 וא ,	 ערֵ 	 יל 	 ןיא 	 םנמאה
אך	שום	איש	לא	עלה	על	זכרוני.	מלבד	זאת	לא	היה	את	נפשי	כלל	לחשוב	מחשבות:	היום	היה	כל	כך	נפלא!	כמה

שמש	ואור	סביבי!	הלא	אך	כים	נחמד	משתפכים	השמים	הבהירים	ממעל	להרים!

מבלי	משים	שמתי	פעמי	הביתה.

הרעב	ענה	אותי	באופן	נורא.	הרימותי	שבב-עץ	ברחוב,	ואחל	ללעוס.	זה	הועיל.	מדוע	לא	עלתה	כזאת	על	דעתי
קודם	לכן?

שער	החצר	כבר	היה	פתוח.	שומר	הסוסים	ברכני,	כדרכו,	ברכת	בקר	טוב.

—מזג	האויר	טוב	היום,—אמר	אלי.

—כן,—עניתי,	מבלי	מצא	מלים	להמשיך	את	השיחה.—אולי	אבקש	מאתו	קרונה	בתור	הלואה?	הוא	בודאי	היה	נותן,
	היה	לו.	מלבד	זאת,	הן	פעם	אחת	כתבתי	בשבילו	מכתב. ּול

הוא	עמד	לפני	נבוך,	בחפצו	להגיד	דבר-מה.

יל 	 תתל 	 לכות 	 ילוא .	 תיבה - תלעבל 	 םלשל 	 ךירצ 	 ינא 	 םויה .	 רמֹא 	 רשא 	 תא ,	 ינודא ,	 אנ 	 עמש —כן,	מזג	האויר	טוב	מאד,—
! דסח 	 ידמע 	 תושעל 	 תלאוה 	 רבכ 	 תחא 	 םעפ .	 רתוי 	 אל ,	 םיַנש 	 םימיל 	 קר ?	 האולהב 	 תונֹורק 	 שמח

,—עניתיו.—כעת	לא	אוכל.	אולי	אחרי	כן,	אחרי	הצהרים.—ובעמל	רב	עליתי ףַלֹוא 	 סנאֶ ,	 ןפוא 	 םושב 	 לכוא 	 אל 	 תעכ ,	 —אל
על	המעלות...

!—חמש	קרונות!—אלהים	עמך,	חביבי!	הן לצִנ 	 ידובכ !	 ילזמ 	 הנושמ 	 המ ,	 התנפלתי	על	מטתי	ואצחק	בקול	גדול.—ּופ
רשות	כזאת	לך	לבקש	ממני	גם	חמש	אקציות	של	חברה	אניות	או	של	אחוזות	נחלה	למתנה!

והרעיון	על	דבר	חמש	הקרונות	האלה	אלצני	להרים	את	קולי	יותר	ויותר	בצחקי.—אכן	לזאת	יאמרו	הבריות—מזל
? יולצ 	 רשב 	 קיקר 	 לש 	 חיר ?	 םירַיכ 	 חיר 	 ףדונ 	 הזמ 	 יא !	 יפ !...	 בר 	 —גנועב אל 	 עודמ ,	 האָ !	 תונורק 	 שמח ?	 המ !	 הטוש 	 לש

געל	נפש!

מהרתי	לסגור	את	החלון,	אשר	משם	נדף	הריח	הזה,	ובהסבי	פני	אל	שלחני	הדל,	אשר	כתבתי	עליו,	ובכרעי	על
ברכי,	באין	כסא,—השפלתי	להשתחות,	ואחל	לפטפט:—אולי	יואיל	כבודו	לצות	להביא	כוס	יין?	לא?—שמי	טנגן,

יועץ	המשרה	טנגן,	אחרתי	בנשף	קצת...	מפתח	הדלת...

ועוד	הפעם	סבוני	ויסבבוני	רעיונות	בלתי	מקושרים	יחדו.	ידעתי	כי	הבלים	אני	מדבר,	אולם	הבינותי	היטב	פשר	כל
מלה	ומלה.	שניתי	בכל	פעם	אל	לבי:	„הבל	הבלים”!—ובכל	זאת	לא	יכלתי	לחדול.—נדמה	לי,	כאלו	אני	מדבר	מתוך

.—ראשי	היה	קל,	בהיר,	צלול,	כמו	גם	בינתי—אך	אבדה	ממני	כל	עצה	למשול	בו. הנֵׁש

תמשנמ 	 איה 	 דאמ 	 המ !	 ישמ 	 לש ,	 הכר ,	 המודא 	 הפס !	 יליליא ,	 ילַיַליא !...	 םיריפס 	 לש 	 ןולמַ !	 וטיבה !	 יתובר ,	 הנה 	 ויתא
בכבדות!	נשקני,	אהובי,	עוד,	ועוד!...	ידיך	גלילי	זהב,	שפתיך	מתאדמות	כמו...—הוי	משרת!	צויתי	להכין	לי	צלי!

[עמ'	58]

[עמ'	59]

[עמ'	60]



. דליכ 	 ןנאש ,	 בבשה 	 תא 	 ץצמאו 	 יתבשי .	 לעוש - תלבש 	 הוראֻב 	 םיסוסה 	 םיסעול 	 ךיא ,	 עמשנ 	 הנה .	 ירדח 	 תא 	 ריאה 	 שמשה

זכרתי	פתאם	את	כתב	ידי,	ואוציאהו	מצלחתי.	הוא	נרטב;	ואמתח	אותו	לאור	השמש	למען	ייבש.	אחר	כך	החלותי
לטיל	בחדרי	הנה	והנה.

כמה	מכוער	כל	זה	מסביב!	על	הרצפה	מתגוללים	פה	ושם	גזרי	פחים;	אין	אף	כסא	אחד,	אף	מסמר	אחד	על	הקיר;
—הנה	זה	כל קבא 	 לש 	 הבע 	 הבכִׁשב 	 םיסוכמה ,	 ןחלשה 	 לע 	 םידחא 	 רינ - תונוילג .	 לכאֻ 	 לכה ”,	 דודה 	„ ףתרמ 	 לא 	 ול 	 ךלה 	 לכה

. איה 	 ילּואפ 	 סנהַל 	 הטמה 	 לע 	 רשא 	 הקוריה 	 הכימשה .	 ישוכר

!—הנני	מתאמץ	להעלות	על	זכרוני	את	מקום רזעל 	 יל 	 היהי ,	 ןבומכ ,	 ןסֶרטֶפֶּ 	 ילואפ 	 סנה .	 יפכ 	 יתקפס !	 ילואפ 	 סנה
משכנו.—האמנם	רק	עתה	עלה	על	לבי	הנס	פאולי!	הוא,	כמובן,	יתקצף,—על	אשר	לא	פניתי	אליו	קודם!—בו	ברגע

הנני	חובש	את	מגבעתי,	צובר	את	הנירות,	תוחב	אותם	אל	צלחתי	ויורד	במרוצה	מן	המעלות.

.—אחרי	הצהרים	אוכל	לעזרך! הוראֻה 	 ךות 	 לא 	 לוקב 	 ינא 	 !—ארוק ףַלֹוא 	 סנאֶ ,	 —יוה

בבואי	אל	בית	המועצה	הנני	רואה	כי	הגיעה	השעה	האחת-עשרה,	ואני	רץ	אל	בית	המערכת.	על	יד	הדלת	הנני	בוחן
את	מספרי	גליונותי,	מחליק	אותם	בזריזות	ודופק.	הנני	נכנס.	דפיקות	לבי	נשמעות	לאזני.

לש 	 תוספִּ 	 םירפסמב 	 ךותחל 	 ףיסומ 	 אוה .	 הנעמ 	 ןיא .	 ךרועה 	 תודא 	 לאוש 	 ינא 	 בל - ךרומב .	 ליגרה 	 ומוקמ 	 לע 	 בשוי 	 םירַפסמה 	 לעב 	 שיאה
עתוני	ערי	השדה.

הנני	שונה	את	שאלתי	ומתקרב	אליו	יותר.

—העורך	הלך	מזה,—אמר	הוא	לאחרונה,	מבלי	הבט	עלי.

—ומתי	יבוא?

—איני	יודע.

—ועד	איזו	שעה	בית	המערכת	פתוח?

על	זאת	אינני	מקבל	כל	מענה,	והנני	מוכרח	לצאת.	בעל	המספרים,	מדי	דברו	אתי,	לא	הביט	אף	פעם	אלי,	אם	כי
הכירני	תכף	בקולי.

—הנה	לידי	כך	באת,—אמרתי	בלבי:—פה	עוינים	אותך	כל	כך,	עד	כי	אינם	רוצים	עוד	גם	לדבר	עמך!

האמנם	כל	זה	על	דעת	העורך?	אמנם	הייתי	עליו	לטורח,	מרבה	להכיל.	למן	הפיליטון	האחרון	המפורסם,	בעל	עשר
. ידיל 	 םריזחה 	 תופיכתבו ,	 תופיכתב 	 םתוא 	 ארק 	 רשא ,	 המואמל 	 וחלצי 	 אלש 	 םירמאמב 	 ולכ 	 ונחלש 	 ינפ 	 תא 	 יתאלמ ,	 תונֹורקה

כעת,	מאליו	מובן,	הוא	מתאמץ	להפטר	ממני	בדרך	כבוד.

.—הנס	פאולי	פטרסן	הנהו	סטודנט,	מזרע	אכרים;	הוא	מתגורר	בעלית-הבית, ןָיִּבסדנמַוה 	 לא 	 הלועה 	 ךרדב 	 יתכלה
, ןוכנ 	 ךכ 	 לכ 	 הז ;	 הננתי 	 יאדוב ,	 הנֹורק 	 ול 	 שי 	 םא 	 בגובה	חמשה	סולמים;	הנס	פאולי	פטרסן	איש	עני	הוא.—םלואו

כאלו	היא	מונחת	כבר	בצלחתי.

במשך	כל	הדרך	שמחתי	על	השקל	הזה—כך	גדל	בטחוני	בו.	אך	בגשתי	אל	הדלת	מצאתי	אותה	סגורה,	ונחוץ	היה
לצלצל	בפעמון.

—צריך	אני	לראות	את	הסטודנט	פטרסן,—אמרתי,	ברצוני	לבא	הביתה:—את	חדרו	אני	יודע.

תא .	 עּודי 	 אל —את	הסטודנט	פטרסן?—שנתה	העלמה:	אולי	אותו	שהתגורר	בעליה?	הוא	נסע	מזה.—לאן	נסע—
,—ותגד	את	מספר	הבית. הדֶהַדֹוּבדלֹוטב 	 ןסנמַמרהֶ 	 לא 	 חולשל 	 הוצ 	 םיבתכמה

, יתלבִׁש 	 —יהוז ילואפ 	 סנה .	 ילואפ 	 סנה 	 לש 	 ונכשמ 	 תא 	 ישקבב ,	 הדהדֹוּבדלֹוט 	 לכ 	 ינפ 	 לע 	 יתרבע 	 ןוחטבו 	 הוקת 	 אלמ
נחוץ	לי	להחזיק	בה.

ינש 	 הכותמ 	 איצואו ,	 המרֵעה 	 ךותל 	 ידי 	 תא 	 יתחלש ,	 םישרק 	 ועיצקיו 	 ץע - ישרח 	 ינש 	 ודמע 	 םשש ,	 שדח 	 ןינב 	 די 	 לע 	 ירבעב
שבבים	מן	היותר	לבנים,	ואתן	את	האחד	אל	פי	ואת	משנהו—אל	צלחתי.—קיבתי	נאנחה	מרעב.—לפני	חלון	האופה

,—מעודי	לא	ראיתי	עוד	ככר	לחם	גדול	כמוהו,	אשר םיריאֵ 	 הרשע 	 וריחמש ,	 דאמ 	 לודג 	 םחל - רככב 	 גנועב 	 יתלכתסה
ימכר	במחיר	כזה...

—„באתי	לדרוש	לאדרסת	הסטודנט	פטרסן”.

	10	№,	בעליה.—הלא	תכף	אלך	אליו?	ואם	כן,	אולי	אקח	אתי	מכתבים	אחדים,	אשר הדה - סרקנאַ - —טדנרֶּב
התקבלו	בזמן	האחרון	על	שמו?

הנני	שב	העירה	בדרך	אשר	באתי,	עובר	על-יד	חרשי	העץ,	היושבים	עתה	ולוחצים	בין	ברכיהם	סירי-בדיל	עם
—וכל	עוד	רוחי	בי	מרוב	עיפות םיריאֵ 	 הרשע 	 ריחמב 	 םחלה - רככ 	 ובש 	 הפאמה - תיב 	 לצא ,	 םעל 	 יוחמתה - תיבמ 	 רקבה - תחורא

.—הדלת	פתוחה,	הנני	מטפס	בכבדות	עד	העליה	ומוציא	מצלחתי	את הדה - סרקנאַ - טדנרּב 	 לא 	 ףוסל 	 עיגמ 	 יננה
המכתבים,	למען	פעול	תכף	ומיד	לטובה	על	מצב-רוחו	של	הנס	פאולי.—מאליו	מובן,	כי	הוא	לא	ישתמט	מעשות

... ותודא 	 לע 	 דימת 	 יתדגה 	 תאזכ ;	 בוט 	 בל 	 ילואפ 	 סנהל .	 אוהש 	 ומכ 	 םינינעה 	 בצמ 	 ול 	 עדָוי 	 רשאכ ,	 דסח 	 יתא

ופתאם	קראתי	על	הדלת,	בהתבונני	אל	כרטיסו:	„ה.פ.	פטרסן,	הסטודנט,	נסע	לביתו”.

ישבתי	על	הרצפה	הקרה,	נדהם	לגמרי.	שניתי	פעמים	אחדות	כמכונה:	„נסע	לביתו!	נסע	לביתו!”—ואדום.	אין	דמע
בעינים,	אין	רעיון	במוח,	אין	הרגשה	בלב.	בעינים	לטושות	ישבתי,	בהביטי	על	המכתבים	אשר	בידי.

תאזה 	 ההכה 	 תוגהָה .	 עעונתה 	 ילבמ ,	 דחא 	 םוקמ 	 לע 	 תבשל 	 יתפסוה 	 ינא ;	 רתוי 	 םג 	 ילוא כך	עברו	כעשרה,	כעשרים	רגעים—
דמתה	לתרדמה.	אך	בשמעי	קול	צעדים	על	המעלות	קמתי	ממושבי	ואמר:

—את	הסטודנט	פטרסן	אנכי	מבקש;	הנה	בידי	שני	מכתבים	בשבילו.

—הוא	נסע	לביתו,—ענתה	בעלת	הבית.—אולם	הוא	ישוב	אחרי	ימי	הדרור.	אם	כבודו	רוצה,	יוכל	להשאיר	את
המכתבים	אצלי—אני	אמסור.

—כן,	הואילי	נא	בטובך	למסרם	לו.	אולי	המכתבים	נכבדים,	ולו	ינעם	לקבלם.	שלום.

[עמ'	61]

[עמ'	62]

[עמ'	63]



הלבנ :	„ םיננעה 	 לע 	 יטיבהב ,	 קעצאו 	 תורמרמתהב 	 ינִׁש 	 יתצחל !”	 איה 	 הלָבנ :	„ ריואב 	 יפורגא 	 יצמקב ,	 לודג 	 לוקב 	 ארקאו ,	 יתדרי
היא	זאת!”

: שבדכ 	 קותמ 	 לוקב 	 יתלאש 	 הדצה 	 ישאר 	 יתוטהבו ,	 ידי 	 קבחאו ,	 יתדמע 	 םידחא 	 םידעצ 	 ידעָצ 	 ירחא 	 םלוא

—אך	האם	קראת	אותו	לעזרה,	בני?

הנגון	היה	מזויף.

	,	בני?—ובהשפילי	את	ראשי,	עניתי	בנגון	של	בכי:	לא! ו ת ו א —בהטעמה,	בהטעמה!	האם	קראת	לעזרה	

גם	זה	לא	הוטעם	כראוי.

—הוי,	גולם,	אפילו	לחנוף	אינך	יכול!—כן,—צריך	אתה	לאמר,—כן,	קראתי!	ועליך	לאמר	זאת	בקול	של	חנינה!—
כן.	נא,	עוד	הפעם!—כך,	כעת	יותר	טוב.	שאף	נא	רוח,	שאף	רוח	כמחלל	בחליל!	כן!	טוב!

לש 	 םהיניע 	 תא 	 ילע 	 בסאו ,	 םלוג 	 םשב 	 ימצע 	 תא 	 יתפרח ;	 רבדה 	 יל 	 הלע 	 אל 	 יכ 	 ילגרב 	 עקראו ,	 הפונח 	 ימצע 	 תא 	 דמַלאו
כל	העוברים.

אחזתי	דרכי	עוד	הפעם	קדימה,	ואלעס	את	שבבי,	ובלי	משים	עמדתי	פתאם	על	מגרש	מסלת	הברזל.	במגדל
בית-התפלה	הראה	השעון	חצי	השעה	השניה.—עמדתי	כרגע	ואחשוב.	על	מצחי	התגלגלו	טפות	זעה,	ועיני	דמעו.—
„נלך	אל	רחוב	החוף”,—אמרתי	אל	נפשי.—„כמובן,	אם	שעתך	פנויה”.	ובהשתחוי	לפני	עצמי	שמתי	פעמי	אל	רחוב

החוף.

; םהיפתכ 	 לע 	 םיזגרא 	 םע 	 לבס 	 יאשונ ;	 תוינאה 	 תקירש :	 העונת 	 ּכב
ֹ

ל .	 תורדקתמ 	 תוינאה ,	 שמשה 	 רהז 	 לומ 	 דדונתמ 	 םיה
שירה	עליזה	של	מעמיסי	משא	על	המעברה.

לא	הרחק	ממני	יושבת	מוכרת-עוגות	ומנקרת	בחוטם-התכלת	שלה	על	פני	סחורותיה.	השלחן	הקטן	לוקח	את	לבי
ומושך	אותו	לכל	מיני	ממתקים,	ואני	מסב	את	עיני	בשאט-נפש.—סחורותיה	מפיצות	צחנה	על	פני	כל	רחוב-החוף;

	החלונות! וחתפִּ פי—

ונניא 	 אוה .	 םירַיכו 	 תוגוע 	 לש 	 תוחירה 	 הלא 	 לכב 	 הכורכה 	 הנכסה 	 לע 	 ול 	 הארמו ,	 ידי 	 לע 	 בשויה ,	 שיאה 	 לא 	 הנופ 	 יננה
מסכים	לדברי.

. ול 	 ךלוהו 	 םק 	 והנה 	 ירבד 	 תולכל 	 יל 	 תת 	 ילבמו ,	 הפצוח 	 ירַבדב 	 האור 	 ינכש 	 ךא ...	 יכ ,	 םיכסהל 	 אוה 	 ךירצ 	 אלה ,	 ןפוא 	 לכב

ואני	רודף	אחריו	ומשיגהו	ומתאמץ	להחזירו	מדעתו	הרעה,	אשר	הוא	חושב	עלי.

—שים	נא	לב	אל	תנאי	שמירת-הבריאות,—אומר	אני	אליו,	בגעתי	בכתפו.

—סלח	נא,	אינני	מתושבי	העיר	הזאת	ואיני	יודע	דבר	אדות	תנאי	שמירת-הבריאות	המקומיות,—עונה	הוא	לעמתי
ומביט	עלי	בחרדה.

זה	הוא	ענין	אחר,	אם	לא	מתושבי	העיר	הנהו.	אם	כן,	אולי	אוכל	להועיל	לו	באיזה	דבר?	האם	איננו	צריך,	למשל,
למורה	דרך?	לא?	אנכי	הייתי	עושה	עמו	את	החסד	הזה	בעונג	רב,	וכמובן—בלי	מחיר.

אולם,	יהי	מה	שיהיה,	הוא	רוצה	להפטר	ממני,	והנהו	עובר	במרוצה	אל	העבר	השני	של	הרחוב.

. רתוי 	 דוע 	 ינזיגרהל 	 ףיסוה ,	 קוחרמ 	 ויתוניגנ 	 עימשה 	 רשא ,	 לודגה 	 רמֶזה - ילכו ,	 דאמ 	 זגורמ 	 יתייה .	 בשאו ,	 ילספס 	 לא 	 תינש 	 יתבש
.—קולו	הנוגה	של הירחא 	 הררוש 	 הנטק 	 הדליו ;	 רֶבֶו 	 תוניגנממ 	 תחא ,	 זועב 	 תלצלצמ ,	 הצרמנ 	 הקיזומ 	 התיה 	 תאז

—אך	פתאם רונכ 	 לש 	 תשקב 	 םתוא 	 םירסנמ 	 ולאכ ,	 עזעדזהל 	 םילחמ 	 יקַרועו ,	 יברק 	 לכ 	 רדוח ,	 לילחה 	 לוקל 	 המודה ,	 רמזה - ילכ
הנני	מחל	להרגיש	כי	רוחי	טובה	עלי	מאד	ומזמר	יחד	עם	הילדה.	אכן	עלילות	מוזרות	מעולל	הרעב	לבן-אדם!	הנני

. שמשה 	 ינרק 	 ןיב 	 ףחרמו 	 עיקרה 	 לא 	 ףפועתמ 	 ינא 	 יכ ,	 ינמודמכ ;	 הניגנמה 	 תולוקב 	 ללוצ ,	 רשאֻמ 	 רבכ

—פרוטה	אחת!	אמרה	ילדת	המנגן,	בהושיטה	אלי	קערת	בדיל.—פרוטה	אחת!

—תכף,—עניתי	בלי-דעת;	נתרתי	ממקומי	ואתקע	את	כפי	לתוך	צלחתי.—אולם	הילדה	חושבת	כי	אני	מתקלס	בה,
והולכת	מאתי.

—כי	אז	רוח	לי.	ואקרא	אליה	בשטף ינתפרח 	 ּול 	 היה 	 בוט 	 בוט ;	 יליבשב 	 השונא 	 ידמ 	 רתוי 	 התיה 	 תממודה 	 תונלבסה 	 תאז
של	עצבון	נמרץ:

דע ,	 ןכ 	 םא .	 והחכשא 	 אל 	 ןכא !	 דמחנ 	 םש ,	 האַ —אין	לי	אף	פרוטה,	אך	אנכי	לא	אשכחך.	אולי	אתן	מחר.	מה	שמך?—
יום	המחרת.

אולם	ראיתי	כי	היא	אינה	מאמינה	לדברי,	אף	כי	איננה	עונה	דבר,	ואבך	ביאוש.	קראתי	לה	שנית,	פתחתי	קרסי
מעילי,	ואחפץ	לתת	לה	את	מקטרני.

—גשי	הנה,	לא	אעשה	לך	דבר!

אך	המקטורן	זה	כבר	איננו	אתי!—איך	זה	אפוא	לא	שמתי	לב	לזאת?

הילדה	ברחה	במהירות.	סביבי	נקהלו	הולכי-בטל,	ויצחקו.	והשוטר	פלג	לו	דרך	בתוכם.	„מה	זה	פה?”

—אין	דבר,—עונה	אני—הבל	הבלים!	חפצתי	לתת	לילדה	קטנה	אחת	את	מקטרני...	בשביל	אביה...	אין	ללעוג
. רחאַ 	 ןרוטקמ 	 שבלאו 	 התיבה 	 ךלא 	 יכנא !	 יתובר ,	 תאזל

—אל	נא	בשערוריות!—אומר	השוטר.—לך	לך	לדרכך.—והוא	דוחף	אותי	מתוך	ההמון.—הלך	הגליונות?—צועק	הוא
בעקבותי.

—מאמרים	לעתונים,	תעודות	שיש	להן	ערך	רב!	הנני	מבקש	סליחה	על	פזור-נפשי! םה 	 ילש 	 תמאב ,	 ןכ ,	 חאַ

אני	לוקח	את	כתב-היד,	ואחרי	הוכחי	כי	הוא	מסודר	הנני	מכונן	צעדי	ישר	אל	בית-המערכת.	על	המגדל	מראה
השעון	את	השעה	הרביעית.

לשכת	הסופרים	סגורה.	כגנב	הנני	יורד	ביראה	מעל	המעלות	ועומד	כאובד	עצות.	מה	לעשות	עתה?—הנני	נשען	אל
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הקיר,	מביט	על	הרצפה	וחושב	מחשבות.—אצל	רגלי	מונח	מחט,	ואני	לוקח	אותו	ומסתירו.

—כפתורים	במה	נחשבים המואמ 	 םיוש 	 םניא 	 יכ ,	 ןכתי ?	 םדעב 	 הולמַה 	 יל 	 ןתי 	 המכ ?	 םירותפכה 	 תא 	 יליעמ 	 לעמ 	 ריסא 	 םא 	 המו
הם?—בכל	זאת	צריך	לנסות:	הלא	כמעט	חדשים	הנם!	הבה	אתיק	את	תפריהם	באולרי	ואשאם	אל	המרתף,	אל

„הדוד”.	את	המעיל	אפשר	לרכוס	במחט	הזה.

התקוה	לתת	בעבוט	את	כפתורי	החיתה	אותי	ותשמחני;	ואחל	להתיק	תפריהם,	ובאותה	שעה	פטפטתי:

—הלא	תבין,	מצבי	דחוק	זה	איזה	זמן...	אתה	חושב,	כי	הכפתורים—מחוקים?	אל	נא	תדבר	הבלים.	הייתי	רוצה
לראות	איש,	אשר	כפתוריו	נשמרו	בצורה	כזו!	אני,	האמת	אמר	לך,	אינני	אוהב	לרכוס	את	מעילי,—אצלי	הכל	פתוח
יל 	 תתל 	 ךתוא 	 ץלאמ 	 ינא 	 יכ ,	 רמוא 	 הז 	 ימ ,	 ילא !	 הה !...	 םדעב 	 ןתת 	 יאדוב 	 םיריאֵ 	 הרשע ,	 אנ ?	 הצור 	 ךניא ,	 המ !...	 החורל
יותר!...	נא,	טוב	הדבר,	לך	קרא	לשוטר,	ואני	אחכה	פה	מדי	לכתך.	אל	תדאג—לא	אגנוב	מאומה!...	נא,	שלום	לך!

שמי	טנגן—אנכי,	דע	לך,	אחרתי	בנשף	קצת...

אוה .	 יתחלצב 	 ירותפכ 	 תא 	 תוריהמב 	 ריתסמ 	 יננה ;	 םירַפסמה - לעב 	 שיאה 	 והז .	 תולעמה 	 לע 	 םידעצ 	 לוק 	 יתעמש 	 זא
חולף	על	פני,	מבלי	ענות	על	ברכתי,	ומחל	להסתכל	בצפרניו.	הנני	מעמיד	אותו	ושואל:	איה	העורך.

—הלך	מזה.

—שקר	אתה	דובר!—אמרתי.	ובחוצפה	יתרה,	אשר	הפליאה	אותי	בעצמי,	הוספתי:

. תונינַעמ 	 תועידי 	 שי .	 דבכנ 	 דחא 	 ןינעב 	 ומע 	 רבדל 	 ךירצ 	 —ינא

—האם	לא	תוכל	לספרן	לי?

—לך?—שאלתי,	ואעיף	עליו	מבטי	ואבחנהו	מכף	רגל	ועד	ראש.

זה	היה	להועיל.	הוא	הוליכני	למעלה,	ויפתח	את	הדלת.—גרוני	הצטמק,	ובלחצי	שני	נכנסתי	אל	חדר	העורך.

?—אמר	בחן.—הואיל	נא	לשבת. ינודא ,	 אוה 	 התא ,	 האַ .	 —םולש

. שפנ - ןובאד 	 ינפמ 	 יניעב 	 ולגלגתה 	 תועמד .	 גנוע 	 רתי 	 רבדה 	 יל 	 םרג 	 זא 	 יכ ,	 תלדה 	 תא 	 יל 	 הארה 	 ּול

—אנא,	הואיל	נא	לסלוח	לי,—אמרתי	בלשון	עלגים.

—שב	נא,—שנה	הוא.

ישבתי	ואבאר,	כי	הבאתי	מאמר,	אשר	להדפסתו	בעתונו	יש	בעיני	ערך	מיוחד.	זמן	רב	מאד	עבדתי	בו.

—אנכי	אקרא,—אמר	ויקח	מידי	את	הגליונות.—הנך	עובד	בחריצות	בכל	מה	שאתה	כותב,	אולם	מתלהב	הנך	יותר
!—והוא	הפך	פניו	שנית	אל הארנו 	 ארקנ 	 ךא !...	 ךתביתכב 	 שי 	 תחדק 	 הברה !	 חור - תורירק 	 רתיב 	 בותכל 	 תולחה 	 ּול .	 ידמ

השלחן.

היה 	 הז ?	 תחדק 	 הברה 	 ךכ 	 לכ 	 ירמאמב 	 שי 	 המ 	 ינפמ 	 ול 	 ראבא 	 ילוא ?	 האולהב 	 הנֹורק 	 ותאמ 	 שקבא 	 ילוא .	 יתאצי 	 אל 	 יכנא
מוביל	אל	המטרה:	הלא	זאת	הפעם	הראשונה	אני	מבקש	שכר	למפרע!

ואקום.—המ...!—אולם	הן	אך	זה	לא	כבר	התאונן	על	עסקיו	הרעים,	וגם	שלח	אל	איזה	מקום	לקחת	את	שכרי,	יען
! יאדכ 	 ןיא ,	 אל .	 הזה 	 רבדכ 	 הרקי 	 םעפה 	 םג 	 יכ ,	 ןכתי .	 ףסכ 	 לכ 	 היה 	 אל 	 הפּוקב 	 יכ

—מה	תואיל	לבקש	עוד?—אמר	העורך,	בהרימו	ראשו.

אין	דבר,—עניתי	בקול	אמיץ	ככל	האפשר.—הייתי	חפץ	רק	לדעת,	מתי	עלי	לבוא.

—בעוד	יומים,—ענה	העורך.

ינא 	 יאדכ 	 יכ 	 תוארהַל 	 יצפחב ,	 יתשקבב 	 ועירפה 	 ילבל 	 טלחהב 	 יתעדב 	 יתרמג 	 יכ 	 דע ,	 ךכ 	 לכ 	 ינמסק 	 הזה 	 שיאה 	 לש 	 ובל - בּוט
.—ואלך. בֹערל 	 ךירצ ,	 הארנכ ;	 שיתהלכו	אתי	ככה.—אל

םיבבשה 	 הלא .	 ףסכ 	 יתשקב 	 אל 	 רשא 	 לע 	 יתטרחתה 	 אל 	 םלוא ;	 ינשה 	 בבשה 	 תא 	 סועלל 	 יתולחה 	 שדָחמֶ 	 בערה 	 יתוא 	 ףוקתב
—להביא	איש דבלב 	 הנוַּכה 	 ליבשב 	 ימצע 	 תא 	 שייבאו משכיחים	את	הכאב—אינני	מבין	כלל,	איך	זה	לא	ידעתי	זאת	קודם?—

במבוכה	בבקשת	חסד.	הלא	זאת	היתה	נבלה	נוראה	מצדי!	להפריע	מנוחת	איש	על	לא	דבר!	האם	לא	חמור	גרם
אני	אחרי	כל	אלה?

ולמען	יסר	את	נפשי—החלותי	לרוץ	ברחובות,	בהאיצי	בעצמי	בחרפות	ובהתמרמרי	בכל	פעם	אשר	עמדתי	לנוח.

לכב 	 יתדער ,	 םינוא 	 ןיאמו 	 בל 	 עורמ 	 ךבאו 	 יתדמע 	 רשאכ 	 ךכ 	 רחאו ,	 הדרֶטסיליפ 	 ךות 	 לא 	 הצורמב 	 יתאב 	 הזכ 	 ןפואב
תתחשהב 	 ילתהַב ,	 דומעל 	 ימצע 	 תא 	 יתחרכה 	 שנוע 	 רותבו ,	 ימצעל 	 יתרמא !”	 דומע ,	 אל .	„ תולעמה 	 לע 	 תבשל 	 סונא 	 יהאו ,	 יפוג
נפשי.—לבסוף,	כעבור	רגעים	אחדים,	הרשיתי	לעצמי	בניד	ראש	לשבת	על	המעלות.	אולם	רק	על	המקום	הבלתי

מכשר	ביותר.

אל	אלהים,	מה	רב	התענוג	אשר	במרגוע	הזה!	מחיתי	זעה	מעל	פני,	ואאנח	מעומק	הלב.	מה	מאד	רצתי!	אולם
אינני	מתחרט—כגמולי	עשיתי	לי!	באמת,	איך	זה	עלתה	על	דעתי	ללות	קרונה?	צריך	אפוא	הפעם	לענוש	את	עצמי!

—ואחל	להוכיח	את	נפשי	תוכחות	מוסר	בנגון	של	אב	מוכיח,	ובין	כה	לאט	לאט	מלאתי	התרגשות,	ואחל	לבכות.

כך	עבר	רבע	שעה,	או	יותר.	על	ידי	שוטטו	עוברים	ושבים.	אך	איש	לא	החרידני.	צעקה	וצחוק	של	ילדים	נשמעו;
מככר-הטיול	הסמוך	נשמע	צפצוף	צפרים.

השוטר	נגש	אלי.

—מה	אתה	יושב	פה?—שאל.

—אני	מוצא	בזאת	עונג.

—הנני	עוקב	אחריך	זה	חצי	שעה,—אמר	אלי:—זה	חצי	שעה	הנך	יושב	פה.

—נא,	ומה	בכך?	ומה	לך	ולזאת?

[עמ'	66]

[עמ'	67]

[עמ'	68]



.—הנני	יושב	למען	התענג!	האם	זה	היה	מענה? בוחרה 	 לא 	 ירחאמ 	 טיבאו 	 יתדמע 	 שרגמה 	 לע 	 ךא ,	 האלה 	 ךלאו 	 המגַעב 	 יתמק
„עיפתי”,	היית	צריך	לענות,	וגם	זה	בקול	של	חנינה!	אתה	גולם!	לעולם	לא	תלמד	לחנוף!	כן,	צריך	היית	לאמר

„עיפתי”	ולהשמיע	קול	גניחה	ככבשה	חולה!

.—רעיון	חדש,	ספקתי	כפי,	ואצחק	בקול	כל	כך	גדול,	עד	כי	הבאתי תינש 	 יתדמע ,	 םיבַכמה 	 רמוש 	 תכוס 	 דע 	 יעיגהב
תושעל 	 התא 	 ךירצ ',	 	ה יח .	 ןֹויוֶל 	 ןהכה 	 לא 	 רוחא 	 ילב 	 תכלל 	 ךירצ 	 ךנה ,	 אל :	 רמאו ,	 תוממותשה 	 ידיל 	 םירבועה 	 לכ 	 תא

זאת.	פשוט,	בתור	נסיון.	האם	יש	איזה	מעצור?	הלא	גם	מזג	האויר	יפה	מאד.

. וילא 	 ךלאו ,	 ןויול 	 ןהכה 	 לש 	 ונכשמל 	 חולב 	 יתשרד ,	 השפַּ 	 לש 	 םירפסה 	 רחסמ 	 תיבל 	 יתסנכנ

—כעת,	הלאה	קלות	ראש,—העידותי	בנפשי.—האם	מוסר	לבך	לא	יכך	כלל?—רעיון	נבער:	לרעבים	אי	אפשר	שיהיה
מוסר	לב.—הנה	באת	אל	הכהן	ובפיך	בקשה	נכבדה	מאד.	אולם	צריך	אתה	תחלה	להטות	ראשך	הצדה	ולדבר	בקול
של	זמרה.—מה,	אינך	רוצה?	אם	כן	אפוא	אל	תלך	כלל.	ובכן:	הנך	נמצא	במצב	של	מלחמה,	הנך	נלחם	עם	כחות

—! הֶלפנ 	 הרקמ 	 הז 	 ךא .	 םימש 	 בלחלו 	 ןייל 	 אמצ 	 ךנה ,	 תפותה 	 ידליו 	 קפסה 	 לש 	 הלבח 	 יכאלמ 	 םע ,	 הכשחהו 	 הלפאה
.—אחר	כך	תחבק	ידיך,	ובענוה	ערומה	תחל ךתנומא 	 ךממ 	 הדבא 	 אל 	 דוע ,	 לאל 	 הדות ,	 יכ ,	 רשֹאב 	 התא 	 ןימאמ 	 םלוא

זא 	 יכ ,	 תודחא 	 תונורק 	 ךל 	 ואצמנ 	 ּול 	 יכ 	 םא ,	 היהתש 	 תומד 	 לכב 	 ותוא 	 אנוש 	 ךנה ,	 ןוממל 	 עגונב .	 ןויול 	 ןהכהמ 	 הכרב 	 שקבל
היו	רצויות,	ואף	גם	נחוצות...

עמדתי	לפני	פתח	ביתו	של	הכהן.	„קבלת	אורחים	מן	12	עד	4”.

.—כעת	עלינו	להיות	תמימים!	כן;	את	הראש	הצדה;	עוד.—ואצלצל. יתרמא !	 תויָועהַל 	 ץק 	 —תעכ

—הייתי	רוצה	לדבר	עם	האדון	הכהן,—פניתי	אל	העלמה	אשר	פתחה	את	הדלת,	אך	לא	היה	בי	כח	להוסיף:—
דבר-אלהים	לי	אליו.

הוא	יצא,—ענתה.

?—עמדתי הזכ 	 בר 	 ךרד 	 תכלל 	 ימצע 	 לע 	 יתלבק 	 המל .	 יתא 	 םינכומה 	 רפֶׁשה 	 ירמא 	 לכ 	 תא ,	 יתומזמ 	 לכ 	 תא 	 לטב 	 הז !	 אצי !	 אצי
תפוש	במחשבות.

—האם	הענין	נכבד?—שאלה	העלמה.

—לא,—עניתי.—פשוט,	מזג	האויר	מעורר	את	הלב	לבקש	ברכה—כי	על	כן	באתי	אל	האדון	הכהן.

עמדנו	דומם	זה	לעומת	זו.	אני	שמתי	בכונה	את	ידי	על	חזי,	ברצותי	להפנות	את	לבה	אל	המחט,	שבו	נרכס	מעילי;
. הניבה 	 אל 	 הנכסמה 	 ךא ,	 ירּוקִּב 	 תרטמ 	 תא 	 ןיבהל 	 היתשקב 	 יניעב

—כן,	מזג	האיר	נחמד.	והגברת	בבית?

םשב 	 םירבד 	 הזיא 	 רוסמא 	 ילוא ...	 המוקממ 	 שומל 	 תלכי 	 יתלבמ 	 הפסה 	 לע 	 תבכוש 	 איה ;	 הרגדַפָּ - תכומ 	 איה 	 ךא .	 תיבב —
כבודו?

! הנמש 	 החורא 	 ירחא ,	 יתואירב 	 תבוטל 	 הלאכ 	 םילויט 	 םיתעל 	 ליטַמ 	 ינא —לא,—עניתי.—

ואשוב	לאחור.	מה	אפטפט	עוד	ולא	פטפטתי?	ואף	גם	זאת,	השחוק	החל	לזעזעני.	קבלת	אורחים	מן	12	עד	4;	אני
אחרתי	אפוא	לבוא	כשעה—ושעת	הברכה	עברה	בשבילי!

		ישבתי	על	אחד	הספסלים	שאצל	בית-התפלה.—רע,	רע	המעשה!—עיפתי	יותר	מדי	בשביל ב ו ט ר ו ט ס ב
לבכות,	ואשב	בלי	נוע,	כפסל.

לבי	בער;	הכאב	בקיבה	היה	לבלי	נשא.	לעיסת	השבבים	לא	הוסיפה	עוד	להועיל;	מלתעותי	נטשו	את	העבודה
הנוראה	הזאת,	ואתן	להן	מנוחה.	ולא	זאת	בלבד,	אלא	גם	קליפת	תפוח-הכסף,	אשר	הרימותי	ברחוב	ואבלענה,
גרמה	לי	געל-נפש	מכוער.	מצב	בריאותי	הלך	הלוך	ורפף,	גידים	כעין	התכלת	בצבצו	על	כפות	ידי.	כרעתי	לגמרי

תחת	מזלי.

םידקי 	 םא ,	 איה 	 תחא 	 אל 	 םאה .	 העש 	 דוע 	 ייח 	 תא 	 ךישמה 	 ןעמל 	 הנֹורק 	 שקבאו 	 יתצר 	 םויה 	 לכ ?	 הכ 	 דע 	 יתשקב 	 המ ,	 תמאב
, הטמה 	 לע 	 יתבכש ,	 יתיבל 	 רבכ 	 הז 	 יתכלה 	 התע 	 יכ ,	 ןוגה 	 םדא 	 יתייה 	 או	יאחר	לבוא	היום	אשר	אין	מפלט	ממנו?—ּול

ואפקיד	את	נפשי	בידי	גורלי...

. הנַׁשב 	 ללוצ 	 םוקיה 	 לכו ,	 ריצב 	 תעכ .	 תומל 	 תע .	 לילכ 	 ורהטנ 	 יתובשחמ

— ”. ךתתימ 	 הליחתה 	 רבכ ,	 ליסכ 	 יוה :	„ תורירמב 	 יתשחל 	 הלָצהל 	 הלק 	 הוקת 	 יברקמ 	 ררועתה 	 ידמו ,	 הזה 	 ןויערב 	 יתקמעתה
אולם	צריך	תחלה	לערוך	מכתבים	אחדים,	להכון	כראוי	לקראת	המות.	אנכי	אתרחץ	בשקידה	ואביא	סדרים	במטתי!

את	ראשי	אניח	על	גליון	ניר	לבן,	היותר	נקי	אשר	ימצא	אצלי,	ואת	השמיכה	הירוקה...

השמיכה	הירוקה!	התעוררתי	פתאם,	דמי	התפרץ	לתוך	ראשי,	ולבי	פעם	בחזקה.—קמתי	מעל	הספסל	ואלך	הביתה.
עוד	הפעם	החלו	החיים	להסתער	בעורקי,	ואשנה	כפעם	בפעם:	„השמיכה	הירוקה!	השמיכה	הירוקה!”	החשתי

צעדי,	כפי	כחותי,	ובמהרה	באתי	לבית	חרושת-הפחים	שלי.

םהנ 	 רשא ,	 רעבנה 	 לֹוקה !	 ינליצת 	 דוע 	 תאז —. ילּואפַּ 	 סנהַ 	 לש 	 הקוריה 	 הכימשה 	 תא 	 לפקאו ,	 יתטמ 	 לא 	 יתשגנ 	 טלחהבו 	 תוריהמב
לפנים	על	מחשבת	הנבלה	הראשונה	הזאת—הכתם	הראשון	שעל	לבי—,	כבר	נדם,	אינני	הדיוט	עושה	חסד,	אף	לא

אחד	הקדושים;	תודה	לאל,	עוד	נשארה	לי	קצת	בינה!

לקחתי	את	השמיכה	תחת	זרועי,	ואלך	אל	ה„דוד”.

פה	צלצלתי	כל	כך	בזעף,	עד	כי	חרדתי	בעצמי.	ויצא	אלי	המלוה,	אשר	קם	זה	עתה	מארוחת	הצהרים,	והבשר	עודנו
בין	שניו.	נגשתי	אל	השלחן.

—תן	לי	חצי	קרונה	בעד	המשקפים	האלה!—אמרתי.—בעוד	ימים	שנים	אפדן.

—הלא	של	ברזל-עשת	הם.
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—ומה	בכך?

—אינני	יכול	לתת	לך	מאומה	בעדם.

—כן,	כמובן,	אינך	יכול.	הלא	אך	לצון	חמדתי	לי.	הנה	שמיכה	בלתי	נחוצה	לי,	אשר	אולי	תמצא	בה	חפץ.

,—ענה	הוא,	וכאשר	גלותי	לפניו	את	השמיכה	הביט	עליה	בבוז,	ויקרא: ולכ 	 תוכימש 	 אלמ 	 יִוָזמ ,	 ינובאדל —

—אל	נא	תטריח	את	עצמך,	אין	לי	חפץ	בה.

—אני	חפצתי	להראותה	לך	ראשונה	מהצד	החצוני;	ועתה	הואיל	נא	לראותה	מבפנים.

—כן,	כן,	אולם	אחת	היא.	אין	לי	חפץ	בשמיכתך,	ומראש	אוכל	להגיד	לך	כי	איש	לא	יתן	לך	בעדה	אפילו	עשרה
. םיריאֵ

. תונשי 	 תוכימש 	 ראש 	 ךותב 	 יבמופ 	 לש 	 הריכמב 	 רכמָהל 	 לכות 	 יכ 	 ינא 	 בשוח 	 םלוא ,	 הנָׁשי 	 איה ;	 רבדה 	 ןכ ,	 —ןבומכ

—אולי	כן	הדבר,	אך	בכל	אופן	לא	אקח	אותה.

—חמשה	ועשרים	אירים?—שאלתי.

—לא,	אינני	חפץ	בה;	שים	נא	לבך	לזאת,	כי	אינני	חפץ	בה!

לא	נשאר	אפוא	לפני	אלא	לתחוב	את	השמיכה	עוד	הפעם	אל	תחת	זרועי,	וללכת	הביתה.

הצעתיה	עוד	הפעם	על	מטתי	ואחליקה,	בהתאמצי	להכחיד	כל	זכר	לחטאי.	באותו	הרגע	אשר	אמצתי	את	לבי
לעשות	עלילה	של	תרמית,	כפי	הנראה,	לא	היה	ברוחי	נכונה;	יותר	שחשבתי	על	אדות	המעשה	הזה,	נראה	לי	יותר

לכ 	 הנממ 	 אצֵי 	 אל 	 יכ ,	 ףכת 	 שיגראו נורא.	פשוט	רוח	של	חולשה	תקפני,	לא	יותר.	הן	אך	נמשכתי	אחרי	הנבלה	הזאת—
תא 	 הליפאמ 	 התיהש ,	 תאזה 	 הרֵבעה 	 תא 	 תושעל 	 יתילכ 	 אל 	 רשא 	 לע 	 חמשאו טוב,	ועל	כן	הסבתי	את	השיחה	אל	המשקפים.—

ימי	חיי	האחרונים.

יצאתי	שנית	להתנודד	ברחובות.	עוד	הפעם	ישבתי	על	הספסל	שאצל	בית	התפלה,	ובאפיסת-כחות	גמורה	הורדתי
את	ראשי	על	לבי.

איך	שיהיה,	ברחוב	יותר	טוב	מאשר	בבית:	יותר	אור.	וגם	הענויים	אינם	כל	כך	קשים	באויר	הזך.	לבוא	הביתה
[כ]	ברחוב,	ואשים	אותו	אל	פי,	רק ןֹונבאַ 	 יתומירה .	 אשנמ 	 םידבכ 	 םיבואכמה 	 ויה 	 הפ 	 םג 	 תאז 	 לכב אספיק	בכל	שעה.—
בשביל	ללעוס	דבר	מה,	אולם	הוספתי	לשבת	כפסל.	סביבי	נשמע	שאון	של	הליכה,	נסיעה	ודבור,	ואני	הקשבתי	לו,

. הנֵׁש 	 ךותמ 	 ומכ

אבל	אולי	אנסה	לתה	בעבוט	את	כפתורי?	הנני	חולה	מאד,	צריך	אני	ללכת	הביתה,	ו„הדוד”	שוכן	בדרך.

, תכלל 	 יתרהמ 	 ינאו ,	 שּבכמַב 	 ומכ 	 ץחלנ 	 אוה ,	 רעב 	 ישאר .	 ילגר 	 תא 	 תודבכב 	 ילטלטב ,	 תובוחרב 	 יטאל 	 להנתאו 	 יתמק
כפי	כחותי.—עוד	פעם	צריך	הייתי	לעבור	על	יד	בית-המאפה,	שבחלונו	הוצג	ככר-הלחם.	„לא,	אנחנו	לא	נעמוד

פה!”	אמרתי	אל	עצמי	בחשיבות.—ומה	אם	אכנס	ואבקש	פת	לחם,	בתור	מתת-יד?	רעיון	פתאומי,	מהיר	כברק.—
„פי”,	לחשתי,	ואניע	בראשי.

במבוי	עמד	צמד	נאהבים,	ויתלחשו	בלאט;	הלאה	נשקפה	עלמה	צעירה	בעד	החלון.	הלכתי	לאט,	בהתאמצי
להעמיד	פנים	כאלו	אני	מעמיק	לחשוב	באיזה	ענין.	ובין	כה	וכה	והעלמה	יצאה	במרוצה	החוצה.

—מה	לך,	חביבי,	כי	העוית	פניך	כל	כך!	החולה	אתה?—במלים	האלה	רפרפה	העלמה	על	פני.

!—להיות	איש	חי	ולהדמות	למת—כך	גזר יראת 	 הואנ ,	 הארנכ ,	 ןכא .	 ןהירוחב 	 וקמע 	 יניעו 	 דאמ 	 יתשחָּכ 	 יאדוב ואני	עמדתי.—
עלי	הרעב!

—הנה	כי	כן!...	הן	על	כתפי	ראש	שבאמת ”, ךינפ 	 תיועה .	„ ירַירש 	 לכ 	 תא 	 עזעזתו 	 יברקב 	 יתרבֶע 	 החקלתה 	 הנורחאה 	 םעפבו
קשה	למצא	דומה	לו,	ובידי	אגרופים	שבהם	הייתי	יכול	להדק	לעפר	את	אחד	נושאי	הסבל,—ואחרי	כל	אלה	עלי

?—יומם	ולילה	עבדתי	כחמור,	עיני	עששו	על	גבי	הספרים— ןויגה 	 לש 	 לצ 	 ףא 	 הזב 	 שיה !	 הינאַיטסרכ 	 ךותב 	 בערב 	 תומל
ועל	מה	זה,	ולמה?	הנה	הכל	מתקלסים	בי!—עתה	באה	אפוא	העת	לאמר:	רב	לי!	רב!

ומבולבל	מפני	התמרמרותי	ההולכת	הלוך	וגבור,	בחרקי	שנים,	בבכותי	ובגדפי,	בהכרת	אפיסת-כחותי,	התנהלתי
הלאה	מבלי	הבט	אל	העוברים.	החילותי	עוד	הפעם	לענות	וליסר	את	נפשי:	הכיתי	את	עצמי	בראשי	בעמודי

הפנסים,	נשכתי	את	לשוני	מדי	החלה	לפטפט	דברים	חסרי	טעם,	ואצחק	בגילה	בכל	פעם	אשר	גרמתי	לי	כאב.

—מה	אפוא	עלי	לעשות? יתינש ,	 לגרב 	 םימַעפ 	 יעקרבו ,	 ףוסבל 	 ימצע 	 תא 	 יתלאש —אך	מה	אפוא	עלי	לעשות?—

איזה	מן	העוברים	ענני	על	זאת	בצחוק:

—ללכת	לבית	המשוגעים.

יתבש .	 ינריכה 	 אל ,	 יעדוימ ,	 הזה 	 שיאה 	 ףא .	 ויּונכ ”	 גוצרהֶ ,	„ םימסרופמה 	 םישנה - יאפורמ 	 דחא 	 היה 	 הז .	 וירחא 	 יתטבה
: ותא 	 קדצה .	 יחומ 	 דע 	 העיגמו 	 יקרועב 	 תכפתשמ 	 תולכסִה 	 דציכ ,	 שיגרמ 	 יננה .	 יתעדמ 	 אצוי 	 ינא ;	 ותא 	 קדצה ,	 למנוחתי.—םנמא

אמנם	באופן	כזה	צריך	לשים	קץ	לכל.

הוספתי	ללכת	בדרכי	הארוכה	והזעומה.	כן,	אנכי	אשמע	לעצה	זו:	שם	אמצא	לאחרונה	מקלט	שקט.	אנכי	אבקש
שיסגרו	אותי	בבית	המשוגעים.

אך	עוד	הפעם	עמדתי	מלכת,—לסגור?

אימה	נפלה	עלי:—אז	אבוא	שנית	אל	בית	המועצה,	אל	חדר	מלא	חשך,	בלי	כל	קו	אור;	לא,	לא,	בעד	כל	הון!—יש
עוד	דרך	מפלט,	צריך	רק	למצאו.	צריך	לחשוב:	שעתי	פנויה	למדי.

—. בוט 	 שיא 	 אוה ;	 המ 	 רבד 	 יל 	 ץעיי 	 ילוא .	 ולצא 	 יתייה 	 אל 	 דוע ,	 רֶלסיאֵ 	 רחוסה 	 רזעל 	 יל 	 תויהל 	 היה 	 לוכי ,	 לשמל ,	 הנה
ואבך	בדאבון	נפש.

אנ 	 ךלא .	 הפמ 	 קוחר 	 ונכשמִ 	 יכ 	 םג 	 המו ,	 ינורכז 	 לע 	 הזה 	 םשה 	 הלע 	 הרקמב 	 אל ,	 יאדוב ?	 םיהלא 	 עבצא 	 הז 	 ןיאה ?	 רלסיא
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—. הרמז - יות 	 הברה 	 ותאמ 	 יתינק 	 ףא ,	 תופוכת 	 םיתעל 	 ותוא 	 רקבמ 	 יתייה 	 םינפל .	 ילא 	 בושי 	 יחורו ,	 עגרָא 	 ךרדבו ,	 וילא
כמה	אבקש	מאתו?	חצי	קרונה?	זה	אולי	יהיה	עליו	רק	לטורח;	טוב	אפוא	לבקש	קרונה	שלמה.

. םירפסב 	 טיביו ,	 הנורחאה 	 הדמָה 	 יפ 	 לע 	 שובל ,	 שיא 	 בשי 	 םש .	 םירפוסה 	 ןחלש 	 לע 	 יל 	 וארַיו ;	 תיבה 	 לעבל 	 לאשאו 	 ןסחמַה 	 לא 	 יתאב

גמגמתי	איזה	דברים	כמבקש	סליחה,	ואציע	את	בקשתי.	בהיותי	אנוס	בגלל	מצבי	לפנות	אליו...	לזמן	היותר	קצר...
... ּול ,	 ידמע 	 ודסח 	 לידגמ 	 היה 	 אוה ...	 יל 	 עיגמה 	 םירפוסה 	 רכש 	 תא 	 לבקאש 	 דע

עוד	לא	הספקתי	לגמור,	והוא	הסב	פניו	שנית	אל	השלחן,	ויחל	לכתוב.	ובראותו	אותי	עומד	מחריש	הביט	עלי	כמו
מן	הצד,	ויניע	בראשו	היפה	ויאמר:	„לא”.	וידום.

ברכי	רעדו,	ומוכרח	הייתי	להשען	על	ארון	קטן.	לא	חפצתי	לצאת.	מדוע	זה	עלה	על	זכרוני	דוקא	שמו	הוא?—
הרגשתי	דקירות	תכופות	בצלעי	השמאלית,	וזעה	רבה	שטפתני.

—שמעני,	אדוני,—אמרתי:—מצבי	רע	מאד,	ואני	חולה	מאד;	אנכי	אחזיר	לך	את	הקרונה	הזאת	בעוד	יומים.	היתכן,
כי	לא	תתן	אותה	לי?

—מדוע	זה,	יקירי,	הנך	פונה	דוקא	אלי?—שאל	הוא.—אתה	איש	בלתי	ידוע	לי	כלל.	לך	לך	אל	בית	המערכת,	מקום
שמכירים	אותך.

—רק	לערב	הזה,—אמרתי	אני.—בית	המערכת	כבר	סגור,	ואני	רעב	באופן	נורא!

הוא	רק	הניע	בראשו,	ויוסף	להניע	בו	גם	מדי	אחזי	בכף-המנעול.

—היה	שלום,—אמרתי.

. בל 	 ביאכמ 	 קוחצ 	 קחצאו ,	 ּוועתה 	 אם	כן,	זה	לא	היה	אצבע	אלהים!—יתפשו

רגסהה 	 תמיא !	 ינורגסי 	 אל 	 קר 	 ּול .	 תולעמה 	 לע 	 חונל 	 םיתעל 	 יתבשב ,	 והנשמ 	 לא 	 דחא 	 עברמ ,	 רוחאל 	 תודבכב 	 יתלהנתה
בעתתני	כל	העת	ולא	נתנה	לי	מנוח;	בשעת	כל	פגישה	עם	שוטר	התאמצתי	להמלט	בהחבא	אל	איזה	מבוי.

—עתה	נספור	אפוא	מאה	צעדים,	וננסה	מחדש	את	ההצלחה!—החלטתי	פתאם.

םע 	 ןסחמַ 	 הארנ 	 קוחרמ ;	 תרשמה 	 דמע 	 ןחלשה 	 לצא .	 םלועמ 	 הב 	 דוע 	 יתייה 	 אל 	 רשא ,	 רמצ 	 לש 	 הנטק 	 תונח 	 התיה 	 תאז
הדמחנ 	 המ .	 הייחלב 	 תומוג 	 תלעב 	 הריעצ 	 השא ,	 הָנֹוקה 	 תאצ 	 דע 	 יתיכח כתובת	על	הדלת,	וארגזים	חבושים	אחדים.—
היא!	כמעט	חפצתי	לקחת	את	לבבה,	אך	זכרתי	את	המחט	אשר	על	מעילי,	ואסב	פני	ממנה,	בעצרי	בעד	בכיי.

—מה	כבודו	מבקש?—שאל	המשרת.

—הבביתו	האדון?—שאלתי	אני.

!—ענה	המשרת.—האם	יצוה	כבודו	למסור	לו	איזה	דברים? ןמיהֵנּוטֹויב 	 הזה 	 ןמזב 	 עסונ 	 —אוה

,—אמרתי,	בהתאמצי	להצטחק.—הנני	רעב,	ואין	לי	אף לכאמ 	 תונק 	 ןעמל 	 םידחא 	 םיריאֵ 	 םכתאמ 	 שקבל 	 ינא 	 הצור —
פרוטה	אחת.

—אם	כן	אפוא,	הנך	עשיר	כמוני	ממש,—ענה	הוא	בגשתו	אל	צרורות	צמרו.

אל 	 םידחא 	 םימי 	 הז ,	 בערב 	 עֹוג 	 טעמכ 	 יננה —אל	נא	תשיבני	ריקם,	הנני	מתחנן	אליך,—אמרתי,	ודמי	נקפא	בקרבי,—
אכלתי.

בפנים	תמימים,	מבלי	דבר	דבר,	החל	להפוך	לעיני	את	צלחותיו.—האמנם	אינני	מאמין	לו?

. הרשע 	 ךילא 	 איבא 	 םימוי 	 דועב .	 םיריאֵ 	 השמח 	 —קר

—ידידי	היקר,	אולי	תצוני	לעשוק	בשבילך	את	קופת	החנות?—שאל	בקוצר-רוח.

. הפוקה 	 ןמ 	 םיריאֵ 	 השמח 	 אנ 	 חק —כן,	אמרתי,—

—לא	אני	הוא	האיש	אשר	אתה	מבקש,—ענה.—יותר	אין	לנו	לדבר	דבר!

—ובכל	זאת	לא	השגתיה!— הזבנ 	 םצע 	 ליבשב 	 ךכ 	 לכ 	 ימצע 	 תא 	 יתלפשה .	 השובה 	 ינפמ 	 רעובו 	 בערב 	 עֵוג ,	 תונחהמ 	 יתאצי
ךכ 	 לכ ,	 יתלפשהָ 	 ךכ 	 לכ 	 דחא 	 ןיע - ףרהבו לא,	הן	צריך	לבוא	הקץ	לכל	זה!	זמן	רב	סבלתי	בגאון	כל	מיני	ענויים—

ירדתי	פלאים!	זה	היום	עכר	עכרני	עד	נצח!	אנכי	לא	התביישתי	לבכות	בפני	תגרנים!	ומה	היו	תוצאות	כל	אלה?—
לא,	הנני	מרגיש	גועל	אל	נפשי,	עד	כדי	הקאה!	בא	מועד,	עת	לשים	קץ	לכל	זה!

ואולם—מה	אם	יסגרו	את	שער	חצר	מעוני	ואותי	יכלאו	עוד	הפעם	לכל	הלילה	בבית-המועצה?—הרעיון	הזה	סעד
את	כחותי.	אין	אני	רוצה	לישון	בבית	המועצה!	תודה	לאל,	בשעון	המגדל	אני	רואה	רק	את	מספר	השעה	השביעית;

עוד	שלש	שעות	לפני.	אולם	מה	רבה	חרדתי!

צמאתי	זאת	הפעם	הראשונה	ביום	הזה,—לאשרי,	יען ,	 ירשאל .	 התיבה ,	 בצ 	 ימעפ ,	 ימעפ 	 םישאו ,	 תצק 	 יל 	 חור 	 רַחאֵ
עלֶּב 	 הברק 	 לא 	 יתביק 	 טולקת 	 םא 	 תעדל 	 השק 	 ךא ?	 הקרזמה 	 לא ,	 קושה 	 לא 	 תכלל חדלתי	לזמן-מה	להרגיש	את	הרעב.—

של	מים,	ואולי	ירע	לי	בגללו	עוד	יותר.

והכפתורים?	עוד	לא	נעשה	אתם	דבר!—הנה	עוד	תקוה!	עוד	לא	אבדתי	בהחלט!	כמובן,	אנכי	אקבל	בעדם	עשרה
! שאיתהל 	 דעומה 	 עיגה 	 אל 	 דוע ,	 אל !	 ןוטיליפה 	 דעב 	 רכש 	 לבקא 	 ישימחה 	 םויבו ,	 הרשע 	 דוע 	 םוקמ 	 הזיאב 	 גישא 	 רחמו ,	 םיריאֵ

איך	זה	לא	זכרתי	את	הכפתורים!

הוצאתי	אותם	מצלחתי,	ואתבונן	בהם	מדי	לכתי;	עיני	כהו	משמחה,	ולא	הוספתי	עוד	לראות	את	הרחוב	אשר	הלכתי
בו.

, הפ 	 עקשנ ,	 ץפח 	 רחא 	 ץפֵח ,	 ישוכר 	 לכ !	 ימד 	 ץצומו 	 יער ,	 ףרוחה 	 תולילב 	 יטלקמ ,	 לודגה 	 ףתרמה 	 הז 	 בטיה 	 יל 	 עודי 	 דאמ 	 המ
גם	כל	חפצי	הקטנים,	אף	ספרי	האחרון...	בימי	המכירה	בפומבי	הייתי	אוהב	לבוא	הנה,	ואשמח	כאשר	באו	ספרי

ירפ 	 תישאר ,	 הרישב 	 םינושארה 	 יתונויסנ 	 וב 	 וספדנ 	 רשא 	 לַנרּוזה 	 תאו ;	 ינועש 	 תא 	 אשונ 	 ןסֶלסמַ 	 רֹויטקאַה 	 יכ ,	 תאזב 	 יתיאגתה .	 תונומא 	 םידיל
. הלאכ 	 םישרוי 	 לע 	 םערתהל 	 יל 	 רשפא - יא .	 וישנאל 	 העש 	 יפל 	 וריכׂשה 	 ןעמל ,	 [ל] םימָּלַצה 	 דחא עטי,	קנה	אחד	ממכירי,	ואת	המעיל—
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הנני	ממשמש	את	הכפתורים	בצלחתי	ונכנס.—„הדוד”	יושב	אל	השלחן	וכותב.

ןפואב ,	 שרֶח 	 לצלצ 	 ילוק .	 הער 	 חור 	 בצמב 	 והאיבאו ,	 והעירפא 	 יכ 	 יאריב ,	 ימצע 	 לא 	 ינא 	 רמוא ”,	 רשוכה 	 תעש 	 וז 	 ןיא „
מוזר,	ולבי	דפק	בחזקה.

הוא	הסב	פניו	אלי	בבת-צחקו	הנעימה	הרגילה,	וישען	בכפות	ידיו	על	השלחן	ויביט	עלי	כשואל.

—הנה	הבאתי	פה...	חפצתי	לשאל,	אולי	תמצא	חפץ...	הנה,	בלי	משים	באו	לידי...	כפתורים	אחדים.

—מה?	איזה	כפתורים?	למה	כפתורים?—הוא	כונן	עיניו	עליהם	בלי-הבין.

אולי	יתן	לי	בעדם	אירים	אחדים...	כמה	שירצה...	הנני	מסכים	למפרע.

—בעד	הכפתורים	האלה?—וה„דוד”	מביט	ישר	לתוך	עיני.—בעד	הכפתורים	האלה?

. הנהֵ 	 —סנכאו יתרבע 	 הרקמב .	 תורַגיס 	 הנקא 	 —כן,	כמה	שתוכל—ןעמל

המלוה	צחק	בקול	גדול	וישב	אל	שלחנו.	אנכי	עמדתי	כמחכה	לדבר	מה.	חדלתי	מקוות	בו	ברגע	שנכנסתי;	אבל
. אנ 	 הסננ 	 ךא ,	 המואמ 	 הנליעות 	 אל 	 םיפַקשמה 	 םג הצחוק	שלו	היה	משפט	מות	בשבילי.—

. השמח 	 קר 	 ּול ;	 םיריא 	 הרשע 	 קר —הנה	גם	המשקפים	בתור	הוספה,—אמרתי	ואורידם.—

—את	משקפיך	כבר	נטשתי	פעם,—אמר	„הדוד”.

,—אמרתי	חרש.—צריך	אני	לשלוח	מכתב	נכבד.	תן	לי,	לכל	הפחות,	מרקה	במחיר	עשרה	או בתכמל 	 הקָרמַ 	 הצוחנ 	 יל 	 ךא —
חמשה	אירים.

—אנה	לך	לך	מאתי,	בשם	ה'!—קרא	הוא	בתנועה	של	קוצר-רוח.

—כן	אפוא!	יהי	כן!—במהירות	שמתי	את	משקפי	על	עיני,	ואקח	את	הכפתורים	ואצא.—לפני	פתח	המרתף	עמדתי,
ואביט	עוד	פעם	על	הכפתורים,—איך	זה	ועל	מה	זה	לא	לקח	אותם!	הן	כמעט	כפתורים	חדשים	הם!	אינני	מבין.

ובעוד	אני	תפוש	במחשבות	האלה,	ויחלף	איזה	איש	על	ידי,	ופניו	אל	המרתף.	האיש	הזה	דחפני	ויבקש	סליחה;
ואשים	עליו	עין.

? תחתמ 	 םש 	 תישע 	 המ ?	 ךינפ 	 ונֻׁש 	 הכ 	 המ ?	 ךל 	 היה 	 הז 	 המ ?—אמר	פתאם	ויאחז	בידי.— אוה 	 התא ,	 —חאַ

—כך.	עסקים.	וגם	אתה,	כנראה,	הולך	שמה?

רגלי	כשלו	כפעם	בפעם;	נשענתי	אל	הקיר,	ואושיט	לו	את	ידי	עם	הכפתורים.

—מה	משונה	הדבר!—קרא	בקול.—ועד	כה	הדברים	מגיעים?

. הלָליב 	 ילוק 	 ןתא 	 ןפ 	 יאריב ,	 יכרדל 	 תכלל 	 שקבאו ,	 —היה	שלום,—יתרמא

! הֵּכח ,	 דומע ,	 —אל

תיבה 	 תלעבל 	 ףסכ 	 ביַח ,	 בער 	 ומצעב 	 אוה ;	 ותנותח 	 תעבט 	 תא ”	 דודה 	„ לא 	 אשונ 	 יאדוב 	 ומצעב 	 אוה למה	זה	אחכה?—
שלו.

—ואולם,—אמרתי,—אם	תמהר	לשוב...

—כמובן—ענה	הוא	ויקחני	תחת	זרועו.—אבל	הן	ידעתיך,	אין	אני	מאמין	לדבריך.	בוא	נא	יחד	אתי.

: הנעאו ,	 השובב 	 יתבהלתה 	 הנורחאה 	 םעפב ;	 ותנָוכ 	 תא 	 יתנבה

... הדה - סרקנאַ - טדנרֶבל 	 תינימשה 	 העשה 	 יצחב 	 אובל 	 יתחטבה .	 לכוא 	 —אל

—מה	אתה	שח!	כעת	כבר	הגיעה	השעה	השמינית,	על	פי	השעון	הזה,	אשר	אתנהו	תחף	בעבוט.—בוא	נא	אתי,
. תונֹורק 	 שמח 	 תוחפה 	 לכל 	 ךליבשב 	 גישא 	 יכנא !	 האג 	 לד ,	 בער 	 ןצבק

ויסחב	אותי	אחריו.

הערות	שוליים:
”. םיריאָ 	„ תוארקנה 	 תוטורפ 	 האמל 	 תקלחנו ,	 יצחו 	 לבּורמ 	 רתוי 	 ךרעב 	 איה 	 תיגֶברונה ”	 הנורק ה„

נדנדה—כסא-מתנדנד.

רחוב	קטן	וצר.

מחסן—חנות	גדולה,	בית	מסחר.

מקטורן—הבגד	הקטן	מתחת	למעיל.

סקרנות—התשוקה	לראות	ולדעת	הכל.

בדות—ספור-בדים.

. רפאה 	 ןיעכ 	 —עבֵצ רּופאָ

אולר—סכין	קטן.

. רמׁשמִה 	 לע 	 בשוי 	 וא 	 —דמוע רמֵַׁשמְ

אבן	קטן.

. —ףרַגֹוטֹופ םָלַצ
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